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— @ () Getling Started

Safety Precautions

IMPORTANT INFORMATION

This product has a High Intensity
Discharge (HID) lamp that contains
mercury.

Disposal of these materials may be
regulated in your community due to
environmental considerations. For
disposal or recycling information, please
contact your local authorities or for USA,
the Electronic Industries Alliance:
http://www.eiae.org.

MACHINE NOISE INFORMATION (Germany only)
Changes Machine Noise Information Ordinance 3.
GSGV, January 18, 1991: The sound pressure level at
the operator position is equal or less than 70 dB (A)

according to ISO 7779.

WARNING:

TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARDS, DO NOT
EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE.

WARNING:
THIS APPARATUS MUST BE EARTHED.

CAUTION:

To reduce the risk of electric shock, do not remove
cover. Refer servicing to qualified service personnel.

This projector is equipped with a 3-blade grounding
type plug to satisfy FCC rule. If you are unable to insert
the plug into the outlet, contact your electrician.

FCC INFORMATION (U.S.A. only)

CAUTION:

Changes or modification not approved by JVC could
void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for Class B digital devices, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the
user is encourage to try to correct the interference by
one or more of the following measures:
® Reorient or relocate the receiving antenna.
® Increase the separation between the equipment and
receiver.
® Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
® Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

About the installation place

Do not install the projector in a place that cannot support
its weight securely.

If the installation place is not sturdy enough, the projector
could fall or overturn, possibly causing personal injury.

IMPORTANT SAFEGUARDS

Electrical energy can perform many useful functions. This
unit has been engineered and manufactured to assure
your personal safety. But IMPROPER USE CAN RESULT
IN POTENTIAL ELECTRICAL SHOCK OR FIRE
HAZARD. In order not to defeat the safeguards
incorporated into this product, observe the following basic
rules for its installation, use and service. Please read
these Important Safeguards carefully before use.

— All the safety and operating instructions should be read
before the product is operated.

— The safety and operating instructions should be retained
for future reference.

— All warnings on the product and in the operating
instructions should be adhered to.

— All operating instructions should be followed.

— Place the projector near a wall outlet where the plug can
be easily unplugged.

— Unplug this product from the wall outlet before cleaning.
Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners. Use a
damp cloth for cleaning.

— Do not use attachments not recommended by the product
manufacturer as they may be hazardous.

— Do not use this product near water. Do not use
immediately after moving from a low temperature to high
temperature, as this causes condensation, which may
result in fire, electric shock, or other hazards.

— Do not place this product on an unstable cart, stand, or
table. The product may fall, causing serious injury to a
child or adult, and serious damage to the product. The
product should be mounted according to the
manufacturer’s instructions, and should use a mount
recommended by the manufacturer.

— When the product is used on a cart,
care should be taken to avoid quick
stops, excessive force, and uneven
surfaces which may cause the product

PORTABLE CART WARNING
(symbol provided by RETAC)

and cart to overturn, damaging P

equipment or causing possible injury to

the operator. =
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— Slots and openings in the cabinet are provided for

ventilation. These ensure reliable operation of the product
and protect it from overheating. These openings must not
be blocked or covered. (The openings should never be
blocked by placing the product on bed, sofa, rug, or similar
surface. It should not be placed in a built-in installation
such as a bookcase or rack unless proper ventilation is
provided and the manufacturer’s instructions have been
adhered to.)

To allow better heat dissipation, keep a clearance between
this unit and its surrounding as shown below. When this
unit is enclosed in a space of dimensions as shown below,
use an air-conditioner so that the internal and external
temperatures are the same.

150 mm and above

300 mm_
and above

&

and above :
° ﬁ = 200 mm
5 ] ' and above

This product should be operated only with the type of
power source indicated on the label. If you are not sure of
the type of power supply to your home, consult your
product dealer or local power company.

This product is equipped with a three-wire plug. This plug

will fit only into a grounded power outlet. If you are unable

to insert the plug into the outlet, contact your electrician to
install the proper outlet. Do not defeat the safety purpose
of the grounded plug.

Power-supply cords should be routed so that they are not

likely to be walked on or pinched by items placed upon or

against them. Pay particular attention to cords at doors,
plugs, receptacles, and the point where they exit from the
product.

For added protection of this product during a lightning

storm, or when it is left unattended and unused for long

periods of time, unplug it from the wall outlet and
disconnect the cable system. This will prevent damage to
the product due to lightning and power line surges.

Do not overload wall outlets, extension cords, or

convenience receptacles on other equipment as this can

result in a risk of fire or electric shock.

Never push objects of any kind into this product through

openings as they may touch dangerous voltage points or

short out parts that could result in a fire or electric shock.

Never spill liquid of any kind on the product.

Do not attempt to service this product yourself as opening

or removing covers may expose you to dangerous

voltages and other hazards. Refer all service to qualified
service personnel.

Unplug this product from the wall outlet and refer service to

qualified service personnel under the following conditions:

a) When the power supply cord or plug is damaged.

b) If liquid has been spilled, or objects have fallen on the product.

c) If the product has been exposed to rain or water.

d) If the product does not operate normally by following the
operating instructions. Adjust only those controls that are
covered by the Operation Manual, as an improper adjustment
of controls may result in damage and will often require
extensive work by a qualified technician to restore the product
to normal operation.

e) If the product has been dropped or damaged in any way.

ENGLISH @ () ()

f)  When the product exhibits a distinct change in performance -
this indicates a need for service.
When replacement parts are required, be sure the service
technician has used replacement parts specified by the
manufacturer or with same characteristics as the original
part. Unauthorized substitutions may result in fire, electric
shock, or other hazards.
Upon completion of any service or repairs to this product,
ask the service technician to perform safety checks to
determine that the product is in proper operating condition.
The product should be placed more than one foot away
from heat sources such as radiators, heat registers,
stoves, and other products (including amplifiers) that
produce heat.
When connecting other products such as VCR’s, and DVD
players, you should turn off the power of this product for
protection against electric shock.
Do not place combustibles behind the cooling fan. For
example, cloth, paper, matches, aerosol cans or gas
lighters that present special hazards when over heated.
Do not look into the projection lens while the illumination
lamp is turned on. Exposure of your eyes to the strong
light can result in impaired eyesight.
Do not look into the inside of this unit through vents
(ventilation holes), etc. Do not look at the illumination lamp
directly by opening the cabinet while the illumination lamp
is turned on. The illumination lamp also contains ultraviolet
rays and the light is so powerful that your eyesight can be
impaired.
Do not drop, hit, or damage the light-source lamp (lamp
unit) in any way. It may cause the light-source lamp to
break and lead to injuries. Do not use a damaged light
source lamp. If the light-source lamp is broken, ask your
dealer to repair it. Fragments from a broken light-source
lamp may cause injuries.
The light-source lamp used in this projector is a high
pressure mercury lamp. Be careful when disposing of the
lightsource lamp. If anything is unclear, please consult
your dealer.
Do not ceiling-mount the projector to a place which tends
to vibrate; otherwise, the attaching fixture of the projector
could be broken by the vibration, possibly causing it to fall
or overturn, which could lead to personal injury.
Use only the accessory cord designed for this product to
prevent shock.

*DO NOT allow any unqualified person to install the

unit.

Be sure to ask your dealer to install the unit (e.g.
attaching it to the ceiling) since special technical
knowledge and skills are required for installation. If
installation is performed by an unqualified person, it
may cause personal injury or electrical shock.

paupis Bulag
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Safety Precautions (Continued)

POWER CONNECTION

The power supply voltage rating of this product is
AC120 V, AC110 V — AC240 V, the power cord attached
conforms to the following power supply voltage. Use
only the power cord designated by our dealer to ensure
Safety and EMC.

When it is used by other power supply voltage, power
cable must be changed.

Ensure that the power cable used for the projector is the
correct type for the AC outlet in your country. Consult
your product dealer.

Power cord

For United Kingdom

For European continent
countries

Power cord

—2
Power supply voltage: AC 120 V

POWER CONNECTION
(United Kingdom only)

HOW TO REPLACE THE FUSE:
When replacing the fuse, be sure to use only a correctly
rated approved type, re-fit the fuse cover.

IF IN DOUBT — CONSULT A COMPETENT ELECTRICIAN.
Open the fuse compartment with the blade screwdriver,
and replace the fuse.

(* An example is shown in the illustration below.)

WARNING:

Do not cut off the main plug from this equipment.

If the plug fitted is not suitable for the power points in
your home or the cable is too short to reach a power
point, then obtain an appropriate safety approved
extension lead or adapter or consult your dealer.

If nonetheless the mains plug is cut off, dispose of the
plug immediately, to avoid a possible shock hazard by
inadvertent connection to the main supply. If a new main
plug has to be fitted, then follow the instruction given
below.

WARNING:
THIS APPARATUS MUST BE EARTHED.

IMPORTANT:

The wires in the mains lead on this product are colored
in accordance with the following cord:
Green-and-yellow : Earth

Blue : Neutral

Brown : Live

As these colors may not correspond with the colored
making identifying the terminals in your plug, proceed
as follows:

The wire which is colored green-and-yellow must be
connected to the terminal which is marked @© with the
letter E or the safety earth or colored green or green-
and-yellow.

The wire which is colored blue must be connected to the
terminal which is marked with the letter N or colored
black.

The wire which is colored brown must be connected to
the terminal which is marked with the letter L or colored

red.
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Dear Customer,

paupis Bulag

This apparatus is in conformance with the valid European directives and standards regarding electromagnetic
compatibility and electrical safety.

European representative of Victor Company of Japan, Limited is:
JVC Technology Centre Europe GmbH

Postfach 10 05 52

61145 Friedberg

Germany
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Safety Precautions (Continued)

ENGLISH

FRANCAIS

Information for Users on Disposal of Old
Equipment

Attention:

This symbol is only
valid in the European
Union.

—
[European Union]

This symbol indicates that the electrical and electronic equipment
should not be disposed as general household waste at its end-of-
life. Instead, the product should be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment for proper treatment, recovery and recycling in
accordance with your national legislation.

By disposing of this product correctly, you will help to conserve
natural resources and will help prevent potential negative effects
on the environment and human health which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of this product. For more
information about collection point and recycling of this product,
please contact your local municipal office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in
accordance with national legislation.

(Business users)

If you wish to dispose of this product, please visit our web page

www.jvc-europe.com to obtain information about the take-back of
the product.

[Other Countries outside the European Union]

If you wish to dispose of this product, please do so in accordance
with applicable national legislation or other rules in your country

for the treatment of old electrical and electronic equipment.

DEUTSCH

Benutzerinformationen zur Entsorgung alter
Gerite

Hinweis:

Dieses Symbol ist nur
in der Européischen
Uniongultig.

—
[Europaische Union]

Dieses Symbol zeigt an, dass das elektrische bzw. elektronische
Gerat nicht als normaler Haushaltsabfall entsorgt werden soll.
Stattdessen sollte das Produkt zur fachgerechten Entsorgung,
Weiterverwendung und Wiederverwertung in Ubereinstimmung mit
der Landesgesetzgebung einer entsprechenden Sammelstelle fiir
das Recycling elektrischer und elektronischer Geréte zugefihrt
werden.

Die korrekte Entsorgung dieses Produkts dient dem Umweltschutz
und verhindert mégliche Schaden fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit, welche durch unsachgeméBe Behandlung
des Produkts auftreten kénnen. Weitere Informationen zu
Sammelstellen und dem Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei
Ihrer Gemeindeverwaltung, lhrem &rtlichen
Entsorgungsunternehmen oder in dem Geschaft, in dem Sie das
Produkt gekauft haben.

Fur die nicht fachgerechte Entsorgung dieses Abfalls kénnen
geman der Landesgesetzgebung Strafen ausgesprochen werden.
(Geschéftskunden)

Wenn Sie dieses Produkt entsorgen méchten, besuchen Sie bitte
unsere Webseite www.jvc-europe.com, um Informationen zur
Ricknahme des Produkts zu erhalten.

[Andere Lénder auBerhalb der Europédischen Union]
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen méchten, halten Sie sich
dabei bitte an die entsprechenden Landesgesetze und andere
Regelungen in lhrem Land zur Behandlung elektrischer und
elektronischer Geréte.

Informations relatives a I’élimination des
appareils usagés, a I'intention des utilisateurs

Attention:

Ce symbole n’est
reconnu que dans
I'Union européenne.

—
[Union européenne]

Lorsque ce symbole figure sur un appareil électrique et
électronique, cela signifie qu'’il ne doit pas étre éliminé en tant que
déchet ménager a la fin de son cycle de vie. Le produit doit étre
porté au point de pré-collecte approprié au recyclage des
appareils électriques et électroniques pour y subir un traitement,
une récupération et un recyclage, conformément a la législation
nationale.

En éliminant correctement ce produit, vous contriburez a la
conservation des ressources naturelles et a la prévention des
éventuels effets négatifs sur 'environnement et la santé humaine,
pouvant étre dus a la manipulation inappropriée des déchets de ce
produit. Pour plus d’informations sur le point de pré-collecte et le
recyclage de ce produit, contactez votre mairie, le service
d’évacuation des ordures ménagéres ou le magasin dans lequel
vous avez acheté le produit.

Des amendes peuvent étre infligées en cas d’élimination
incorrecte de ce produit, conformément a la Iégislation nationale.
(Utilisateurs professionnels)

Si vous souhaitez éliminer ce produit, visitez notre page Web
www.jvc-europe.com afin d’obtenir des informations sur sa
récupération.

[Pays ne faisant pas partie de I’'Union européenne]

Si vous souhaitez éliminer ce produit, faites-le conformément a la
|égislation nationale ou autres régles en vigueur dans votre pays
pour le traitement des appareils électriques et électroniques
usageés.

NEDERLANDS

Informatie voor gebruikers over het weggooien
van oude apparatuur

Let op:

Dit symbool is alleen
geldig in de
Europese Unie.

I
[Europese Unie]
Deze markering geeft aan dat de elektrische en elektronische
apparatuur bij het einde van de gebruiksduur niet bij het
huishoudelijk afval mag worden gegooid. Het product moet in
plaats daarvan worden ingeleverd bij het relevante
inzamelingspunt voor hergebruik van elektrische en
elektronische apparatuur, voor juiste verwerking, terugwinning en
hergebruik in overeenstemming met uw nationale wetgeving.
Door dit product naar het inzamelingspunt te brengen, werkt u
mee aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen en met het
voorkomen van potentiéle negatieve effecten op het milieu en de
volksgezondheid, die anders veroorzaakt zouden kunnen worden
door onjuiste afvalverwerking van dit product. Neem voor meer
informatie over inzamelingspunten en hergebruik van dit product
contact op met de gemeente in uw woonplaats, het
afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt
aangeschaft.
Er kunnen boetes gelden voor een onjuiste verwijdering van dit
afval, in overeenstemming met de nationale wetgeving.
(Zakelijke gebruikers)
Bezoek als u dit product wilt weggooien onze website
www.jvc-europe.com voor informatie over het terugnemen van het
product.
[Landen buiten de Europese Unie]
Wanneer u dit product wilt verwijderen, houdt u dan aan de
geldende nationale wetgeving of andere regels in uw land voor
de verwerking van oude elektrische en elektronische apparatuur.
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PORTUGUES

Informacién para los usuarios sobre la
eliminacion de equipos usados

Atencion:

Este simbolo sélo es
valido en la Unién
Europea.

I
[Union Europeal

Este simbolo indica que los aparatos eléctricos y electrénicos no
deben desecharse junto con la basura doméstica al final de su vida
util. El producto debera llevarse al punto de recogida
correspondiente para el reciclaje y el tratamiento adecuado de
equipos eléctricos y electronicos de conformidad con la legislacion
nacional.

Si desecha el producto correctamente, estara contribuyendo a
conservar los recursos naturales y a prevenir los posibles efectos
negativos en el medio ambiente y en la salud de las personas
que podria causar el tratamiento inadecuado del producto
desechado. Para obtener mas informacién sobre el punto de
recogida y el reciclaje de este producto, péngase en contacto
con su oficina municipal, su servicio de recogida de basura
domeéstica o la tienda en la que haya adquirido el producto.

De acuerdo con la legislacion nacional, podrian aplicarse multas
por la eliminacién incorrecta de estos desechos.

(Empresas)

Si desea desechar este producto, visite nuestra pagina Web
Www.jvc-europe.com para obtener informacion acerca de la
retirada del producto.

[Otros paises no pertenecientes a la Union
Europea]

Si desea desechar este producto, hagalo de conformidad con la
legislacion nacional vigente u otras normativas de su pais para el
tratamiento de equipos eléctricos y electrénicos usados.

ITALIANO

Informazioni per gli utenti sullo smaltimento
delle apparecchiature obsolete

Attenzione:
Questo simbolo &
valido solo nel’Unione
Europea.

I
[Unione Europea]
Questo simbolo indica che I'apparecchiatura elettrica ed elettronica
a cui & relativo non deve essere smaltita tra i rifiuti domestici generici
alla fine della sua vita utile. Il prodotto, invece, va consegnato a un
punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature
elettriche ed elettroniche, per il trattamento, il recupero e il riciclaggio
corretti, in conformita alle proprie normative nazionali.
Mediante lo smaltimento corretto di questo prodotto, si contribuira a
preservare le risorse naturali e a prevenire potenziali effetti negativi
sullambiente e sulla salute umana che potrebbero essere provocati,
altrimenti, da uno smaltimento inappropriato del prodotto. Per
ulteriori informazioni sul punto di raccolta e il riciclaggio di questo
prodotto, contattare la sede comunale locale, il servizio di
smaltimento rifiuti domestici o il negozio in cui si € acquistato il
prodotto.
Lutente & responsabile del conferimento dell’apparecchio a fina
vita alle appropriate strutture di raccolta, pena le sanzioni
previste dalla vigente legislazione sui rifiuti.
(Per gli utenti aziendali)
Qualora si desideri smaltire questo prodotto, visitare la nostra
pagina web www.jvc-europe.com per ottenere informazioni sul
ritiro del prodotto.
[Per altre nazioni al di fuori dell’"Unione Europea]
Qualora si desideri smaltire questo prodotto, effettuare lo
smaltimento in conformita alla normativa nazionale applicabile o
alle altre leggi della propria nazione relative al trattamento delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete.

Informacdes para os Utilizadores sobre a
Eliminacao de Equipamento Antigo

Atencéo:

Este simbolo apenas é
valido na Unido
Europeia.

I
[Unidao Europeia]
Este simbolo indica que o equipamento eléctrico e electronico
nao deve ser eliminado como um residuo doméstico geral, no fim
da respectiva vida util. Pelo contrario, o produto deve ser
entregue num ponto de recolha apropriado, para efectuar a
reciclagem de equipamento eléctrico e electrdnico e aplicar o
tratamento, recuperacao e reciclagem adequados, de acordo
com a respectiva legislagéo nacional.
Ao eliminar este produto da forma correcta, ajudara a conservar
recursos naturais e ajudara a evitar potenciais efeitos negativos
no ambiente e saude humana, que poderiam ser causados pelo
tratamento residual inadequado deste produto. Para mais
informagdes sobre o ponto de recolha e reciclagem deste
produto, contacte a respectiva entidade local, o servigo de
eliminacéo de residuos ou a loja onde adquiriu o produto.
Caso estes residuos nao sejam correctamente eliminados,
poderao ser aplicadas penalizagdes, em conformidade com a
respectiva legislagéo nacional.
(utilizadores profissionais)
Se pretender eliminar este produto, visite a nossa pagina da web
em www.jvc-europe.com para obter informacdes sobre a
devolucao do produto.
[Outros paises fora da Uniao Europeia]
Se pretender eliminar este produto, faca-o de acordo com a
legislacao nacional aplicavel ou outras regras no seu pais para o
tratamento de equipamento eléctrico e electrénico velho.

EAAHNIKA

MAnpo@opicg OXETIKA HE TV ATTOPPIYN
egotrAiocpoU

Mpoooxn:

AuTh n onpavon 1ox0El
pévo yia Tnv
EupwTtraiki ‘Evwon.

—
[EupwTraikl 'Evwon]
AuTti n ofpavon uTrodnAWVel 6T 0 NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG
€EOTTAIONGG Bev TTPETTEI VA ATTOPPIPOEI WG KOIVO OIKIAKO
améppidpa. AvT' autou, TO TTPOIGV TTPETTEN va TTapadobei oTo
avahoyo onueio TTEPICUAAOYAG YIa TNV aVOKUKAWON TwV
NAEKTPIKWYV KOl NAEKTPOVIKWV HEPWYV KAl TNV KATAAANAN
emegepyaoia, cUPPWVa PE TN VOouoBeaia TNG Xwpag oag.
H owoTn amdppiyn autou To TTPoidvTog BonBdel aTn dla@UAagn
TWV QUOIKWY TTOPWV Kal OTNV aTToQuUYI| apVNTIKWV ETTITITWOEWY
oTo TEPIBAAAOV Kal OTnNV avBpwTTIvn Uyeia, KATI TTou evOEXETaI Va
TTPOKANBEi atrd TNV akatdAAnAn diaxegipion autol Tou TTPOIGVTOG
WG aTTOpPPIPMA. MNa TTEPITOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TA
onueia TePICUANOYAG Kal avaKUKAWONG auToU TOU TTPOoIiGvVTOG,
ETMIKOIVWVACOTE UE TA YPAPEIQ TNG TOTTIKAG auTodI0ikNoNG, TNV
uTTNPEaia TTEPICUAAOYNG ATTOPPIMMATWY A TO KATAOTNUA OTTO TO
OTT0i0 AyOPACATE TO TTPOIOV.
AvdAoya pe Tn VOPOBEDia TNG XWPAGg 0ag, EVOEXETAI VA
€mMBANBOUV KUPWOEIG OE TIEPITITWON AavBacouévng aréppIYng
auToU TOU TTPOIOVTOG.
(EmixeipRoeig)
Av €1TIBUEITE VO ATTOPPIYPETE AUTO TO TTPOIOV, ETTIOKEPTEITE TO
SI1a8IKTUOKO POG TOTTO WWW.JVC-europe.com Yia TTEPICOOTEPEG
TTANPOPOPIEG OXETIKA E TNV ETTICTPOPA TOU TTPOIOVTOG.
[AAAeg xwpeg ekTOG Eupwraikig Evwong]
Av €TTIBUEITE VO ATTOPPIYETE AUTO TO TTPOIOV, TTPETTEI VOl
TNPNOETE TNV IoXUoUca €BVIKA vopoBeaia ] é1roioug GAAoUg
KOVOVIOPOUG YIa TN XWPO 0ag YIa TNV aTTOpPIWn NAEKTPIKOU Kal
NAeKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU.

paupis Bulag
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Safety Precautions (Continued)

SVENSKA

Brugerinformation om bortskaffelse af gammelt
udstyr

Bemeerk:
Dette symbol er kun
gyldigt i EU.

—
[EU]

Elektriske produkter og elektroniske apparater med dette symbol
ma ikke afhaendes p4 samme made som almindeligt
husholdningsaffald, nar det skal smides ud. | stedet skal
produktet indleveres pa det relevante indsamlingssted for
elektriske apparater og elektronisk udstyr, hvor det vil blive
handteret korrekt og efterfelgende genanvendt og recirkuleret i
henhold til de love, der geelder i dit land.

Ved at bortskaffe dette produkt korrekt, medvirker du til at bevare
naturens ressourcer samt forhindre eventuelle negative
pavirkninger af miljget og folkesundheden, der ellers kunne
forarsages ved forkert affaldshandtering af dette produkt. Mere
information om indsamlingssteder og genanvendelse af dette
produkt kan du fa ved at kontakte din lokale kommune, dit
renovationsselskab eller den forretning, hvor du har kebt
produktet.

Ukorrekt bortskaffelse af dette affald kan veere strafbar ifolge
lovgivningen i nogle lande.

(Professionelle brugere)

Hvis du gnsker at bortskaffe dette produkt, kan du pa vores
webside www.jvc-europe.com fé information om tilbagetagning af
produktet.

[Lande uden for EU]

Hvis du gnsker at bortskaffe dette produkt, bedes du gere det i
overensstemmelse med gaeldende lovgivning eller andre regler i

dit land for behandling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr.

Information till anvandare géallande kassering av
gammal utrustning

Tank pa:

Att denna symbol

endast géller inom den

Europeiska

gemenskapen.

—

[Europeiska gemenskapen]
Denna symbol anger att elektrisk och elektronisk utrustning inte
ska kasseras som vanligt hushallsavfall, nar de inte ska
anvéndas mer. Istéllet ska produkten lamnas in pa lamplig
atervinningsstation for elektrisk eller elektronisk utrustning, sa att
den kan tas om hand och atervinnas i enlighet med ert lands
lagstiftning.
Genom att avyttra denna profukt pa ratt satt, bidrar du till att
bevara naturen och férhindrar potentiellt negativa effekter pa
miljén och den ménskiliga hélsan, som annars kan bli resultatet
vid felaktig hantering av denna produkt. Kontakta ditt
kommunkontor, det féretag som hanterar dina hushallssopor eller
butiken dar du kdpt produkten, fér mer information om
atervinningscentraler.
Det kan hénda att du bétfélls i enlighet med ert lands lagstiftning
om detta avfall kasseras pa fel satt.
(Féretagsanvéandare)
Om ni vill kassera denna produkt, besok var webbsida
www.jvc-europe.com for att fa information om returnering av
produkten.
[Ovriga ldnder utanfér den Europeiska
gemenskapen]
Om du vill kassera denna produkt, ska detta géras i enlighet med
géallande lagstiftning i landet, eller enligt andra bestdmmelser i
ditt land, fér behandling av gammal elektrisk eller elektronisk
utrustning.

Tietoja kayttéjille vanhojen laitteiden
héavittamisestéa

Huomio:

Tama symboli on
voimassa vain
Euroopan unionissa.

I
[Euroopan unioni]
Téama symboli tarkoittaa, ettd séhko- ja elektroniikkalaitteita ei
tule laittaa talousjatteisiin, kun ne poistetaan kaytosta. Sen sijaan
tuotteet tulee toimittaa asianmukaiseen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden kierratyspisteeseen, jossa ne kasitelldan
uusiokayttda ja kierratysta varten paikallisen lainsdddannén
mukaan.
Kun hévitat tuotteen asianmukaisella tavalla, autat sdéstdmaén
luonnonvaroja ja estdmaan mahdollisia ympérist6- ja
terveyshaittoja, joita voisi aiheutua tdman tuotteen
vaaranlaisesta havittdmisesta. Lisatietoja kerdyspisteisté ja
tdman tuotteen kierratyksesta saat paikkakuntasi viranomaisilta,
kotitalousjatteiden kerdyksesta huolehtivasta yrityksesta tai
likkeesta, josta ostit tuotteen.
Tuotteen vadranlaisesta havittdmisesta voi seurata paikallisen
lainsdadannén mukaisia rangaistuksia.
(Yrityskayttajat)
Jos haluat havittda tdméan tuotteen, web-sivustoltamme
osoitteessa www.jvc-europe.com l6ydat tietoja kaytetyn tuotteen
palautuksesta.
[Muut maat Euroopan unionin ulkopuolella]
Jos haluat havittda tdman tuotteen, tee se kansallisen
lainsd&ddanndén tai muiden maassasi voimassa olevien
maéraysten mukaan, jotka koskevat vanhojen sahké- ja
elektroniikkalaitteiden kasittelya.

Informasjon til brukerne om kassering av
gammelt utstyr

OBS!

Dette symbolet er kun

gyldig i den Europeiske

Union og i EFTA-landene

Norge, Island og Sveits.

—

[Europeiske Union]
Dette symbolet betyr at det elektriske eller elektroniske utstyret
ikke skal kasseres som vanlig husholdningsavfall nar det har
nadd slutten av sin levetid. | stedet skal produktet leveres til en
passende mottaksstasjon for kasserte elektriske og elektroniske
produkter, slik at disse kan behandles, gjenvinnes og resirkuleres
i samsvar med nasjonal lovgivning.
Hvis du kasserer dette produktet pa riktig mate, bidrar til du til &
bevare naturlige ressurser og til & motvirke de negative
virkningene pa miljeet og den menneskelige helse som kan
oppsta hvis produktet kasseres pa feil mate. Hvis du vil ha mer
informasjon om mottaksstasjoner og gjennvinning av dette
produktet, kan du ta kontakt med kommunen din,
renovasjosselskapet ditt eller den forhandleren du kjopte
produktet av.
Feilaktig kassering av dette utstyret kan kanskje bgtelegges,
avhengig av nasjonale lover og regler.

(Bedriftsbrukere)

Hvis du gnsker & kassere dette produktet, kan du ga til
hjemmesiden var pa www.jvc-europe.com eller www.elretur.no
for & f& informasjon om retur av dette produktet.

[Andre land utenfor EU]

Hvis du gnsker & kassere dette produktet, ma du gjere det i
samsvar med gjeldende nasjonal lovgivning eller andre regler
som gjelder i landet ditt nar det gjelder behandling av gammelt
elektrisk og elektronisk utstyr.




PYCCKUN

MHdopmauma ana nonb3oBaTtenen,
BblbpacbiBalolmx cTapoe obopyaosaHue

BHumaHwue:

[evicTeue aToro cumeona

pacnpocTpaHAeTcA

TONbKO Ha EBponenckuin

Cotos.

I

[EBponeiickuin Coto3s]
3TO CUMBON YKa3bIBaET, YTO MOCNE OKOHYaHWA CPpoKa Cny>Kobl
COOTBETCTBYIOLLErO 3MIEKTPUHECKOTO NN 3NEKTPOHHOTO
obopynoBaHuA, HeNb3A BblI6pacbiBaTb €ro BMECTE C OObIYHbIM
6bITOBBIM MycOpoM. BMecTo 3Toro, OHO NoAnNexuT caade Ha
yTnnu3auuio B COOTBeTCTByl'OLLlI/IVI NYHKT npuema
3NEKTPUYECKOTrO 1 3NIEeKTPOHHOro 0bopyaoBaHvA AnA
nocnepyowien nepepaboTky 1 yTunMsaumm B COOTBETCTBUM C
HaLMOHanNbHbIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.
Ob6ecneunBan NPaBWUiIbHYHO YTUM3AUMIO AAHHOMO NPOAYKTa, Bbl
nomoraeTe cbepeyb NPMPOAHbLIE PECYpPChl U NpefoTBpaLiaeTe
ywepb 4nA oKpy>KaroLwen cpeabl 1 340p0BbA NoAen, KOTOPbIV
BO3MOXEH B Cnyyae HeHaanexatlero obpatleHus. bonee
noapobHyio MHhopMaLMIo O MyHKTax NpuemMa n yTunmnsaumm
[aHHOro NPOAYKTa MOXHO MOMYyYNTb B MECTHbIX
MyHUUMNaNbHbIX OpraHax, Ha NnpeanpuATUM NO BbIBO3Y
6bITOBOrO Mycopa Mm No MecTy NpYobpeTeHnA NpoayKTa.
HapylueHue npasun yTunmsauuv 4aHHOrO TUna OTXOAOB B
COOTBETCTBWM C HALUMOHANbHbLIM 3aKOHOAATEIbCTBOM ABMAETCA
aAMUHNCTPaTUBHbBIM NMpaBOHapyLUEHNEM.
(OpraHusaumMmu-nonb3oBaTesniu)
Mpexae 4em BbibpackiBaTh AaHHBIN NPOAYKT, 03HAKOMbLTECH C
nHopmaumern o npmeMke oTpaboTasLIMX NPOAYKTOB,
npuBeaeHHON Ha Be6-y3ne wWww.jvc-europe.com.
[CTpaHbI, He BxoaAawwue B EBponeickuit Coto3]
Ecnu Bbl cobrpaeTech BbIGPOCUTL AaHHBIV NPOAYKT,
PYKOBOACTBYWTECH HaLMOHANbHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM UM
ApyruMun npasunamu, 4evcTeyowmmmn B Baluen ctpaHe no
OTHOLLEHMIO K NepepaboTke CTaporo aNeKTPUYECcKoro u
3MEeKTPOHHOro 060pyAOBaHUA.
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CESKY

Informace pro uzivatele k likvidaci starého
zarizeni

Upozornéni:
Tento symbol je platny
jen v Evropské unii.

I
[Evropska unie]
Tento symbol udava, ze elektrické a elektronické vybaveni nesmi
byt po skon€eni zZivotnosti likvidovan jako bézny komunalni
odpad. Produkt musi byt pfedan na pfisluSném sbérném misté k
spravnému zpracovani, regeneraci a recyklaci elektrického a
elektronického vybaveni. Musi byt zlikvidovan spravné v souladu
s narodnimi predpisy vasi zemé.
Spravnou likvidaci tohoto produktu pomdzete zachovat pfirodni
zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich dopadt
na zivotni prostiedi a lidské zdravi, coZ by mohly byt disledky
sbérném misté a recyklaci tohoto produktu si vyzadejte od
mistnich Uradd, podniku zabyvajiciho se likvidaci komunalnich
odpadU ve vasem misté nebo obchodu, kde jste produkt
zakoupili.
Nespravna likvidace tohoto odpadu mdze mit za nasledek postih
podle narodni legislativy.
(Firemni uzivatelé)
Prejete-li si tento produkt zlikvidovat, navstivte prosim nasi
webovou stranku www.jvc-europe.com, kde ziskéate informace o
moznosti vraceni produktu.
[Ostatni zemé mimo Evropskou unii]
Prejete-li si zlikvidovat tento produkt, provedte to prosim v
souladu s pfisluSsnymi narodnimi zakony nebo jinymi predpisy
platnymi ve vasi zemi, které se vztahuji k likvidaci starého
elektrického a elektronického vybaveni.

MAGYAR

POLSKI

Informacja dla uzytkownikéw, dotyczaca
utylizacji niesprawnych urzadzen

Uwaga:
Taki symbol jest wazny
tylko w Unii Europejske;j.

[Kraje Unii Europejskiej]

Symbol przedstawiony obok oznacza, ze urzadzen
elektrycznych i elektronicznych po zakornczeniu okresu ich
eksploataciji nie nalezy wyrzucaé razem z odpadami
gospodarczymi. Nalezy je natomiast przekaza¢ do punktu
odbioru urzgdzen elektrycznych i elektronicznych w celu ich
odpowiedniego przerobu, odzysku i utylizacji zgodnie z
krajowym ustawodawstwem.

Dbajac o prawidtowa utylizacje produktu, przyczyniasz sig¢ do
ochrony zasobéw naturalnych i zmniejszasz negatywny wptyw
oddziatywania na srodowisko i zdrowie ludzi, zagrozone
niewtasciwym traktowaniem odpadéw elektronicznych.
Szczegoétowe informacje dotyczace punktow zbiorki i
powtérnego przerobu odpadéw mozna uzyskaé u wtadz
lokalnych, w firmach zajmujacych sig¢ zagospodarowaniem
odpadoéw lub w sklepie z artykutami elektronicznymi.

Zgodnie z krajowym ustawodawstwem w przypadku nieprawidtowego
usuwania wspomnianych odpadéw moga byé naktadane kary.
(Uzytkownicy biznesowi)

Jesli zaszta potrzeba pozbycia sig niniejszego produktu, prosimy
zajrze¢ na strony www.jvc-europe.com, aby uzyskac¢ informacje
o mozliwosci jego odbioru.

[Kraje poza Unig Europejska]

W razie koniecznosci pozbycia sig niniejszego produktu prosimy
postepowaé zgodnie z lokalnymi przepisami lub innymi zasadami
postepowania ze zuzytym sprzetem elektrycznymi i elektronicznymi.

Felhasznalo6i tajékoztaté az elhasznalt
berendezések artalmatlanitasarol

Figyelem!

Ez a szimb6lum csak az
Eurdépai Unidban
érvényes.

I
[Eurépai Unid]

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy az elektromos és elektronikus
berendezést a hasznos élettartama végén nem szabad
haztartasi szemétként kezelni. Ehelyett a terméket a megfeleld,
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
hasznositasara szakosodott gyUjtéhelyre kell vinni, hogy a
nemzeti térvényeknek megfeleléen torténjék kezelése,
visszanyerése és Ujrahasznositasa.

A termék megfeleld artalmatlanitasaval segit megérizni a
természetes eréforrasokat és megelézheti azokat a kérnyezetre
és az egészségre gyakorolt artalmas hatasokat, amelyeket a
termék hulladékanak helytelen kezelése egyébként okozhat,
tovabba csokkenti az elektromos berendezésekbdl szarmazoé
hulladékok mennyiségét és segiti az Ujrahasznositast és
Ujrafeldolgozast.

A nemzeti térvények értelmében az ilyen hulladék helytelen
artalmatlanitasa esetén biintetést szabhatnak ki.

(Uzleti felhasznalok)

Amennyiben artalmatlanitani kivanja ezt a terméket, kérjik,
latogasson el weboldalunkra: www.jvc-europe.com, ahol
tajékoztatast kaphat a termék visszavételével kapcsolatban.
[Az Eurépai Unién kiviili orszagok]

Amennyiben artalmatlanitani kivanja ezt a terméket, kérjik, a
megfelelé nemzeti jogszabalyok, illetve az On orszaganak az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékanak
kezelésére vonatkozd, egyéb szabdlyai szerint végezze.

paupis Bulag



Main Features

Supports Multiple Digital
Devices

e Comes with a dual HDMI terminal that
allows digital transmission of high
definition signals. (E P18)
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ik

Perfect for Any Location

ith an 80 % vertical and 34 % horizontal
shift function. (2 P22)



—@ (<)) Getting Started

12

Contents

Getting Started

©0000000000000000000000000000000000000000000000000

Safety Precautions.............ccccveveveiievirieieieene, 2
Main Features ..........ccceeviiiniiiiniiiiiiieec e 10
Contents....cooueiiiiiiiiicee e 12
How to Read this Manual/

Accessories/Optional Accessories..................... 13
About this Manual..........cccoooeviiiiceeee 13
Check the Accessories. ...........cooveevveeeeeeeeeeeeeeeeeenn, 13
Opional ACCESSOIES .......c.ceeeieieiiciicieieieeeeeine 13

Controls and Features .............cccoovverieiienennnnen. 14
How to Use the Remote Control........................... 17
Loading BaHeries. ...........ccocvvieviieriieieieieieies e 17
Effective Range of Remote Control Unit...............ccocoune.. 17
Preparation
Selecting Connecting Devices...........c..c.cocuven.... 18
ConNecting......eeeeeiiiiieeeeie e 19
Connecting via Video Cable...........cccocooviiiiiiiiiinn, 19
Connecting via S-video Cable .............cocooeveiieiiiinnn, 19
Connecting via HDMI Cable Or
HDMI-DVI Conversion Cable.............cccccooveirriiinennnnn, 20
Connecting via Component Video Cable......................... 20
Connecting via SCART-RCA Cable...........ccccoeviriiirrnnnn. 21
Connecting via RGB Video Cable ...........ccccooviiiiinnnn. 21
Installing the Projector and Screen....................... 22
Screen Size and Projection Distance..................c.cccovve.. 23

Basic Operation

Projecting Image........ccoceeiiiiiiiiiiiiciiicee 24

Convenient Features during Projection................. 26
Sefting the Screen Size........ccooeiiiiiiiiciiecee 26
Masking the Surrounding Area of an Image .................... 26

Settings

Setting MeNU .......coeviiiiiiiiiiceee e 28
Procedures for Menu Operation ...........c.ccccceeiririennnne. 28
Seting Menu...........oooeiiiiiiiiiic e 29

Customizing Projected Images................c.ccoo...... 36
Changing the Default Image Profile Values....................... 36
Registering User-defined Image Profiles........................... 37

Troubleshooting

©0000000000000000000000000000000000000000000000000

Troubleshooting..........ccooveieieiiiiiiicc, 38
What to Do When These Messages
Are Displayed ..........cccoovveiiiiiiii, 40
About Warning Indicators..............ccccvevievinnnnnn. 4]
Actions to Be Taken for Warning Mode ...........cc..coco....... 4]
Replacing the Lamp ..........ccccoeveeveieiiiee, 42
Procedure for Lamp Replacement ............c.cocooveriininenns 42
Resetting Lamp Time ... 44
Cleaning and Replacing the Filter........................ 45
Others
RS-232C Interface ..........cccvvevivveiciiicieicien 46
RS-232C Specifications .............ccceeeririeveeiiieieieeieiinn 46
Command FOrmat ..........coevirievieiiieieieceeeeieeeens 46
RS-232C Communication Examples..............c.cccovevennnnn 49
Copyright and Caution.............ccccoceveveiiciene. 50
About Trademarks and Copyright ............cccooevvviiinnnannn 50
CAUNON ... 50
Mounting this Unit............ccoooriiiiiiiiiieeieeeee 51
Specifications ...........ccovveveiiicieeee 52
DIMENSIONS .....eeiiiiiiieiieieecceee e 53



How to Read this Manual/
Accessories/Optional Accessories
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Buttons to be used are colored in a

darker shade.

‘ Check the Accessories ‘
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Remote Control

®

AAA size Batteries

(for operation confirmation)

This manual mainly describes the operating method using the remote

control.

@® Buttons on the remote control are described as [Button Name].
® Selection items on the menu are described as “Selection Item”.

H Conventions in this manual

@5\ Describes the limitations of the functions or usage.

9 Indicates good-to-know information.

A)\» Describes operational precautions.

P13

Indicates related pages.

The power cord supplied varies depending on the destination.

For the US market (x 1):

For the EU market (x 2):

Power Cord
For UK (2m)

Power Cord 3

For USA (2.4m)

For European continent countries (2m)

® |nstruction manual, warranty card and other printed material are also included.

Optional Accessories

Please check with your authorized dealer for details.

® Replacement Lamp: BHL5009-S (Lamp Unit)
® Replacement Filter: LC32058-002A (Inner Filter)

pompis Bulyeo
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Controls and Features

¢ N BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN SN BN BN SN SN BN BN SN BN BN SN SN BN BN SN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN O

v

|

S To adjust the focus
(A P25)

_ To adjust the size of the image

\7 (F0P25)

® This unit comes with buffer material that cushions the lens. Remove the buffer
material before use.

® Do not throw away the buffer material, retain for future use. (E& P50)

¢F NN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN A
Au BN BN N BN BN BN N BN BN BN BN BN BN N BN BN BN BN BN BN BN BN

B Front Side/Left Side

Remote Sensor
(EBP17)

=

Lamp Cover (11 P42)

Exhaust Vent

H Rear Side/Top Surface

Remote Sensor (EE1P17) ﬁ

To connect the power cord ([ P24)
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. Light on (Red):
Light on (Red): |{ Warning mode (2 P41)
Standby mode “Se
Light on (Green):
During projection e Light on/Blinking (Orange):
Blinking (Green): Lamp warning (E2 P41)
Image is temporarily hidden STANDBY/ON
(E2P25)  —

Blinking (Red):
Cool Down mode (E2P25)

@/ STANDBY/ON

To turn on/off the power

To hide the image temporarily (11 P25)

To switch input
(ERP24)

To display the menu —— To return to the previous menu

(E3P28)

To select or confirm

Feet:

m Bottom Surface The height (0 - 5 mm) can be adjusted by turning the foot.

Air Inlets/Filter (E2 P45)

- To adjust the position of the image (2 P23)

15
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Controls and Features (Continued)

B Remote Control

//\
(0| OPERATE U ON
To turn off the power =————@ | Co—— To turn on the power

(HDMI 1 > < HDMI 2 > < COMP. >
f__d
VIDEO S-VIDEO I' AspECT @——— T0O Set screen size

CINEMA NAITURAL DYNAMIC ( Dj P26)

Select input mode (2 P24)

To switch image profile

(FEP36) @ (user .. To set gamma
: : J- (CP36)

To adjust COWSSE;ZV ______ To adjust the outline of the image
( ) COLOR| _|| (SHARP @LO\R.__ ( (0 P36)
= ) &N
CONTRAST BRIGHT {__. To set color temperature
" '.@ +W (EAP36)
To adjust contrast 7'y . )
(EAP36) @®———— To adjust brightness
L (A P36)
- HIDE -
To display information t To hide the image temporarily

O ( | (EAP25)

MENU EXIT

To display the menu ) __ ____ Toretun to the previous menu
F men

—9 T-EST\ v /UG;Q To illuminate buttons on the remote control

To select or confirm

To display test patterns

JVC

PROJECTOR

\/

16



How to Use the Remote Control

ENGLISH @ () ()

Loading Batteries

pompis Bulyeo

@ |f the remote control has to be brought closer to the projector to operate, it means that the batteries are wearing out. When this

happens, replace the batteries. Insert the batteries according to the @O marks.

® Be sure to insert the © end first.

® |f an error occurs when using the remote control, remove the batteries and wait for 5 minutes. Load the batteries again and

operate the remote control.

The following instruction applies only to the use in Holland.

Gebruike batterijen:

Niet weggooien, ——
maar inleveren 3¢
als KCA. /)

‘ Effective Range of Remote Control Unit

B When directing the remote control
toward this unit

® \When aiming the remote control towards the
remote sensor on this unit, ensure that the
distance to the sensor in front or at the rear of
this unit is within 7 m.

® |f the remote control fails to work properly,
move closer to this unit.

B When reflecting off a screen

® Ensure that total of distance A between this
unit and screen and distance B between
remote control and screen is within 7. m.

® As the efficiency of signals reflected from the
remote control unit differ with the type of
screen used, operable distance may
decrease.

Screen

This unit

17




— @ Preparation

Selecting Connecting Devices

® Do not turn on the power until connection is complete.

® The connection procedures differ according to the device used. For details, refer to the instruction manual of the device to be
connected.

® For audio output, connect the device to an amplifier.
® The images may not be displayed depending on the devices and cables to be connected.
® |t may not be possible to connect to this unit depending on the dimension of the connector cover of the cables to be

connected.
DVD Recorder DVD Player
l.”l:l% ' i — ‘ 0 1 I |‘n
] L \|
! | I— | I— —1 —1
To connect via HDMI terminal (3 P20)
- 10 connect RS-232C terminal
~—To connect via component video terminals (E& P20)
Nm———
5
_ @@
S-VIDEO @ é cuﬁn tﬁu

_L-—-J \___ To connect via video terminal (E2P19)

. To connect via S-video terminal (2 P19)

= F——
on EEE %e.®
| | 1
Camcorder VCR

18
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Connecting

This unit

VCR and camcorder

uoypandaid

Y (@ Video output J
To video input terminal

Connecting via S-video Cable

This unit

VCR and camcorder

S-video cable (sold separately)

(@ S-video output J
To S-video input terminal

19
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Connecting (Continued)

| Connecting via HDMI Cable Or HDMI-DVI Conversion Cable

PC

This unit
HDMI-DVI conversion cable (sold separately)

C@E)0 DVI output terminal

DVD recorder

l’:ﬁ' IOHI:&
i |
—1 —

C_J HDMI output terminal
HDMI cable (sold separately)
To HDMI 1 or HDMI 2 input terminal

® The HDMI terminals accept PC format of 1920 x 1080 at 60 Hz, 640 x 480 at 60 Hz and 640 x 480 at 59.94 Hz.

Connecting via Component Video Cable ‘

This unit

-

DVD player

Component video output terminals
@ Cpg/Pg (Red)

@ Cg/Pg (Blue)

@® Y (Green)

Component video cable
(sold separately)

To component video input terminals

® Set “COMP” in the setting menu to “Y Pb/Cb Pr/Cr”. (EAP31 - )

20
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‘ Connecting via SCART-RCA Cable ‘

This unit

DVD player for European market

l.”l:l#'

(¢] © 000
[ae]

'\\ -  -- ]

SCART-RCA cable
(sold separately)

To RGB video and sync signal input terminals

® Set “COMP” in the setting menu to “SCART”. (E2P31 - [d)

—

SCART terminal

Connecting via RGB Video Cable

This unit

/’

| = )

* Howiz HOMI1 RS-232C

Device equipped with RGB output

= [

|

RGB video cable
(sold separately)

> @ R (Red)
@ B (Blue)

To RGB video input terminals

® Set “COMP” in the setting menu to “RGB”. (E2 P31 - [d)
® For information on compatible input signals, see “Specifications”. (E& P52)

RGB video output terminals

Q G (Green) (Includes sync signal)

uoypapdaig
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Installing the Projector and Screen

Install this unit and the screen. Place this unit and the screen perpendicular to each other.
Failing to do so may give rise to trapezoidal distortion of the projected image.

0 Install the projector and screen

H |eft/Right position
*0 % up/down position (center)

Approximately 34 % (maximum) of the projected image
(Turn the dial to the right for maximum)

Approximately 34 % (maximum) of the projected image
(Turn the dial to the left for maximum)

B Up/Down position
*0 % left/right position (center)

Approximately 80 % (maximum) of the projected image
(Turn the dial to the left for maximum)

Approximately 80 % (maximum) of the projected image
(Turn the dial to the right for maximum)

B Shifting range of projected image

..............................
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9 Adjust such that the projected image is in the center of the screen

A RS

U
=
(1]
T
Q
g
Moves the image to the Moves the image up or =,
left or right down g
N w_
—

® |t may be necessary to set “Pixel Adjust” in the setting menu after adjusting the image position. (E2 P30 - )

‘ Screen Size and Projection Distance

Determine the distance from the lens to the screen to achieve your desired screen size.
This unit uses a 2.0x manual zoom lens for projection.

m Relationship Between Projection Screen Size and Projection Distance

Projection Screen Projection Screen
Size Approximate Projection Distance Size Approximate Projection Distance
(Diagonal Length) W (Wide) ~ T (Tele) (Diagonal Length) W (Wide) ~ T (Tele)
Aspect Ratio 16:9 Aspect Ratio 16:9
60" Approx. N Approx. 140" Approx. _ Approx.
(Approx. 1562.4 cm) 1.78 m 3.63m (Approx. 355.6 cm) 424 m 8.54m
70" Approx. N Approx. 150" Approx. _ Approx.
(Approx. 177.8 cm) 2.09m 4.24m (Approx. 381.0 cm) 4.55m 9.16m
80" Approx. N Approx. 160" Approx. _ Approx.
(Approx. 203.2 cm) 240m 4.86m (Approx. 406.4 cm) 4.86m 9.77m
90" Approx. N Approx. 170" Approx. __ Approx.
(Approx. 228.6 cm) 271m 547 m (Approx. 431.8 cm) 516 m 10.38 m
100" Approx. N Approx. 180" Approx. _ Approx.
(Approx. 254.0 cm) 3.01m 6.08 m (Approx. 457.2 cm) 547 m 11.00 m
110" Approx. N Approx. 190" Approx. _ Approx.
(Approx. 279.4 cm) 3.32m 6.70m (Approx. 482.6 cm) 578m 11.61m
120" Approx. N Approx. 200" Approx. _ Approx.
(Approx. 304.8 cm) 3.63m 7.31m (Approx. 508.0 cm) 6.08 m 12.23m
130" Approx. N Approx.
(Approx. 330.2 cm) 3.93m 7.93m

® The projection distances in the table are provided only as a guide. Use them as a reference during installation.
® To adjust the installation, use a projected image of aspect ratio 16:9.
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Projecting Image

This section describes the basic operations to project input images on the screen.

Preparation
— ® Remove the lens cap.
OFF - QO EaIAI® - ON
a

0 Insert the power plug to the power outlet
~

HDMI 1 HDMI 2 COMP.

NATURAL DYNAMIC

@ Connect to this unit
@ Connect to the power outlet ‘ ®/1 STANDBY/ON

CINEMA
©0 6 i
(PSOL\JA;/)eprn(;g;d @} Light on (Red)
O
=
9 Turn on the power
ON
(,Q\@ ‘ on STA(’\‘)IM Light on (Green)

® You can also press the [STANDBY/ON] button on the unit to turn on the
power. (EEIP15)

®£.° s

=0 e
® 1 o &8

@ Project the image

il Select input mode

Ya Y Yo D Ya D
| HDMI1 | | HDMI2 | [ COMP. )
J J \ J
@ \ Yo @
| VIDEO | | S-VIDEO )
PROJECTOR \ /o Y

\—/ ® You can also select the input mode by pressing the [INPUT] button on

the unit. (A P15)

F1 Play back the selected device

WARNING

© e Adjust the position of the projection screen

® See “Installing the Projector and Screen” for procedures on adjusting the
position. (EE P22)
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6 Adjust the image size (zoom)

Bigger A Smaller

« > ‘ > .

. =\
T

Hold and rotate the tab

G Adjust the focus

Turn the ring and adjust

a Turn off the power

OFF

"o

[}
While a confirmation screen is displayed

N

&

O/l STANDBY/ON

O Blinking (Red)

a
Cool Down mode

&

®/I STANDBY/ON
(O——— Light on (Red)

® The power cannot be turned off within approximately 90 seconds after it
has been turned on. Start operation only after 90 seconds time.

® You can also press the [STANDBY/ON] button on the unit to turn off the
power. (EEIP15)

® Put back the lens cap after use to prevent the lens from dirt.

® Pull out the power plug when the unit will not be used for a prolonged time.

ENGLISH @ () ()

9 TIPS

You can hide the image
temporarily

You can hide the image temporarily.

=

(vioe) ‘ /I STANDBY/ON

\%

Green light blinks when
the image is hidden

® Press the [HIDE] button again to
display image.

® The power cannot be turned off
when the image is temporarily
hidden.

&0 MEMOo

About Cool Down mode

® The Cool Down mode is a function
to cool down the lamp for
approximately 60 seconds after
projection is complete.
This function prevents the internal
parts of the unit from deformation
or damage due to overheating of
the lamp. It also prevents lamp
blowout and premature shortening
of lamp life.

® During Cool Down mode, the
[STANDBY/ON] indicator blinks in
red.

® After the Cool Down mode is
complete, the unit automatically
returns to standby mode.

® Do not pull out the power plug
during Cool Down mode. This may
shorten the lamp life and cause a
malfunction.

uoyniadQ disng
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Convenient Features during Projection

You can change the screen size of the projected image or hide the surrounding area of an image for which
quality at the outer area has deteriorated.

‘ Setting the Screen Size

—— The projected image can be set to a most appropriate screen size (aspect
OFF oo @D ON I’atIO)
()

ASPECT . -
- i - 4:3 —16:9 ZOOMj
HDMI 1 HDMI 2 COMP.

® The screen size can also be set from “Aspect” of the setting menu. (E2 P32 - [H)

® When high definition images are input, the screen size is fixed at “16:9”.
CINEMA NATURAL DYNAMIC
@ @ @ ®Input Image and Projected Image by Different Screen Size Settings
Inout Image Screen Size
PR 4:3 16:9 Zoom
O O O O O Q| |[¥ Q i
CONTRAST BRIGHT Q Q Q
O O O o i< O
. . ) )
SDTV(4:3) Aspect Ratio: Same Aspect Ratio: Aspect Ratio: Same
Most appropriate Landscape Top and bottom of the
- - screen size Image is stretched image are missing
horizontally

O o |MO 9 = Q|© @)
OQO OOO OQO Q

© @

SDTV(4:3) Aspect Ratio: Same | Aspect Ratio: Aspect Ratio: Same
Image recorded in Small image is Landscape Most appropriate
landscape (black projected Image is stretched screen size
bands on top and horizontally
bottom) of DVD
software

® Depending on the input image, selecting “4:3” may result in a vertically stretched
JVI: image while selecting “16:9” provides you with the most appropriate screen size.

PROJECTOR

~

‘ Masking the Surrounding Area of an Image

Images for which quality at the outer area has deteriorated can be projected
by masking (hiding) the surrounding area of the projected image.

@ |mage for which quality at the outer
area has deteriorated.
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9 Mask the image

Kl Display the setting menu

»

F1 Select “Setup” = “Mask”

(DSELECT— @
= o [
@ @CONFIRM

E1 Set a mask value

(DSELECT~ @
e
@ (@ CONFIRM
Example:

When the “Mask” value is changed
from “Off” = “5%”

9 To end

E i
B i
- m

HDMI Input Level »

ENGLISH @ () ()

ﬂa« MEMO

® Masking is available only when high
definition images are input.

uoypsadQ disng
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Setting Menu

Projected images can be adjusted to a desired view by changing the default settings.

Procedures for Menu Operation

Example:
When “Aspect” is changed from “4:3” to “16:9”

OFF - O - ON

0 Display the setting menu

HDMI 1 HDMI 2 COMP.
VIDEO S-VIDEO ASPECT

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

© 0 6

(@SELECT—, B

S

@ @CONFIRM

€) setto<16:9”

DSELECT~, @
e [
@CONFIRM
JVEC ¥
PROJECTOR

S e To end
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Item values shown in are factory settings.
® [tems that can be configured differ according to the input signals.
dade ade AC
[i Contrast
Adjusts the contrast of the projected image.
' (Black) —30 ~ 30 (White)
[A Brightness
Adjusts the brightness of the projected image.
’ (Darken) —30 ~ 30 (Brighten)
[E] Color
Adjusts the color density of the projected image.
] (Lighten) —30 ~ 30 (Darken)
[@ Tint
Adjusts the hue of the projected image.
’ (Red) —30 ~ 30 (Green)
[H Sharpness

Adjusts the outline of the projected image.
] (Soft) —30 ~ 30 (Sharp)

[ DNR

Adjusts the strength of noise removal of the projected image.
’ (Weak) 0 ~ 30 (Strong)

® “Contrast”, “Brightness”, “Color” and “Sharpness” can also be configured from the remote control. (E2P16)
® “Tint” can only be adjusted when NTSC signals are input to the video or S-video input terminal.

wn
®
=,
=]
adUC D10 < [J m
M)
Color Temp.
Sets the color temperature of the projected image.
Low Select this to give a reddish tinge to the image. .
Middle Select this to have a balanced image.
High Select this to give a bluish tinge to the image.
Red (Less red) —255 ~ 0 (More red)
User1* Green (Less green) —255 ~ 0 (More green)
Blue (Less blue) —255 ~ 0 (More blue)
Red (Less red) —255 ~ 0 (More red)
User2* Green (Less green) —255 ~ 0 (More green)
Blue (Less blue) —255 ~ 0 (More blue)

* The red, green and blue colors can be adjusted and registered respectively.
® This setting can also be configured from the remote control. (E2 P16)
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Setting Menu (Continued)

Image>Gamma
[f] Gamma
Sets the gradation characteristics of the projected image.

For normal circumstances, select this setting.

Sets gamma to “A”.

Sets gamma to “B”.

OU)I

Sets gamma to “C”.

® “Normal” is suitable for normal circumstances but “A”, “B” or “C” can be selected according to your preference.
® This setting can also be configured from the remote control. (EE P16)

[T] Offset

Adjusts the respective brightness of the red, green and blue colors. (Offset level)
Red (Less red) —30 ~ 30 (More red)
Green (Less green) —30 ~ 30 (More green)
Blue (Less blue) —30 ~ 30 (More blue)

Image>Pixel Adjust

[ Pixel Adjust
Makes fine adjustments of 1 pixel unit to the red, green and blue colors respectively in the horizontal/vertical direction of the
image.

Horiz. Red (Moves red to left) 1 ~ 7 (Moves red to right)

Horiz. Green (Moves green to left) 1 ~ 7 (Moves green to right)

Horiz. Blue (Moves blue to left) 1 ~ 7 (Moves blue to right)

Vert. Red (Moves red down) 1 ~ 5 (Moves red up)

Vert. Green (Moves green down) 1 ~ 5 (Moves green up)

Vert. Blue (Moves blue down) 1 ~ 5 (Moves blue up)

® The horizontal and vertical directions are reversed when the image is flipped to the left or right, or flipped up or down.
® To adjust, use still images with distinct outlines.
® As the adjustments are minor, the effect may be difficult to see for some images.

Setup>Image Profile

il Image Profile

Configures the image profile. (2 P36)

Cinema Select this to view images with movie quality in a dark room.
Select this to view projected images with quality as-is in a dark room.

Dynamic Select this to view images with clear quality in a bright room.
User1 Selects image profile registered in “User1”.
User2 Selects image profile registered in “User2”.
User3 Selects image profile registered in “User3”.

® This setting can also be configured from the remote control. (E2 P16)
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Setup>Profile Memory

Profile Memory

Registers or deletes image profiles.
Save User1 Registers image profile in “User1”.
Save User2 Registers image profile in “User2”.
Save User3 Registers image profile in “User3”.
Clear User1 Returns image profile in “User1” to factory setting (natural).
Clear User2 Returns image profile in “User2” to factory setting (natural).
Clear User3 Returns image profile in “User3” to factory setting (natural).
Reset Cinema Returns image profile in “Cinema” to factory setting.
Reset Natural Returns image profile in “Natural” to factory setting.
Reset Dynamic Returns image profile in “Dynamic” to factory setting.

® “Contrast”, “Brightness”, “Color”, “Sharpness”, “DNR”, “Color Temp.”, “Gamma” and “Offset” are registered in “Image
Profile”.

Setup>Picture Position

Picture Position

Adjusts the horizontal/vertical position of the projected image.

® The display position value varies with the input signal.
® This adjustment is available only for analog input signals.

Setup>HDMI Input Level
HDMI Input Level

Configures the input level setting of the HDMI input terminal.

|

For normal circumstances, select this setting.

Select this setting when the black-and-white of the projected image is unclear when

Enhanced RGB video signals are input from DVI devices.

sBuieg

® This setting is available only when projecting the HDMI input.

Setup>Mask =
Mask

Masks (Hides) the outer area of the projected image.

2.5% Masks 2.5 % of the screen.

5% Masks 5 % of the screen.

4

No masking.

® Masking is available only when high definition images are input.

Video>COMP
COMP

Configures the input signals of the component video input terminals.

Select this when component video signals are input.

RGB Select this when RGB video signals are input.

Select this when RGB video signals and sync signals are input from SCART plug for

SCART European market.

® This setting is available only when projecting the component video input.
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Setting Menu (Continued)

Video>HDMI
HDMI
Configures the input signals of the HDMI input terminal.

Automatically configures input signals.

YCbCr(4:4:4) Select this when Y Cb Cr (4:4:4) video signals are input.
YCbCr(4:2:2) Select this when Y Cb Cr (4:2:2) video signals are input.
RGB Select this when RGB video signals are input.

® This setting is available only when projecting the HDMI input.

Video>Aspect
E] Aspect
Configures the screen size (aspect ratio) of the projected image.

4:3 Sets screen size of the projected image to 4:3.
16:9 Sets screen size of the projected image to 16:9.
Zoom Zooms the image.

® When high definition images are input, the screen size is fixed at “16:9”.
® This setting can also be configured from the remote control. (B2 P16, 26)

Video>Film Mode
] Film Mode

Select this to view movies shot on film.

For normal circumstances, select this setting.

Off Select this when you are not watching movies shot on film.

]

Video>Color System

Color System
Configures the color system.

_ Configures the color system automatically.
NTSC Select this when the color system is NTSC.
NTSC4.43 Select this when the color system is NTSC4.43.
PAL Select this when the color system is PAL.
PAL-M Select this when the color system is PAL-M.
PAL-N Select this when the color system is PAL-N.
SECAM Select this when the color system is SECAM.

® This setting is available only when projecting the video or S-video input.

Video>Black Level
F Black Level

Configures the black level.

0% Select this when the gradation of the dark portions of an image is indistinct with the
° 7.5 % setting.
7.5 % Select this when the dark portions of an image appears washed out with the 0 % setting.

® This setting can only be adjusted when NTSC signals are input to the video or S-video input terminal.
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Install.>Menu Position

EF Menu Position

Sets the display position of the menu.

Upper left Displays menu on the upper left of the screen.
Upper center Displays menu on the upper center of the screen.
Upper right Displays menu on the upper right of the screen.
Left center Displays menu on the left center of the screen.

Displays menu on the center of the screen.

Right center Displays menu on the right center of the screen.
Lower left Displays menu on the lower left of the screen.
Lower center Displays menu on the lower center of the screen.
Lower right Displays menu on the lower right of the screen.

Install.>Menu Display
Menu Display

Sets the duration for displaying the menu.

Displays for 15 seconds.

]

(0] Always display.

Install.>Line Display
Line Display

Sets whether to display the input when switching input.

Displays for 5 seconds.

Off Do not display.

Install.>Flip H

Flip H
Select this when the image is projected from the back of the screen or when the projector is hung from the ceiling.

(0] Flips image to the left or right.

Do not flip image to the left or right.

|

Install.>Flip V
Flip V
Select this when the projector is hung from the ceiling.

O Flips image up or down.

Do not flip image up or down.

|

sBuieg
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Setting Menu (Continued)

Install.>High Altitude Mode
High Altitude Mode

Select this when using the projector in a location of low atmospheric pressure (higher than 900 meters above sea level).

n Activate.

|

Do not activate.

Func.>Back Color
Back Color

Configures the screen color displayed when there is no input signal.

Sets screen color to “Blue”.

Black Sets screen color to “Black”.

]

Func.>Sleep Timer

Sleep Timer

Sets the lapse time before automatically switching to the standby mode when there is no input signal.
15 Switch to standby mode after 15 minutes.
30 Switch to standby mode after 30 minutes.
60 Switch to standby mode after 60 minutes.

Do not switch to standby mode.

Func.>D-ILA Logo
El] D-ILA Logo
Sets whether to display “D-ILA Logo” during startup.

Displays for 5 seconds.

(0] Do not display.

1

Func.>Lamp Power

il Lamp Power

Configures the output of the light-source lamp.

For normal circumstances, select this setting. (170 W)

]

High Select this when it is difficult to see the image in a bright room. (200 W)

® Changing the lamp power will not change the lamp time (lamp life).
® The setting cannot be changed within approximately 90 seconds after this unit has been turned on.
® Settings cannot be changed within approximately 60 seconds after they are made.

Func.>Test Pattern
EH Test Pattern
Displays 6 types of test patterns.

® This can also be displayed from the remote control. (E2P16)



Func.>Language
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EH Language

Sets the language of the menu display.
BHAGE Japanese
Deutsch German
Espaiiol Spanish
Italiano [talian
Francais French
Portugués Portuguese
Nederlands Dutch
Svenska Swedish
Norsk Norwegian
=25 Chinese (Simplified)

EA Input

Displays the currently selected video input.

EH Source

Displays the types of the current input video signals.

K Lamp Time

Displays the accumulated hours of usage of the light-source lamp.

® This can also be displayed from the remote control. (E2 P16)

sBuieg
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Customizing Projected Images

You can adjust the projected image to a desired image quality and register the adjusted value. (Image profile)
Besides the default “Cinema”, “Natural” and “Dynamic” settings, there are 3 more types of user-defined
settings for image profile.

Changing the Default Image Profile Values

“Contrast”, “Brightness”, “Color”, “Sharpness”, “DNR”, “Color Temp.”, “Gamma”
~— and “Offset” are registered in the image profile.
OFF +wevve v ON

0
o

0 Select the image profile
CINEMA NATURAL DYNAMIC

(
VIDEO SVIDEO ) (ASPECT @ Q @ m

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

. @ .
9 Adjust image quality

- ] Example: To adjust “Contrast”
@) EJ Select “Image” = “Image Adjust”
CONTRAST BRIGHT
+ +
(@SELECT @
|ImageAd|us1 >| Contrast [ — |
—_ — . Color Temp. Brightness [ — |
"1 Y i
e »
@ @CONF’RM Pixel Adjust ) | Sharpness [ — |
onn o i —
F1 Adjust the setting
@SELECT B
|ImagaAd]usl >| Contrast [ — |
Golor Temp. ) Brightness o[ T T—
@ @ B Gamma ) | Color (e |
Offset » _
@ @ CONFIRM Pixel Adjust » :::ms Z — |
JVC &
PROJECTOR Contrast — ]
v ® “Contrast”, “Brightness”, “Color”, “Sharpness”, “Color Temp.” and

“Gamma” can also be adjusted from the remote control. (B2 P16)

6 Other items can also be adjusted

e To end

® To return to the default values, reset the registered settings with “Profile
Memory” in the setting menu. (E2 P31 - [A)
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Registering User-defined Image Profiles

0 Select the image profile

000,

9 Adjust image quality

® See “Changing the Default Image Profile Values” for procedures on
adjusting the image quality. (E2 P36)

e Register the image profile

il Select “Setup” = “Profile Memory”

(DSELECT @
Image Profile » Save Usert Reset Cinema
| Profile Memory » | Save User2 Reset Natural
EI @ D Picture Position ) | SaveUserd Reset Dynamic
_ Clear Usert
@ @CONFIRM M o
Clear User3

F1 Register the setting

@SELECT @
Image Profile » Save User1 Reset Cinema
| Profile Memory » | Save User2 Reset Natural
@ D Picture Position » Save User3 Reset Dynamic
N e
@ @CONFIRM B o
Clear User3

@ To end

® To return to the default values, reset the registered settings with “Profile
Memory” in the setting menu. (E2 P31 - [A)

ENGLISH @ () ()

A\» CAUTION

® Adjustment settings of image
quality will not be registered if other
image profiles are selected before
registering these settings.

sBuieg
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Troubleshooting

Before sending the unit to your authorized dealer for repair, check the following points.

The following situations are not malfunctions.

H You do not need to worry under the following situations if there is no abnormality on the screen.
® Part of the top surface or front of the unit is hot.
® A creaking sound is heard from the unit.
® An operating sound is heard from the internal of the unit.

B Perform the following operations when the unit is unable to operate normally due to external static or noises.
@ When the unit is in standby mode, pull out the power plug, then insert again.
@ Press the power button on the unit to turn on the power again.

B A sound may be heard when the lamp is off but there is no danger.

B D-ILA device is manufactured using high-precision technology but there may be some missing pixels or pixels that remain
permanently lit up.

Power is not supplied

Is the power cord disconnected? Insert the power cord (plug) firmly. A P24
Remove the power plug when the unit is in standby mode and

Is the lamp cover properly shut? close the lamp cover properly. After that, insert the plug EE P43
again.

After the Cool Down mode is complete, turn on the power

. A P25
again.

Is the lamp in Cool Down mode?

Projected image is dark

Check the lamp time on the information menu. Prepare a new
Is the lamp near exhaustion? lamp unit or replace as soon as possible when the lamp is near P42~ 44
exhaustion.

The unit works when power is turned on but stops abruptly after a few minutes

Are the air inlets and exhaust vent Remove the power plug when the unit is in standby mode and P3 14

blocked? remove any blocking object. After that, insert the plug again. ’

Is the filter dirty? Clean the filter. P45 \

Video image does not appear

Is the lens cap removed? Remove the lens cap. P24

Is the correct external input selected? Select the correct external input. P24

Is the AV device properly connected? Connect the AV device properly. P18~20

Is the power of the AV device turned on? | Turn on the power of the AV device and play the video. P24

Are the correct signals being output from . N

the AV device? Set the AV device properly. P18~20
. . . Set “COMP” and “HDMI” in the setting menu according to the P31 -

?
Is the setting of the input terminal correct? input signal. P32 -
Is the video image temporarily hidden? Press the [HIDE] button to display the video image again. P25

Color does not appear or looks strange

Is the image correctly adjusted? Adjust “Color” and “Tint” in the setting menu. P29 - [H [@
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Video image is fuzzy
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Is the focus correctly adjusted? Adjust accordingly using the focus adjustment ring. P25
[ ilive Dl IACRC R0 M2El OF f80 Vel 2y Set the unit at a correct distance from the screen. P22, 23
from the screen?

Video images are missing

:2;(3,?“'“9 been performed for screen Set the “Mask” in the setting menu to “Off”. P27, 31 -H
Is the display out of position? Alter_the Picture Posmoh value in the setting menu to ensure P31 -
that images are not missing.

Remote control does not work

A ettt carasiy? Match the polarities (® or ©) correctly when inserting the P17
batteries.

Are batteries exhausted? Replace with new batteries. P17

Is there an obstructive object between the Remove any obstructive objects. P17

remote control and remote sensor?

i remot_e Ealniliel (Melel o iEl G Hold the remote control closer to the sensor when using. P17

from the unit?

Power is cut off suddenly

Has setting been performed for sleep
time?

Set the “Sleep Timer” in the setting menu to “Off”.

FOP34 -
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What to Do When These Messages
Are Displayed

Message Cause (Details)

No device is connected to the input terminal.
coP The input terminal is connected but there is no signal.

No input

= [nput the video signals.

A video signal that cannot be used in this unit has been input.

HDMI-2

Frequency of input signal is out of range.

= nput video signals that can be used.

The message is displayed when the accumulated lamp time has exceeded
1900 hours.

To clear the message, press the [EXIT] button.

Lamp replacement

EXIT

= Get ready a new lamp unit and replace as soon as possible.

The message is displayed when the accumulated lamp time has exceeded

2000 hours.
Clelecell The message is displayed each time during projection.
Waming To clear the message, press the [EXIT] button.

EXIT

= Replace with a new lamp unit and reset the lamp time. (E2 P42~ 44)
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About Warning Indicators

The accumulated lamp time or warning mode of this unit is displayed by the indicators.
For information on indicator display during normal operation, see “Controls and Features” (11 P14).

Indicator
No. Content
STANDBY/ON LAMP WARNING
’ Lamp replacement is near (E2 P42 ~ 44)
(When accumulated lamp time has exceeded 1900 hours)
- Light on -
5 Lamp has reached end of life (E& P42 ~ 44)
(When accumulated lamp time has exceeded 2000 hours)
3 Lamp does not light up and unit is unable to project
4 - Blinking Light on Lamp is turned off during projection
5 Lamp cover is removed
6 There is an error in the circuit operation
(Operation error in microcomputer circuit)
7 There is an error in the circuit operation
(Operation error in drive circuit)
8 B B Light on Internal temperature is abnormally high
(Internal temperature error)
9 External temperature is high
(External temperature error)
10 Cooling fan has stopped
(Fan locked)

‘ Actions to Be Taken for Warning Mode

When the unit enters into warning mode (No. 3 to 10), it will automatically stop projection and run the cooling fan for
about 60 seconds.

After the cooling fan has stopped, pull out the power plug from the power outlet.
Then, follow the procedures below.

No. Check Action
3 ® Check that an impact shock has not occurred during
operation. .
4 Turn on the power again.
® Check that the lamp unit and lamp cover are correctly P J
5 installed.
6
7
8 ® Check that nothing is blocking the air inlets. Leave the unit until it cools down.
® Check that the external temperature is normal. After that, turn on the power again.
9
10

If the warning indication is displayed again, wait for the cooling fan to stop. Then pull out the power plug from the power outlet.
Call your authorized dealer for repair.

Buijooysajqnoay
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Replacing the Lamp

The lamp is a consumable item. If the image is dark or the lamp is turned off, replace the lamp unit.

® \When the lamp replacement time approaches, a message is displayed on the screen and the condition is indicated by the
indicator. (EE P40, 41)

‘ Procedure for Lamp Replacement
4)» CAUTION

® Pull the power plug from the power 0 Remove the Iamp cover

outlet. Failure to do so may cause ® Remove the screws with a @ screwdriver.
injuries or electric shocks.

® Do not replace the lamp
immediately after the unit has been
used. Allow a cooling period of 1
hour or more before replacement.
The temperature of the lamp is still
high and this may cause a burn.

® Do not apply shock to the lamp
unit. It may cause lamp blowout.

® Do not use flammable air duster to
clean the internal parts of the unit.
This may cause fire.

9 Loosen the screws on the lamp unit

® Loosen the screws with a @ screwdriver.
@5\ MEMO

Usable Lamp Life

® The usable lamp life for this unit is
approximately 2000 hours. The
usable lamp life of 2000 hours is
merely the average usable life of
lamps and we do not provide any
guarantee for this figure.

® The lamp life may not reach 2000
hours depending on the operating
conditions.

® When the lamp has reached the 6 PU” out the Iamp unit

end of its usable life, deterioration
progresses rapidly. ® Grasp the handle and pull out the lamp unit.

® [f the image is dark or the color
tone is abnormal, replace the lamp
unit as soon as possible.

Purchasing the Lamp Unit

Please consult your authorized
dealer.

B | amp Unit
Part No. : BHL5009-S

|
Handle
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G Install the new lamp unit

6 Tighten the screws of the lamp unit

® Fasten the screws with a @ screwdriver.

G Attach the lamp cover

® Insert the top part (with 2 claws) of the lamp cover into the unit.
® Fasten the screws with a @ screwdriver.

ENGLISH @ () ()

4)\» CAUTION

® Use only genuine replacement
parts for the lamp unit. Also, never
attempt to re-use an old lamp unit.
This may cause a malfunction.

® Do not touch the surface of a new
lamp. This may shorten the lamp
life and cause lamp blowout.

©0 MEMO

After Replacing the Lamp

® Do not place the removed lamp
unit at locations reachable by
children or near combustible items.

® Dispose used lamp units in the
same way as fluorescent lamps.
Follow your local community rules
for disposal.

Buijooysajqnoay
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Replacing the Lamp (Continued)

OFF - (ORI -~ ON

0

NATURAL DYNAMIC

WARNING
(0]

LAMP
(0]

STANDBY/ON
(©]

® Reset the lamp time only when you
have replaced the lamp.

® Never reset it when the lamp is still
in use. Otherwise, the approximate
standard for gauging replacement
time may be inaccurate and lamp
blowout may occur.

‘ Resetting Lamp Time

After installing a new lamp unit, reset the lamp time.

0 Insert the power plug to the power outlet

/I STANDBY/ON
/ 15) Light on (Red)

9 Reset lamp time

® Press in the order as shown.

¢° @ oo L

Press for 2 seconds or more

® The [LAMP] indicator and [STANDBY/ON] indicator blink alternately for 3
seconds. After that, the unit switches to standby mode.
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Cleaning and Replacing the Filter

Clean the filter regularly or air intake efficiency may deteriorate and malfunction may occur.

0 Remove the inner filter

‘\ Lift up while pushing the claw

I

)

0
ﬂﬂﬂunnnHH

® Wash the filter with water and dry it in a shaded area.

® |n extremely soiled cases, use of a neutral detergent is recommended.
Put on rubber gloves when using a neutral detergent.

® After washing the filter with water, make sure that it is completely dry before
reinstalling. Otherwise, electric shocks or malfunctions may occur.

® Do not clean the filter with a vacuum cleaner or air duster. The filter is soft
and may be damaged.

e Reinstall the inner filter

Check that the left and right
claws are locked onto the unit

A\» CAUTION

® Pull the power plug from the power
outlet.

B0 MEMO

If the filter is damaged or too
dirty to be cleaned

® Replace with a new filter. A dirty
filter will dirty the internal parts of
the unit and cause shadows on the
video image.

® To purchase a new filter or when
there is dirt in the internal parts,
consult your authorized dealer.

M Inner Filter
Part No. : LC32058-002A

Buijooysajqnoay
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RS-232C Interface

Control of this unit via a computer is possible by connecting the computer to this unit with a RS-232C cross
cable (D-Sub 9 pin).

RS-232C Specifications

Pin No. Signal Operation Signal Direction
This unit
2 RxD Receive data This unit < PC
3 TxD Transmit data This unit = PC
i) 5 GND Signal ground -
1,4,6 -9 N/C - —
® PC refers to the controller such as a personal computer.
Mode Non-synchronous
Character Length 8 bit
Parity None
Start Bit 1 J T Do| D1|D2| D3| D4 D5 D6 D7 | 5
Stop Bit 1 Start Bit Stolp Bit
Data Rate 19200 bps
Data Format Binary

The command between this unit and the computer consists of “Header”, “Unit ID”, “Command”, “Data” and “End”.
® Header (1 byte), Unit ID (2 bytes), Command (2 bytes), Data (n bytes), End (1 byte)

B Header
This binary code indicates the start of communication.
Binary code Type Description

21 Operating command PC — This unit

3F Reference command PC — This unit

40 Response command This unit = PC
Thi it— P

06 ACK is unit = PC . . .
(When the command is accepted without error, it returns to PC)

EUnit ID
This code specifies the unit. The binary code is fixed at “8901”.
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B Command and data
Operating command and data (Binary code)

ENGLISH @ () ()

Command Type

Data description

0000 Connection check

Checks whether communication is available between this unit and
the PC during standby.

5057 Power supply

4950 Input

During standby

31: Turns on the power.

During power on

30: Turns off the power. (Standby mode)

During power on
30: S-VIDEO

31: VIDEO
32: COMP.
36: HDMI 1
37: HDMI 2

5243 Remote Control

Sends the same code as the supplied remote control.
® “Remote control code” ((H3P48)

Reference command and data (Binary code)

Command Type

Data description

5057 Power supply

During standby or power on
30: Standby mode

31: Power-on mode

32: During Cool Down mode
34: Warning mode

4950 Input

During power on
30: S-VIDEO

31: VIDEO
32: COMP.
36: HDMI 1
37: HDMI 2

EEnd

This code indicates the end of communication. The binary code is fixed at “0A”.

s19yi0
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RS-232C Interface (Continued)

B Remote control code

® Binary code is sent during communication.

Remote control button

Remote control button

name Binary code name Binary code

A 37 33 30 31 USER1 37 333643

v 37333032 USER2 37 3336 44

EXIT 37333033 USER3 37 3336 45
OPERATE ON 37 333035 HDMI 1 37333730
OPERATE OFF 37 333036 HDMI 2 37 33 37 31
HIDE 37 333144 INFO 373337 34
MENU 37333245 GAMMA 37333735
ENTER 37 333246 COLOR TEMP 37 3337 36

> 37333334 ASPECT 37333737

< 37 333336 CONTRAST (+) 37333738
VIDEO 37333442 CONTRAST (—) 37333739
S-VIDEO 37333443 BRIGHT (+) 37 33 37 41
COMP. 373334 44 BRIGHT (—) 37333742
TEST 37 333539 COLOR (+) 37 333743
CINEMA 37 3336 39 COLOR (—) 37333744
NATURAL 37 33 36 41 SHARP (+) 37333745
DYNAMIC 37333642 SHARP (—) 37 3337 46




This section shows the communication examples of RS-232C.

B Operating command

ENGLISH @ () ()

Type Command Description
) PC — This unit: 21 89 01 00 00 0A .
Connection check This unit — PC: 06 89 01 00 00 OA Checks connection
PC — This unit: 21 89 01 50 57 31 OA )
Power (On) This unit — PC: 06 89 01 50 57 OA When power is turned on from standby mode
Power (Off) PC — This unit: 21 89 01 50 57 30 0A When power is turned off (standby mode)
This unit = PC: 06 89 01 50 57 0A from power-on mode
PC — This unit: 21 89 01 49 50 32 0A . . .
Input (COMP.) This unit — PC: 06 89 01 49 50 OA When video input is set to component
Remote Control PC — This unit: 21 89 01 52 43 37 33 32 45 0A When the same operation as pressing the
(MENU) This unit = PC: 06 89 01 52 43 0A [MENU] button on the remote control is made
B Reference command
Type Command Description
PC — This unit: 3F 89 01 50 57 0A When irt _ o
Power (On) This unit = PC: 06 89 01 50 57 0A acqeuri‘rg“ dorma“o” on power-on mode 1
This unit = PC: 40 89 01 50 57 31 0A
PC — This unit: 3F 89 01 49 50 0A When it _ SVIDEO | _
Input (S-VIDEO) | This unit — PC: 06 89 01 49 50 0A acqeuri‘rg‘ dorma“o” on - Input is
This unit = PC: 40 89 01 49 50 30 0A

s19Yyi0
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Copyright and Caution

50

® HDMI, HDMI logo and high definition multimedia interface
are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LCC.

® This product uses Ricoh TrueType fonts manufactured
and sold by Ricoh Co., Ltd.

D-ILA Device Characteristics

Do not project still pictures or pictures that have still
segments for a long period of time. The still parts of the
picture may remain on the screen. This is a characteristic of
D-ILA devices and not a malfunction. The picture will
disappear over time.

When Unit is Unused for a Long Time

Prolonged disuse of the unit may effect an error on the
functions. Turn on the power occasionally and operate the
unit.

Viewing Advice

Looking at the screen continually for a prolonged time will
cause your eyes to get tired. Allow your eyes to rest at
intervals.

Usage Environment

® Avoid direct exposure of screen to direct sunlight and
illumination. Block light using a curtain. Images can be
well projected by darkening the brightness of the room.

® Do not use this unit in rooms with cigarette smoke or oily
smoke. This may cause the unit to malfunction.

Parts Replacement

This unit contains parts (optical part, cooling fan, etc.) that
require replacement to maintain its functioning. The
estimated time for parts replacement varies greatly
depending on the usage and environment. Please consult
your authorized dealer for replacement.

Maintenance Procedures

Dirt on the cabinet

® Gently clean dirt on the cabinet with a soft cloth. In the
case of heavy soiling, soak a cloth in water, wring dry and
wipe, followed by wiping again with a dry cloth.
Pay attention to the following as the cabinet may
deteriorate in condition or paint may come off.
» Do not wipe with thinner or benzene
» Do not spray volatile chemicals like insecticide

» Do not allow prolonged contact with rubber or plastic
products

Dirt in the air inlets

® Use a vacuum cleaner to suck up the dirt. Otherwise, use
a cloth to wipe off the dirt. If dirt is allowed to accumulate
in the air inlets, the internal temperature cannot be
adjusted and this may cause a malfunction.

Dirt on the lens

® Clean the dirt using commercial blowers or lens cleaning
papers for cleaning glasses and cameras.
Do not use fluid-type cleaning agents. This may lead to
peeling of the surface coating film.

Transporting this Unit

Before transporting or shipping this unit, attach the buffer
material on the top and bottom of the lens for protection.
Failure to do so may subject the lens to shock causing
damage.

Attach the buffer material after adjusting the lens to the
center position.
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 Mounfing thisUpit

Measures to prevent the unit from toppling or dropping should be taken for safety reasons and accident prevention
during emergencies including earthquakes.

When mounting this unit on a pedestal or ceiling, remove the 4 feet on the bottom surface and use all the 4 screw
holes (M5 screws) to mount.

Ceiling

M Bottom Surface

4 locations

\
S
e

N ——"=

@/
@u

/.
0 Hﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ1ﬂ 9
|

1
o o]

Air inlets
Precautions for Mounting
® Special expertise and techniques are required for ® Regardless whether the unit is still under guarantee, JVC
mounting this unit. Be sure to ask your dealer or a is not liable for any product damage caused by mounting
specialist to perform mounting. the unit with non-JVC ceiling fittings or when the
® Depth of the screw holes (screw length) is 30 mm. Use environment is not suitable for ceiling-mount.
screws shorter than 30 mm but longer than 19 mm. ® When using the unit hanging from a ceiling, pay attention
@ \When mounting to a pedestal, ensure sufficient space to the surrounding temperature. When a heater is in use,
(foot height of 21.5 mm or higher) around the unit so that temperature around the ceiling is higher than expected.

the air inlets are not blocked.

s19Yyi0
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Specifications

Product Name D-ILA Projector

Model Name DLA-HD1

D-ILA device *' *2 /

DIEpIEY PEMBIEFe 0.7" (1920 pixels x1080 pixels) x 3 (Total no. of pixels: Approx. 6.22 million)

Projection Lens 2.0x manual zoom lens (1.4: 1 ~ 2.8: 1) (Zoom/Focus: Manual)
Light-source Lamp 200 W Ultra-high pressure mercury lamp [Part No.: BHL5009-S]

Screen Size Approx. 60" ~ 200" (Aspect ratio: 16:9)

Projection Distance Approx. 1.8 m ~ 12.2m

Color System NTSC, NTSC4.43, PAL, PAL-M, PAL-N, SECAM (Auto/Manual switch)
Analog Video Input Format 480i, 480p, 576i, 576p, 720p/50 Hz, 720p/60 Hz, 1080i/50 Hz, 1080i/60 Hz

480i, 480p, 576i, 576p, 720p/50 Hz, 720p/60 Hz, 1080i/50 Hz, 1080i/60 Hz,

g Vel it [Femmey 1080p/24 Hz, 1080p/50 Hz, 1080p/60 Hz, VGA 60Hz

Resolution 1920 dots x 1080 dots

Input Terminals

Video Input 1-line, RCA pin jack x 1

(VIDEO) 1.0 V(p-p), 75 Q, synchronous

S-video Input 1-line, mini DIN 4 pin x 1
-video Inpu ) i

(S-VIDEO) Y: 1.0 V(p-p), 75 Q

C: 0.286 V(p-p), 75 Q (NTSC); 0.3 V(p-p), 75 Q (PAL)

1-line, RCA pin jack x 3

Component Video Input Y: 1.0 V(p-p), 75 O

(COMPONENT)
CB/PB, CR/PR: 0.7 V(p-p), 75 Q
HDMI Input , , . %3
(HDMI 1, HDMI 2) 2-line, HDMI 19 pin x 2 (HDCP compliant)
Power Requirements AC 110V - 240 V 50/60 Hz
Power Consumption 280 W (Standby mode: 2.7 W)
Temperature: 5 C ~ 35 C
Operation Environment Humidity: 20 % ~ 80 % (No condensation)
(Storage Temperature: —10 C ~ 60 C)
Installation Height Below 5000 ft (Approx. 1524 m)
455 mm x 172.5 mm x 418.5 mm
Dimensions (Width x Height x Depth) (17 7/8"x 6 7/8"x 16 1/2")
(Excluding lens and protrusion portion)
Mass 11.6 kg (25.5 Ibs)
Accessories (See Page 13)

*1 D-ILA is the abbreviation for Direct drive Image Light Amplifer.

*2 D-ILA devices are manufactured using extremely high-precision technology. Pixel effectiveness is 99.99 %. Only 0.01 % or less of the pixels
are either missing or would remain permanently lit up.

*3 HDCP is the abbreviation for High-bandwidth Digital Content Protection system.
The image of HDMI input terminal may not be displayed due to HDCP specification change.

 Design and specifications are subject to change without prior notice.

* Please note that some of the pictures and illustrations may have been abridged, enlarged or contextualized in order to aid comprehension.

Images may differ from the actual product.
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PYCCKUM

PYKOBOACTBO NO 3KCIJTYATALUN

NMPOEKTOP D-ILA

DLA-HD1



_/ N\

() Boeaene

Mepbl NpenoCTOPOXHOCTU

BAXHAA UHOOPMALIUA

B naHHOM yCTpOWCTBE yCTaHOBEHA laMna C
pas3psa0M BbICOKOM MHTEHCUBHOCTM (HID),

B KOTOPOW COOEPXKNTCS PTYThb.

Mo NpnpPOAOOXPaHHLIM COOOPaKEHNAM
yTUnM3aums Takmx matepuasnoB B Bawen
CTpaHe MOXET ObITb PerfnaMeHTpoBaHa
3aKOHOM. YTOObI NONY4YUTb MHPOPMALMIO 00
yTuamsaummn nnmn nepepaboTtke, obpaTtutech
K MEeCTHbIM Bnactam, a B CLLIA — B Coto3
KOMMaHWn 3n1ekTpoHHOM otpacnu (EIA):
http://www.eiae.org.

BHUMAHME:

BO M3BEXXAHNE MOXAPA VTN MOPAXEHWA SNTEKTPUYECKUM
TOKOM HE AOMYCKATb MOMALAHWNS JAHHOIO YCTPOMCTBA MOJ,
[OXAb W HE NOABEPTATb BO3LLEMCTBWIO BEICOKOW BIIAXHOCTW.

BHUMAHMUE:
JAHHOE YCTPOMCTBO AOJIXHO BbITb 3A3EMJIEHO.

OCTOPOXHO:

YT06bl CHU3UTb ONACHOCTb MOPaXEHWS 3NEKTPUYECKM
TOKOM 3anpeLlaeTcs CHUMaTb KpbILLKY yCTpoiicTea. Mopyyute
obcnyxvBaHue KBannduLMpoBaHHOMY NepcoHaty.

JlaHHbI NPOeKTop cHabXeH 3-LUTbIPbKOBOW PO3ETKON C
3a3emieHneM, yooeneTeopsioLLer npasunam FCC.
Ecnu He nosy4yaeTcd BCTaBUTb BUJIKY B PO3ETKY,
0obpaTnTeCh K SNIEKTPUKY.

MHOOPMALIUA FCC (Tonbko anga CLUA)

OCTOPOXHO:

BHeceHue B yCTPONCTBO M3MEHEHUI, He 0000pPEHHbIX
koMmnaHuen JVC, MOXET NpMBECTU K HEAENCTBUTENbHOCTU
npasa nonb30BaTeNs Ha SKCnayaTaLlmio yCTPOCTBa.

NMPUMEYAHMUE:

B pe3ynbTare npoBepku AaHHOro yCTPOMCTBa Oblio
noATBEPXAEHO ero COOTBETCTBUE NpeaesbHbIM
napameTtpam ansa umdpoBbIX ycTponcTs Knacca B,

B cOOTBETCTBUM ¢ HacTbio 15 npasun FCC. JaHHble
npenenbHble NapaMeTpbl NpeaHasHaveHbl 4ng
obecneyeHnst AO0CTaTOYHON 3aLLUMTbl OT MOMEX Npu
YCTaHOBKE B XWJbiX NOMeLLeHusax. JaHHoe 06opyaoBaHmue
reHepupyeT, MCNOoNb3YeT U MOXET UCMyCKaTb
BbICOKOYACTOTHOE U3/y4YeHWNe, U ECIIN OHO He YCTaHOBIEHO
1 HEe 3KCMyaTUpPyeTCs B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMSMU,
obopynoBaHMe MOXET SBNSTLCS MCTOYHUKOM NOMeX
pagnoceasn. OgHako HET rapaHTuin, 4To Npu
onpeneneHHoM cnocobe yCTaHOBKM He BO3HUKHYT NMOMEXMU.
Ecnv paHHoe 06opynoBaHue OeiiCTBUTENbHO ABNSETCS
MCTOYHMKOM NMOMEX NPUEMY paamno- U TENEBU3NOHHBIX
CUrHasIOB, YTO MOXHO BbIICHUTb, BKJ1tOHYASA 1 BbIK/IOYas
YCTPOICTBO, NOSIb30BaTENO PEKOMEHAYETCS NonpoboBaTb
YCTPaHUTb MOMEXN OAHMM WA HECKONBKMMN U3 CNEnYIOLLNX
cnocoboB:

® [/I3MeHnTe HanpaBieHne UM MecTo YCTaHOBKM
NPUEMHOWN aHTEHHBbI.

® YBeNM4YbTE PACCTOSIHNE MEXY YCTPOMCTBOM 1
NPUEMHNKOM.

® [loakno4MTe YCTPOMCTBO K PO3ETKE, HAXOOALENCS
B LLENu, OTAIMYHOW OT TON, K KOTOPOM NOAKITOHEH MPUEMHUK.
® O6paTnTECh 3a MOMOLLBIO K ANAEPY NN ONBbITHOMY

crneumanucTy No paamno/TeneBnaeHuIo.

MHDOPMALMS O LUYME, USOABAEMOM YCTPOVNCTBOM
(Tonbko pns TEPMAHUN)

Pacnopsixerune 3 06 M3MeHeHUsx MHGOPMaLLMK O Lyme
yctporictea. GSGV, 18 aHBapst 1991: YpoBeHb 3ByKOBOro
[aBNIEHVSI B MECTE PacnoJIOXEHNs onepaTopa paBeH unm
meHblue 70 gb (A) B cooTBeTCTBUM CO cTaHaapTom ISO 7779.

Undopmaumsa o mecTe yCTaHOBKMU

SanpemaeTCﬂ YCTaHaB/IMBaATb NMPOEKTOP HAa OCHOBAHUSX,
KOTOpblE HE CNOCOOHbI HAOEXHO BblAEPXMBATb €ro BecC.

Ecnn MecTo yCTaHOBKM He SIBASETCS AOCTATOYHO MPOYHbIM,
MPOEKTOP MOXET yNacTb U MEPEBEPHYTLCS N CTaTb
MPUYNHON TPaBM.

BAXHbIE MEPbI NPEAOCTOPO>XXHOCTHU

MocpencTBOM 3N1EKTPUYECTBA MOXHO BbIMOHATH MHOXECTBO
nonesHbix GyHKUMin. JaHHOe YyCTPOMCTBO pa3paboTaHo 1
M3roToBJIEHO TakMM 06pasom, 4Tobbl 06ecneunTb Bawy
6es3onacHocTb. OgHako HEMMPABUJIbHAA SKCITYATALINA
MOXET CTATb MPUYNHOW NOPAXEHWA SJTEKTPUYECKNM
TOKOM WJTN NMOXXAPA. YT00bI M36€xaTb Bbixoaa 13 CTPOost
3aLLUMTHBIX NPUCNOCO6EHNIA, BCTPOEHHBIX B JIAHHOE YCTPONCTBO,
Heob6xoaMMo cobnoaaTth CneayloLme OCHOBHbIE MpaBuia
YCTaHOBKM, 9KCNyaTaumm n obcnyxmsanius. BuumarensHo
npoYnTanTe 3TN BaXHbIE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU Nepes,
HayanoM aKcrnayaTaumm yCTpomncTaa.

- Nepen Havanom paboTbl C YCTPONCTBOM HEOOXOAUMO
npoYnTaTh BCE MHCTPYKLMIM NO 3KCnyaTaLmm 1 npasuna
TEXHUKN 6€30MacHOCTU.

- VIHCTpyKUMK NO aKcnnyaTaumm 1 npasuna TEXHUKN
06e30MacHOCTN HEOOX0AMMO COXPaHUTL A1s AaNlbHENLIero
NCMoJIb30BaHUS.

- Heobxoamnmo cobnoaath BCe NpenynpexneHns, HaHeCeHHbIe
Ha YCTPOICTBO 1 COAEPXKaLLMEcs B PyKOBOACTBE Mo
akcnnyarauum.

- Heobxoammo cnefoBaTb BCEM UHCTPYKLMSIM MO
aKkcnnyarauum.

- YcTaHaBnvBanTe NpoekTop psSaoM C PO3ETKON, OTKyAa MOXHO
ObICTPO M3BJIEYb BUJIKY.

- OTKNO4anmTe YCTPONCTBO N3 PO3ETKM Nepen, O4NCTKON.

He ncnonb3yinte xunakue nnm aspo30JibHble YHNCTSLLME CPeacTBa.
Mcnonb3ynTe 4ns YNCTKM BAAXKHYIO TKaHb.

- He ncnonb3yinTe akceccyapsbl, He PEKOMEHOOBAHHbIE
N3roTOBUTESIEM YCTPOWMCTBA, Tak Kak OHM MOTyT NpeacTaBnsThb
OMacHOCTb.

- He ncnonb3yiite gaHHoOe yCTPONCTBO PSA0M C BOOOM.

He BkslouanTe ero cpasy xe nocne nepemMeLLeHns n3 Mecta ¢

HW3KOWM TeEMMNepaTypoi BO3AyXa B MECTO C BbICOKOW

TemMnepaTypom, Tak Kak 3TO Bbl3bIBAET KOHAEHCALMIO,

KOTOpas MOXET CTaTb NPUYNHO Noxapa, NopaxeHus

3N1IEKTPUYECKUM TOKOM UM OPYTMX ONACHBIX CUTYaLLMNA.

He ycTtaHaBnmBanTe gaHHOEe YyCTPOMCTBO Ha HEYCTONYMBLIE

TENEXKN, CTONKM Unn CTonbl. JJaHHOe yCTPOMCTBO MOXET ynacTb,

CTaB MPUYNHOI CEPbE3HbIX TPABM Y B3POC/IbIX UV ETEN 1

Cepbe3HOro NOBpPeXAeHNs camoro yctponctaa. OHO AOIKHO

yCTaHaBAMBaTbLCS B COOTBETCTBUN C

VHCTPYKLMSMU NPOU3BOAMTENS U HA

OCHOBaHVeEe, PEKOMEH0BAHHOE

NPON3BOANTENEM.

Ecnn ycTpoicTBO YyCTAHOBNEHO Ha

Tenexke, co6M04aNTE OCTOPOXHOCTb,

NMPEAYNPEXIEHVE, KACAIOLLIEECH
MEPEABXHOM TENEXKN
(ycnosHoe 060aHauenve npegocTasnexo RETAC)

nsberainte peskmx 0CTaHOBOK, o
Ype3MepPHbIX YCUSINIA Y HEPOBHbIX
MOBEPXHOCTEN, KOTOPbIE MOFYT CTaThb =

NPUYMHON ONMPOKMALIBAHNS TENEXKN C
YCTPOWMCTBOM M NMOBPEXAEHNS YCTPOICTBA
1AM TpaBM y oneparopa.
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- MNpope3sun 1 0TBEPCTUS B KOpNyce NpeaHasHayveHbl Ans
BeHTUNALMM. OHK oGecrneyrBaloT HaexHyo paboTty
YCTPOMCTBA ¥ 3alMLLAI0T ero OT neperpesa. 3anpeLlaeTcs
3aropaxuBaTb UK 3aKpbIBaTb 3TW 0TBepCTMs. (HegonycTumo
3aKpblBaTb OTBEPCTUS, YCTAHABNMUBAsS YCTPOWNCTBO Ha KpoBaTH,
[MBaHbI, KOBPbI UM aHaNorM4Hble NOBEPXHOCTH. 3anpeLlaeTcs
yCTaHaBNMBaTb YCTPOWCTBO, BCTpavBas ero, HanpuMep, B NoJsiku
UMW KHIDKHBIE WKadbl, ecrniv He obecnevnBaeTcs JocTaTouHas
BEHTUNALMSA 1 He COBMIOAATCS MHCTPYKLMI NPOU3BOAUTENS).
UTo6bl 06ecneumnTb nyyllee paccesiHie Tenna, ocTaBnsinTe
MeXZy YCTPOMUCTBOM 1 OKpYXatoLLyMuy ero npeamMmeTamu
nokasaHHble HIxe 3a3opbl. Ecnn JaHHOe ycTpoiicTBO
YCTaHOBMEHO B 3aMKHYTOM MPOCTPAHCTBE NOKa3aHHOTo

HWXe pa3Mepa, UCMONb3yNTe KOHAMLMOHED, YTOGLI
TeMnepaTypbl BHYTPM 3aMKHYTOTO NPOCTPAHCTBA U CHapYXK
GbINM OAMHAKOBBLIMY.

150 MM 1 Gonblue

300 mm - 300 mm
1 6onblue ' 1 Bonblue
150 mm 4‘
u Gonblue i
. (( — 200 MM
s ] ' 1 Gonblue

- MapameTpbl ICTOYHMKA NUTAHWSA AN AHHOMO YCTPOMCTBA
[OMKHBI COOTBETCTBOBATL YKa3aHHbIM Ha Tabnnuke. Ecnn
Bbl He 3HaeTe, Kakow TMMN CeTU NUTaHNS NCMOJIb3YEeTCS B
Bawem nome, o6patuntecs k aunepy, npogasLuemMy
YCTPOWCTBO, U/ B MECTHYIO 3HEPreTUYECKYIO KOMMAHWIO.

- laHHOE YCTPOMCTBO CHAGXEHO TPEXMPOBOLAHOM BUSIKOW.
Takyto BUIKY MOXHO BCTaBUTb TOJIbKO B PO3ETKY C
3asemsneHnem. Ecnv Bam He yoaeTcsa BCTaBUTb BUJIKY B
PO3eTKy, 06paTUTECH K CBOEMY 3NEKTPUKY A5 YCTAHOBKM
NoaxXoAsLEen po3eTkn. He HapyLuanTe 3amnTHble GyHKLUN
PO3EeTKM C 3a3EMJIEHNEM.

- LUHypbl nUTaHns 40MKHbI ObITb NPOIOXEHbI Tak, YTOObI
Ha HMX HEe HAaCTynann 1u He NPUXUMann HUKaKMMm
npeametamu. O6patarite 0co60€e BHMMaHWE Ha LUHYPbI B
[BEPHbIX NPoemax, y BUI0K, PO3ETOK 1 B TOYKax, B
KOTOPbIX OHW BbIXOAAT U3 YCTPONCTBA.

- [Ans [ONOAHNTENBHOM 3aLLMThl YCTPOMCTBA BO BPEMS
rpo3bl UK B CAly4asix, KOraa oHo octaeTcst 6e3 npucmoTpa
N HE NCMONb3YETCs B TEYEHNE OINTENbHOrO BPEMEHN,
BbIK/IIOYaTE ero n3 po3eTkn 1 OTKJIIoYanTe Bce kabenu.
OTO 3aLUTUT YCTPOMCTBO OT NOBPEXAEHNS 13-3a YOAPOB
MOJSTHUM 1 BPOCKOB HANPSXXEHWS B CETW.

- He ponyckarite neperpyaku po3eTok, YA MHUTENen nnmn
PO3EeTOK Ha APYrnxX yCTPONCTBAX, Tak Kak 3TO MOXET CTaTb
NPUYNHON NoXapa v NopaxeHns aNeKTPUYECKUM TOKOM.

- 3anpeLyaeTcs BCTaBAaTb loOble NpeaMeTbl BHYTPb
YCTPOWCTBA Yepe3 OTBEPCTUS B KOPMyCe, Tak Kak OHM
MOTYT MPUKOCHYTBLCS K TOYKaM C OMacCHbIM HanNpsXeHnem
WM BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHME, YTO MOXET CTaTb
NPUHNHON NoXapa v NOPaxXeHns aNeKTPUHECKUM TOKOM.

He ponyckaiTe nonagaHus Ha yCTPOMCTBO NOObIX XMAKOCTEN.

- He nbiTantecb camoCTOSTENIbBHO PEMOHTUPOBATL
YCTPOWCTBO, Tak Kak €C/I1 CHATb U OTKPbITb €ro
KPbILLKY, BO3HUKHET OMaCHOCTb MOPaXeHWS 3N1eKTPUYECKNM
TOKOM 1 Aapyrve onacHocTu. Mopyuute Bce obcnyxnBaHue
KBaNIMOULMPOBAHHOMY NMepcoHarny.

- BblknitoyanTe yCTpoMCcTBO M3 PO3ETKM 1 0bpaLlanTech
3a NOMOLLBIO K KBaNMOULMPOBAHHOMY 06CyXMBaOLLEMY
nepcoHany B CleayloLLmx Ciyyasx:

a) B cnyyae noBpexaeHus WHypa unn BUIKM NUTaHUS.

b) Ecnu Ha ycTpoicTBO Oblfia pa3nuTa XXUaKoCTb U B HErO

nonanu NOCTOPOHHME NpeamMeThl.

c) Ecnun yctporcTeo nonano noA AoX4b Nv Ha Hero nonana soga.

d) Ecnu ycTpoicTBo He paboTaeT HOpMasibHO B COOTBETCTBUM
C PYKOBOACTBOM MO 3KCryataummn. Perynnpyiite TobKo Te

ANIEMEHTbI ynpaBneHus, KOTopble ONcaHbl B PyKOBOACTBE MO

aKCnyaTaunmn, Tak Kak HenpaswuiibHaa perynmposka

9MIEMEHTOB yNpaBieHNA MOXET CTaTb MPUYNHON NOBPEXAEHVS, U
AN BOCCTaHOBNEHUA paGOTOCI’IOCOﬁHOCTI/I YCTPOMCTBA MOXET

noTpe60oBaTLCA MHOXECTBO YCU/IMA CO CTOPOHBI
KBaIMPULIMPOBAHHOIO CrieumanmcTa.

e) Ecnu ycTpoincTeo ynano unu 6bi10 NoBpexaeHo Kakum-nmbo
MNHbIM 06pasomMm.

f) Ecnu otmevaeTcs sBHOE n3MeHeHne B paboTe yCTPONCTBa,
KOTOpOE yKa3biBaeT Ha HEO6XOAMMOCTb PEMOHTA.

- Ecnn TpebytoTcst 3anacHble Yactu, ybeantech, Y4To
BbINOJSTHAIOLLMIA PEMOHT TEXHWK UCMOMb3YyeT 3anacHble YacTu,
yKasaHHble Npou3BoAnTENeM, Unn YacTu, obnagatroime TakuMm
e XapaKTepuCTMKaMu, Kak 1 opurrHanbHble. HepaspelueHHble
3aMeHbl MOryT CTaTb NMPUYMHOW NoXapa, NopaXKeHns
3MEKTPUYECKUM TOKOM UM APYTUX ONACHbLIX CUTYaLUA.

- MNocne 3aBepLueHns No6oro o6CNyXMBaHNSA UNN PEMOHTa
YCTPOWCTBA MONPOCUTE TEXHUKA BbINOMHUTL NPOBEPKY
©e30nacHOCTN yCTPOMCTBA, YTOObI YOeanTbCs, YTO OHO
ncnpasHo.

- 3anpeLyaeTcs yctaHaBnmMBaTb YCTPOUCTBO Brvbke 0QHOro
yTa OT UCTOYHWKOB TEMMa, TaKUX Kak paamaTopbl, peLleTkm
CUCTEM OTONSEHNS, NeYn 1 gpyrme yCTpomcTaa (B TOM Yucne
YCUIUTENMN), KOTOPbIE UCMYCKAOT TEMMO.

- Mpwn nogknoyYeHnn Apyrux YCTPOMCTB, TaknX Kak
BuaeomarHutTodoHbl 1 DVD-npourpeiBaTteny, HeobxoanmMo
OTKMIOYNTL NUTaHME JaHHOro YCTPOWCTBA AN 3anThl OT
nopaxeHus! ANEKTPUYECKNM TOKOM.

- 3anpeLyaeTcs pasmeLlaThb roptodme Matepuans 3a
BEHTUNSATOPOM OXnaxaeHus. Hanpumep, TkaHb, Gymara,
CMUYKKM, ad3p030SIbHble BaNNOHYMKN UK 3aXKMranku
npeacTaBnsaoT 0CobYH ONacHOCTb NPU CUMLHOM HarpeBe.

- He cMOTpuTe Ha NPOEKUMOHHYIO fIMH3Y NPU BKIOYEHHOM
namne. BosgelicTBure Ha rnasa cunbHOro UCTOYHKKA CBEeTa
MOXET yXyALWnTb 3peHue.

- He cMoTpuTe BHYTpb YCTPOMCTBA Yepe3 BEHTUNSALMOHHbIE
oTBepcTus. He cMoTpuTe NpsiIMO Ha namny NoACBETKU, OTKPbIB
KOpnyc yCTPOWCTBa, Korga namna Bkr4veHa. Jlamna noacseTku
TaKke ucnyckaeT ynbTpadroneToBbIl CBET, @ ee MOLWHOCTb
TaK BENuKa, YTo OHa MOXET MOBPEAUTL 3pEHME.

- He poHsiiTe 1 He noBpexaarite KakMM-nnbo MHbIM cnocobom
namny noaceeTku (namnoBbivi 6n1ok). Mpu 3Tom namna MoxeT
pas3buTbCsa 1 cTaTb NPUYMHON TpaBM. He ncnone3ynte
NnoBpeXAeHHYo namny noacesetku. Ecnu namna nogceseTtku
BblLLUNA M3 CTPOS, 06paTUTECH K CBOEMY AMNepy ANd ee
peMoHTa. OcKonku pa3buTon nammnbl NOACBETKM MOTYT CTaTb
NPUYMHON TPaBM.

- Ncnonb3yemasi B JaHHOM NpOEKTope fiamna noacBeTKM
ABMSeTCA PTYTHOM Namnom BbICOKOro Aasnexus. Cobniogante
OCTOPOXXHOCTb NpY YyTUIM3aLuy namnbl. [Mpy BO3HUKHOBEHMM
BOMPOCOB ObpaLlanTecb kK CBOEMY AUnepy.

- He 3akpennsite npoekTop noa noTorkoMm B MecTax,
noABepXKeHHbIX BUbpaumsam. B npotusHom cnydvae n3-3a
BMOpaLUiA KpenneHus MoryT ocnabHyTb, U YCTPOCTBO
MOXET ynacTb Ui ONPOKUHYTLCS, CTaB NPUYMHON TPaBM.

- Bo nsbexaHue nopaxkeHns aNeKTpUHECKMM TOKOM
MCMNONb3ynTe TONbKO NpeAHasHayveHHble Ans AaHHOro
YCTPOWCTBA AOMNOMHUTENBHBIE NPOBOAA.

* HE NO3BOJIANTE HekBanudpULMPOBaHHbIM
cneuuanucTam ycTaHaBnuBaTh JaHHOE YCTPOWCTBO.

Tak kak 4ns yCTaHOBKW YCTPOCTBa TpebyroTcs crneupanbHble
TEXHUYECKME 3HaHUS 1 HaBbIKW, NOMPOCUTE CBOEro Aunepa
YCTaHOBUTb YCTPOUCTBO (Hanpumep, 3aKpenuTb ero nop
NOTOSKOM). YCTaHOBKa YCTPOWCTBA HEKBANMMULMPOBAHHbBIM
CMeumanicToM MOXeT CTaTb MPUYMHOM TPaBM MMM NOPaKeHUs
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

aunHaeag



0

N SN N ~

(-~ -{) Beepenne

Mepbl npeaoctopoxHocTu (MpoaonxeHue)

NOAKJTIOYEHUE MUTAHUA

HomuvHanbHoe HanpskeHne NUTaHusa A4aHHOro
ycTponictBa coctaenseTt 120 B nepemeHHOro toka,
110 B — 240 B nepemeHHOro Toka, NoACOeANHEHHbIN
LUHYP MUTaHWS COOTBETCTBYET HANPSKEHWIO NMUTAHUS.
Mcnonb3yiiTe TOMbKO LWHYP NUTaHns, 0603HaYEHHbI
avnepom kak obecneymsaroLLmin 6e30nacHOCTb 1
3MEKTPOMarHUTHY0 COBMECTMMOCTb.

Mpu ncnonb3oBaHUK yCTPOMCTBA C APYrUM Hanpsi>KeHnem
nuTaHus kabenb NUTaHus HeobxoaMMO 3aMeHUTb.
Ybenutech, Y4TO UCNONb3yeMbIN As MPOeKTopa LLUHYP
NUTaHWsa COOTBETCTBYET TUMY PO3ETOK NUTaHMs,
ncnonb3yemblx B Bawwew ctpaHe. [NocoBeTyntech co
CBOUM [UIIEPOM.

LUHYp nuTaHus

[ns BenukobpuTtaHmum [na cTpaH eBponemncKoro

KOHTUHEHTa

LUHYp nuTaHus

HanpspkeHre nutanus: 120 B nepemeHHoro Toka

NnOAKNMKOYEHUE MUTAHUA
(Tonbko pns BennkoGputaHnn)

KAK SAMEHSATb NPEOOXPAHUTEJb:

[ns 3ameHbl NpeoXpaHnUTenst UCMoNb3yNTe TONMbKO
npepoxpaHuTenu ogobpeHHoro Tmna HeobxoaMMoro HomvHana,
1 rocre 3aMeHbl YyCTaHaBNMBANTE Ha MECTO KPbILLKY OTceka
npeaoxpaHuTensi.

NPU BOSHUKHOBEHWW BOMPOCOB OBPALLAUTECH K
KOMMETEHTHOMY 3JIEKTPUKY.

OTKpoiiTe OTCEK NpeaoXpaHUTENs NIOCKoW OTBEPTKOMN 1
3aMeHuTe npeaoxpaHuTensb.

(* Mpumep nokasaH Ha NPUBEAEHHOM HIDKE PUCYHKE).

MpenoxpanHuTens

BHUMAHME:

3anpewiaeTca oTpe3aTb BUIKY MUTAHUSA OT JaHHOIO
yCcTpoicTBa.

Ecnu ycTtaHoBneHHas BMnka He COOTBETCTBYET po3eTkam

B Balwiem gome vnu LWHyp nUTaHns CrnLWLKOM KOPOTKUN,
yTobbl AOCTaTb 40 PO3ETKM, BOCMOMNb3YNTECh NOAXOAALLUM
6e30nacHbIM yaAnMHUTENEM N NEPEXOSHUKOM UIn
obpaTuTech k cBoemy aunepy. Ecnu Bce-Taku Bunka
nuTaHus Obina oTpe3aHa, HeMeaneHHo BeibpockTe ee,
4yTobbI M36exaTb ONAaCHOCTM MOPAKEHNS ANEKTPUYECKAM
TOKOM B pe3ynbTaTe HeNnpaBWUibHOTO MOAKMHYEHNS K
nuTaroLen cetn. Ecnu TpebyeTtca ycTaHOBUTL HOBYIO

BUITKY NUTaHWS, cneaynTe NPMBEAEHHbBIM HYDKE MHCTPYKLMSM.

BHUMAHME:
OAHHOE YCTPOWCTBO AOMKHO BbITb 3A3EMITEHO.

BAXXHAY NHOPOPMALUSA:

MpoBoda B WHype NUTaHWsl AaHHOTO YCTPOCTBa MMEIOT
cnepylowe LgeTa:

3eneHo-XenThbli: 3asemneHve
CvHui: Hentpanb
Kopun4yHeBbli: dasa

Tak KaKk 3Tu LiBeTa MOryT He CoBNagaTh C LIBETOBOW
MapKUPOBKON, 0603HauYaloLLEN KNeMMbI Ha BUIIKE,
OelncTBynTe criegyrowmm obpasom:

3eneHo-XenTbii NPOBOA A0MMKEH ObITb NOAKMOYEH

K Knemme, NoMeYeHHoM CMMBOSIOM ¢ OykBow E, nnu k
3aLUMTHOMY 3a3EMSIEHUIO C NPOBOAOM 3€S1EHOMO UMK
3€eNeHOo-XKenToro ugeTa.

CuHWIA NpOBOA AOMKEH ObITb NOAKIMIOYEH K KIEMME,
nomeyeHHou 6ykBon N nny okpaleHHON B YEPHBIN LIBET.
[MpoBoA, KOPUYHEBOTO LiBETA A0OMKEH ObITb NMOAKIOYEH
K Knemme, nomeyeHHon OykBon L nnm okpalueHHowm

B KPacCHbI LBET.




@ )0

YBa)kaeMbll KIUEHT,

[laHHOe yCTPOMCTBO COOTBETCTBYET AEMCTBYIOLLMM €BPONENCKUM OAUPEKTVBAM U CTaHZapTaMm, kacarLwmymes
3MNeKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTU 1 anekTpobe3onacHoCcTu.

EBponernickuin npeactasutens Victor Company of Japan, Limited:
JVC Technology Centre Europe GmbH

A/A 10 05 52

61145 dpugbepr

lepmaHus
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ENGLISH

Information for Users on Disposal of Old
Equipment

Attention:

This symbol is only
valid in the European
Union.

—
[European Union]
This symbol indicates that the electrical and electronic equipment
should not be disposed as general household waste at its end-of-
life. Instead, the product should be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment for proper treatment, recovery and recycling in
accordance with your national legislation.
By disposing of this product correctly, you will help to conserve
natural resources and will help prevent potential negative effects
on the environment and human health which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of this product. For more
information about collection point and recycling of this product,
please contact your local municipal office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in
accordance with national legislation.
(Business users)
If you wish to dispose of this product, please visit our web page
www.jvc-europe.com to obtain information about the take-back of
the product.
[Other Countries outside the European Union]
If you wish to dispose of this product, please do so in accordance
with applicable national legislation or other rules in your country
for the treatment of old electrical and electronic equipment.

PYCCKUN

UHdopmauma ana nonb3oBaTtenen,
BblbpachbiBalowWmx cTapoe obopyanosaHue

BHumaHwue:

[evicTBne aToro cumsona

pacnpocTpaHAeTcA

TONbKO Ha EBponenckuin

Cotos.

I

[EBponeiickuir Coto3s]
OTO CMMBON yKa3bIBAET, YTO MOCNE OKOHYaHNA CPoKa Cy>K6bl
COOTBETCTBYIOLLETO 3NIEKTPUHECKOTO NN 3NIEKTPOHHOTO
060pyaoBaHUA, Henb3A BbIOpachbiBaTb €ro BMECTEe C 06bI4HbIM
6bITOBLIM MyCOPOM. BMeCTO 3TOro, OHO NOANEXUT caade Ha
YyTUAN3aLUMIO B COOTBETCTBYIOLLMI NYHKT npreMa
3NEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOTO 060pyAoBaHWA AN
nocneaytollen nepepaboTkn N yTUNmM3aummn B COOTBETCTBUN C
HaLUMOHaNbHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.
Ob6ecneuviBaA NpPaBUIbHYIO YTUAN3ALUMIO JaHHOTO NPoAyKTa, Bbl
nomoraeTe cbepeyb NPMPOAHbIE PECYPChI U NpeaoTBpallaeTe
ywep6b AnA oKpy>KatoLen cpeapbl 1 3[40POBbA NOAEN, KOTOPbI
BO3MOXEH B Cryyae HeHaanexallero obpatieHua. bonee
noapo6HY0 MHEpOpMaLMIO O NyHKTax npremMa u yTunmnsauum
[aHHOTrO NPOAYKTa MOXHO MOMy4UTb B MECTHbIX
MYHULMNANbHBIX OpraHax, Ha NpeanpuUATUM MO BbIBO3Y
6bITOBOrO Mycopa Mm o MecTy nNprobpeTeHnA NPoayKTa.
Hapylenue npasun yTunmsaumm JaHHOrO TUna OTX0A0B B
COOTBETCTBUM C HALMOHasbHbLIM 3aKOHOAATEIbCTBOM ABNAETCA
aAMUHUCTPATMBHBLIM NPaBOHAPYLLIEHUEM.
(OpraHusauuu-nonib3oBaTesiv)
Mpexae Yem BblibpackiBaTb AAHHLIN NPOAYKT, 03HAKOMbTECH C
nHhopmaumern o npuemke oTpaboTaBLIMX MPOAYKTOB,
npuBeaeHHOW Ha Be6-y3ne www.jvc-europe.com.
[CTpaHbI, He BxoaAwwme B EBponenckumn Cotos]
Ecnu Bbl cobrpaeTech BbIOPOCUTb AaHHbIV MPOAYKT,
PYKOBOACTBYWTECH HALMOHAIbHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM U
ApyrMu npasunamu, 4eicTeyowmMmn B Bawen ctpaxe no
OTHOLLEHUIO K NepepaboTke CTaporo aNeKTPUHECcKoro un
3MEeKTPOHHOro 060pyAOBaHUA.




OCHOBHbIE BO3MOXXHOCTH

MNogoepxmBaeT pasnuyHble
LMpoBLIE YCTPOUCTBA

e [locTaBnseTcs ¢ ABOVHbBIM pa3beMOM
HDMI, no3BonsaoowmnmM OCyLLECTBIATL
LUMJpPOBYIO Nepenady curHanos
BbICOKOro pa3pelueHus. (E2 15)
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e Hacrnaxgaiitech CriaxeHHbIMMU BbICOKOKa4ECTBEHHBIMMY
i 7 pae O/l CETKM B MOSTHOM
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~ paspeLueHun BLICOKOV YETKOCTN paamepom 1920 x 1080
~ nukcenew (B2 21).
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LeHUs NMH3bl Ha 80% 1 ropn3oHTaribHOro
cMmelleHns Ha 34% (B2 19)
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Kak nonb3oBaTbCq AaHHbIM PYKOBOACTBOM/
Akceccyapbl/ JononHuTenbHbie aKkceccyapbl

NHdopmaumsa o ,aHHOM PYKOBOACTBE

JaHHoe pykoBOACTBO B OCHOBHOM OMMCLIBAET CNOCO0bl paboThbl C
MOMOLLIbIO NyfibTa ANCTAHLIMOHHOMO YNpaBieHus!.

® KHomkm Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOIO ynpaBnieHns 0603HadatoTca kak [Ha3saHme KHomku].
® [yHKTbI B MeHI0 0603Ha4vatoTcs kak "TyHKT MeHI0"

B YcnoBHble 0603Ha4Y€HUS B LAHHOM pykoBoaAcTBe

Q

ONTRAST BRIGHT

DD@DC
CNOIOIONE
@OQOE

@@\ OnucbiBaeT orpaHnyeHns GyHKLMIA nnm 061acTv NPUMEHEHMS.

9 YkasblBaeT Ha NONIE3HYIO MHMOPMaUMIO.

A\m OnuceiBaeT Mepbl NPenoCTOPOXHOCTU BO BpEMA paﬁOTbI.

® am
®
n o D

4

oW &

KHonMku, KoTopble HE06X0AMMO
1Mcnosib3oBaTh, 0003HaYeHbl bonee
TEMHbIM LIBETOM.

NMpoBepka akceccyapoB

MocTaBnsiemMble LWHYPbLI MUTaHWS Pas3nnyalnTCcs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbl HA3HAYEHNS.
[Onsa peiHka CLUA (x 1):

13 YkasblBaeT Ha CTaHWULbl MO TEMeE.

MynbT ANCTAHLMOHHOIO LLIHyp nuTaHus
ynpasJieHus Ona CLLA (2,4 m)

%

BbaTtapeikn pasmepa AAA

Jlns eBponemnckoro pbiHka (X 2):

LLIHyp nuTaHusa

(ons obecneyeHns paboTbl) [ng cTpaH eBponenckoro
[na BennkobputaHum (2 m) KOHTUHENTA (2 M)

LLHyp nuTaHus

® B KOMMEKT Takxke BKIOYEHO PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTauun, rapaHTUiiHbIe KapTOYK1 1 ApYrne nevaTHble MaTepuralib.

AJononHuTenbHbIEe akceccyapbl

Bonee noapobHyio MHDOPMaLMIO MOXHO MOMYYUTb Y CBOEro oduLManbHOro aunepa.

® 3anacHas namna: BHL5009-S (JlamnoBblIii 6110K)
® 3anacHon dunbtp: LC32058-002A (BHYTpPEHHUI DUnbTp)

ouHaogag
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SNIeMEeHTbl YyrpaBneHUusa n
dYHKLUNOHANbHbIE BO3MOXXHOCTHU

HacTpoiika ¢pokyca
(E222)

HacTtpolika pa3mepa nsobpaxeHus

(E822)

® [laHHOE YCTPOWCTBO NOCTaBASETCS C 3aLUTHOM NPOKAAAKON s dukcaumm INH3bI.
Mepen NnpyMeHeHNneM HeOOXOAMMO CHATb 3Ty 3ALLMTHYIO MPOKIaAKY.

® He BbIOpackiBaiiTe 3aLWMTHYIO NMPOKJIAAKY, 8 COXPaHUTE eé aNs AasibHenLero
ncnonb3oBaHus. (E847)
EMepepHsaa cTopoHa / JleBada cTOpoHa

Jatynk nynbta
e JUCTAHLMOHHOT O

yrnpaBneHus
~ (E214)
? /]
1o ©®——— OtBepctua anga
[ ] [ocCTyrna Bo3ayxa
v

Kpbliwwka namnbl

(E239)

©—— KpbliLka NMMH3bI

\

OTBepcTue ans
BbIXx0o4a BO3ayxa

B 3apHas cTtopoHa/BepxHsia cTopoHa

Jatumk nynbta
ONCTaHLMOHHOrIO yNpasaeHus

(ER14)
Pa3bem ang nogknioveHusa

lwHypa nuTaHunsg (B2 21)

11
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"opuT KpacHas namno4ka

'opuT kpacHast namnouyka |{ Pexxum npeaynpexaeHus (EE38)
WARNING
Pexvm oxuaaHus 00 J
"opuT 3eneHas namnoyka
E:?OB pg';"'(ggﬁ: eUNpoBanmA e FopuT/MuraeT opaHxesas namnoqka

MpeaynpexaeHve ans namnsl (E8 38)
MwuraeT 3eneHasi namnouyka
STANDBY/ON

M306paxkeHne BpeMeHHO —9
— @)
ckpbiTo (EE 22)
MwuraeT kpacHas namnouka ISTANDEY/ON
Pexvm oxnaxaeHus

(ER 22)

. BKITHOUEHME/BBIKITIOYEHNE NMUTAHUS

BpemeHHoe ckpbiTne nsobpaxeHuns

(ER 22)

MepekntoyeHne Bxoga

(E& 21)

OTo6pakeHne MeHo BosBspaT k npeablgyLemMy MeHto

(B2 25)

e BbIOOpP MM NoATBEPXKOEHME BbIOOPA

Hoxku:

B HuxHA9 NOBEepXHOCTb  Bbicoty (0 — 5 MM) MOXHO OTPerynmpoBaThb,
noBopaYnBasi HOXKM.

OTBepcTusA Ans nogaym
Bo3ayxa/dunbTp (EF 42)

__J

-

Hactporika nonoxeHrust nzobpaxenus (EE 20)

12
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SJIeMEeHTb! YNpaB/IEeHUs U
dyHKUMOHaNbHbIE BO3MOXHOCTU (IMpoaonkeHune)

E MynbT AUCTAHLUOHHOIO YyNpaBfieHus

/\
OFF o OPERATE Lo ON
A\
BbikntoyeHne nutanng =————o (\/.—

Bbibop pexvma Bxona

(E821)

MepeknioyeHne npodunen
nsobpaxenus (E& 33)

PerynnpoBka HacbILLEHHOCTU
useTa (E& 33)

PerynupoBka KOHTPacTHOCTHU

(E233)

OTo6paxeHne nHbopmaumm

OToOpaxeHne MeHo

(ER 25)

OTO6paxKEeHNE TECTOBBIX =@ TESTJ

Tabnuy,

\ \ [ \
(Howmi1 ) HomIZ ) { cOMP )

r——-‘

\ \ | £ \
(vibEo ) [s-vipEO ) i [ ASPECT
- )
K NATURAL  DYNAMIC

CINEMA
@

C )

o) (n)
o I I

BknioyeHne nutaHmsa

o—— HacTtpolika pa3mepa akpaHa

(E223)

HacTpotiika raMmmbl n3obpaxeHus

Q;;R\ o) i) ||~
& T | (B833)
/(0'-0}\ _] ( f'éHAFQ\ \‘éA’l;IVMA.- J
+ ) U+ ) \
> = ] ~ . HacTtpoiika koHTYpOB n3obpaxeHuns
@ ||l @ | @, (B33
OV &Y ) @5 N
CONTRAST BRIGHT {__. HacTpoiika TemnepaTypbl LBeTa
f‘@@ + (EB33)
y | ©———— PerynupoBka spkocTn
- ER 33
_J @ ;_J (E8133)
BpemeHHoe ckpbiTne n306paxeHus
(B @& (EB22)
Ny
L: \L_ BosBpar k npeablayLemy MeHIo
24 D o)
. |ENTER | | » j|
T v
)
/
/\ \ \ v | ( 4@1\70—-—— [NoaceeTka KHOMOK Ha NyfbTe
A =y & OVNCTaHUWOHHOMO ynpaBneHust

Bbi6op vnuv nogTeepxxaeHne Beibopa

JVC

PROJECTOR

\/
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Ucnonb3oBaHue nyJibTa AUCTAHLUOHHOIO
yrnpasJsieHus

YcTtaHoBKa OaTapem

ovHooag

\

®Ecin ans pa6OTbI nynbT ANCTAHUMOHHOI O ynpaBiieHUsa NpuxoanTca noaHOCUTb o6nmxe K NMPOEKTOPY, 3TO O3HAYAET, 4TO 6aTapeM

HauMHAIOT caauThbes. B 9TOM cnyyae nx Heo6xoaMMo 3amMeHNTb. BeTaBbTe 6aTapeun B COOTBETCTBUM C CUMBONIaMmK “+”, “-”
00603HavaoLLMMN NONSPHOCTb.

©® CHavana BcTaBnainTe KoHel, 6aTapen ¢ OTpULLATENTbHOM MOASPHOCTbLIO “-”.

eB cny4ae BO3HMKHOBEHUA ownbok Npn NCNonb30BaHUK NynbTa ANCTAHUMOHHOIO ynpaBneHUda N3BneknTe GaTapeM n
BbDKANTE 5 MUHYT. CHoBa BCTaBbTE 6aTape|/| 1 HA4YHUTE NOoNb30BaTbLCA NYJIbTOM ANCTAHUMOHHOIO yrpaBJZIEeHUA.

MpviBeAeHHbIE HXKE MHCTPYKLMN UMEIOT OTHOLLEHME TOMbKO K MCMOJIb30BaHMio B FonnaHann.
Gebruike batterijen:
Niet weggooien, ——
maar inleveren 3¢
als KCA. /N

H Npun HaBeaeHUN nynbTa AUCTAHLUOHHOIO .
o JlaHHOe yCTpOomnCcTBO
ynpasJieHUst Ha YCTPOUCTBO

® [Npu HaBeLeHUWN NyNbTa AUCTAHLNOHHOIO
yNpaBieHNs Ha JaT4MK YyCTPONCTBA
paccTosiHNE Mexay AaT4MKoM crnepeam unm
€33y YyCTPOMCTBA A0MKHO ObITb He Gonblue 7 M.

® Ecnv nynbT AUCTAHUMOHHOMO YpaBieHUs!
paboTaeT HenpaBuibHO, NMOAHECHTE €ro
61Xe K yCTPONCTBY.

MynbT AUCTaHLMOHHOMO
yrnpasneHus

H Mpu oTpakeHUU oT aKpaHa

©® Cymma paccTosiHus A mexay AaHHbIM
YCTPOMCTBOM U 3KPAHOM W paccTosiHus B
Mexay nysibToM ANCTAHUMOHHOIO YyNpaBneHus
1 3KpaHOM J0/KHa OblTb He BonbLUe 7 M.

® Tak Kak 9pPEeKTUBHOCTb OTPAKEHHbIX CUFHANOB
nynbTa QUCTaHUMOHHOMO yNpaB/eHus
pasnuyaeTcs 415 pasHbIX TUMOB UCMOJb3YEeMbIX
39KpaHoB, paanyc OEeNCTBUS NySibTa MOXET
OblTb MEHbLLIE.

OkpaH

MynbT ANCTAHLMOHHOIO
yrnpaBneHus

14




—( @ < { () NoamroToska
BbiOOp noaknio4yaemMbiX YCTPOUCTB

® He BkJIIO4aniTe NUTaHNE YCTPOWMCTBA, NMoka He OyAyT BbIMOSHEHbI BCE NOAKIIIOUEHNS.

® poueaypbl NOAKOYEHMS OTIMHAIOTCA AN19 PasHbIX TUMOB UCMNONb3YEeMbIX YCTPOCTB. Bosiee NoapoBHyio MHDOPMALIMIO MOXHO HAATK
B PYKOBOZCTBE MO 3KCrlyaTaumm yCTponcTea, KOTOPOoe HeEOBXOAMMO NOAKTIOHUTD.

® [1n9 BbIBOAA ayanocurHana Heo6xoamMmMo NoaKIOUYNTb YCTPOMCTBO K YCUTUTESTIO.

@ [Mpy NOAKOYEHNN HEKOTOPLIX KaGenel 1 yCTPONCTB N306paxeHns MOTyT He NPOEeLIMPOBaTLCS.

©® HekoTopble kabenv n3-3a pasamepa CBOero pabema HeBO3MOXHO MOAKMOYMTb K JAHHOMY YCTPONCTBY.

DVD pekopaep DVD npowurpbiBatesb

| (@) o 0000 [
'\ 000 ‘ 0o |/! a I | [ ]!]
\ —1 —1

 E— | E—

MoaknoueHvie yepes pasbem HDMI (EE 17)
e [lOAKNIO4EHME Yepe3 pa3beM RS-232C

~-ToaknioyeHne yepes KOMMOHEHTHbIE BragopasbemMbl (B8 17)

- ™

@:.)
T | W,

_ [@pepe®

_L-—J __ MopknioueHve yepes sugeopasbem (EE16)

— MoaknioyeHue yepes pasbem S-video (EE16)

|
ocon ']oooO

Bupgeokamepa BunoeomarHntogpoH

15



MoaxksnioyeHue

@)

MoaknioyeHmne yepes Bugeokadenb

JdaHHOe yCTPOMCTBO

\

Pasbem BuageoBxoga

NoakniouyeHune yepes kabenb S-video

JaHHOe yCTPONCTBO

Pasbem Bxopa S-video

Bupeokabenb (NpogaeTcs oTAeNbHO

Kabenb S-video (npogaeTcs oTOesbHO)

BuaeomaruntodpoH u Buaeokamepa

)

BupeomaruutodoH n Bugeokamepa

edso.Lolol]

16
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NMoaxnioyenue (MpoaponmxkeHue)

MoaknioyeHne yepes kadbenbo HDMI nnn kabenb c nepexogHmnkom HDMI-DVI

MK

AanHoe ycTpoiicTeO Kabenb ¢ nepexoaHukom HDMI-DVI
(npopaetcs OTAENLHO)

E Pasbewm Bbixoaa DVI

4 )
RS-232C

NNNNNNN DVD-pekopaep

| o o 0000
I 00 o oo
|

\ |
—1 —

] Pasbewm Bbixoga HDMI

Kab6enb HDMI (npogaeTcsa oTaoenbHO)
K pazbemy Bxoga HDMI 1 nnn HDMI 2

® Ha pasbembl HDMI MOXHO noaaTth ¢ KoMnbioTepa nsobpaxeHne B popmate 1920 x 1080 ¢ yactoTom 60 Iy,
640 x 480 c yactoTow 60 I'u, n 640 x 480 c yactoTow 59,94 I'Ll,.

MopknioyeHne Yepe3 KOMMNOHEHTHbI Buaeokaoesnb

JaHHOe yCTPONCTBO

DVD npowurpbiBaTesnb

SVIDEO  VIDEO

Pa3beMbl KOMMOHEHTHOrO BUEOBLIXOAA
@ Cr/Pg (KpacHbiit)

@ Cg/Pg (CuHnin)

@ Y (3enenblit)

KoMnoHeHTHbI BUaeokabenb
(NpopaeTcs OTAENbHO)

K pazbemam KOMMOHEHTHOIO BUAEOBX04a

® 3apavite napametp "COMP™ B MeHI0 HAaCTPOIKM pasHbiM Y Pb/Cb Pr/Cr". (E& 28-H )

17
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‘ NoaknioyeHune yepe3s kadbenb SCART-RCA ‘

[laHHOe YCTPOWCTBO

DVD-npourpbiBaTenb ans
€eBpOonercKoro pbiHKa

Il—:l?DC)' IO“:&
\E—JC——
—1 —

SCART-RCA cable

Pazbem SCART

® 3apaiite napameTp "COMP" B MeHIO HacTponku pasHbiM "SCART". (B2 28- )

MopknioyeHue yepes Buaeokadens RGB ‘

[AaHHOe YyCTPOWCTBO

YcTpoicTBO, CHaG)XeHHoe
Bbixogom RGB

= I g s—
I I

Pasbembl Bbixogos RGB-Buaeo

Bupoeokabenb RGB
(NpopaeTcs OTAENbHO)

@ R (KpacHblit)

@ B (Cunuin)
K pasbemam Bxonos RGB-suaeo G (3eneHbiin) (Bknoyaet curHan
CUHXPOHN3ALMN)

® 3apaiite napameTp "COMP" B MeHIo HacTpolikv pasHeiM "RGB". (828 -H)
® /iHdpopMaLms 0 COBMECTUMbIX BXOOHbIX CUTHaNax npueeaeHa B pasaene "TexHuyeckne xapakrepuctukn”. (EE 49)

exsoloJloly

18
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YcTaHOBKa NpoeKTopa u aKpaHa

YcTaHOBUTE AaHHOE YCTPOINCTBO U 3KpaH. MoMecTuTe AaHHOe YCTPONCTBO U 3KPaH NepneHANKYNSPHO ApYr Apyry.
HeBbinonHeHne 3TOro yCN0BUS MOXET NPMBECTU K NOSIBIIEHUIO TPaneLueBnAHbIX UCKaXEHWIA CPoeLMpoBaHHOIo M300paxeHus.

0 YcraHoBUTe NpOeKTop n 3KpaH

B CwmelLeHMe BNeBo/BNpaBo
* cMeLleHure BBepx/BHM3 Ha 0% (Mo ueHTpy)

MpnbnnantensHo 34% (MakcMmanbHOe 3HaYeHNE)
CNPoEeLVPOBaAHHOIo N300paxeHus

(Ons nony4eHms MakCMManbHOro 3HA4YE€HWS MOBEPHUTE
KONeCcmKo BNpaBo Ao ynopa)

o

MpubnuantenbHo 34% (MakcUManbHOEe 3Ha4YeHne)
CMpoeLmnpoBaHHOrO N306paxkeHus

(Ans nony4yeHns MakCMMaibHOro 3Ha4eHNs! MOBEePHUTE
KONeCuKO BJIEBO J0 yrnopa)

B CwmelLeHme BBEPX/BHU3
* cMmeLeHme Bneso/Bnpaso Ha 0% (Mo LeHTpy)

MpunbnnsntensHo 80% (MakcmanbHOE 3HAYEHME)
CNPOELMPOBAHHOIO N300paXKeHNs

(Anga nony4eHnsa MmakCUManbHOro 3Ha4eHna
rNnoBepHUTE KOIECMKO BIEBO J0 yrnopa)

MpubnuantensHo 80% (MakcuManbHOe 3Ha4YeHne)
CMpOoEeLnpOoBaHHOI0 N3006paxeHus

(Ons nofly4eHns MakCUManbHOro 3Ha4eHs
NOBEPHUTE KONECKKO BMPaBo A0 yrnopa)

B lnana3oH cMeLLeHs CrpoeLmMpoBaHHOIO N300paxeHns

19
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e OTperynupyiite yCTPOMNCTBO Tak, YTOObI cripoeynpoBaHHOe
n3obpaxxeHne pacrnonarasocs o LeHTPy 3KpaHa

I
A R A

Mepemelyaet n3obpaxerHne lNepemelaeT n3obpaxeHune
B1IEBO UM BMpaBO BBEPX U BHN3

® MoxeT notpeboBaTtbcs M3MeHnUTb NYHKT "Pixel Adjust (Perynuposka nukceneii)" B MEHIO HACTPOEK Nnocrne
perynMpoBKmM nonoxexuns nsodpaxenus. (E827 — M)

Pa3mep aKpaHa 1 NpoeKLNOHHOE pacCTosiHue

exgoLolrol]

Onpenennte paccTosiHME OT JINH3bI 0 9KpaHa, YToObl NoNy4nTb HEOOXOAMMBbIV pa3Mep aKpaHa.
[na npoeuvpoBaHns B AaHHOM YCTPOMCTBE UCMOJb3YETCHA NIMH3A C ABYKPATHbLIM (2.0X) pyYHbIM YBENIMHEHUEM.

H CooTHOLWeHue MexXxay pasmepoMm nNpoekKuMoHHOro 3KkpaHa n npoekKuMoHHbIM paccTodaHnuemMm

Pasmep NpoekLyoHHOro MpnbnnantensHoe NPOEKUMOHHOE Pasmep npoekunoHHoro MpUBAN3NTENILHOE NPOEKLIVIOHHOE
SKpaHa paccTogaHne 9KpaHa paccTosHue
(Pasmep no anaroHanu) W (LLUnpokoakpaHHbIi hopmar) (Pasmep no gnaroHanu) W (LLInpokoakpaHHbIi popmar)
Popmar n3o6paxeHms ~T (TenesuanoHHbI hopmar) dopmar n306paxeHust ~T (TeneBnN3NOHHbI hopmar)
16:9 16:9
60" Mpun6n. N Mpuno6n. 140" Mpubn. _ Tpubn.
(NMpunbn. 152.4 cm) 1.78 m 3.63 ™ (NMpurbn. 355.6 cm) 4.24 m 8.54 m
70" Mpwn6n. N Mpun6n. 150" Mpubn. _ Mpwnbn.
(NMpwnbn. 177.8 cm) 2.09m 4.24 m (NMpn6n. 381.0 cm) 4.55 ™ 9.16 m
80" Mpno6n. N Mpno6n. 160" Mpubn. _ Mpwu6s.
(Mpwn6n. 203.2 cm) 2.40m 4.86 Mm (Mpwn6n. 406.4 cm) 4.86 M 9.77m
90" Mpun6n. N Mpuno6n. 170" Mpu6n. _ Tpubn.
(Mpunbn. 228.6 cm) 2.71m 547 m (Npunbn. 431.8 cm) 5.16 m 10.38 m
100" Mpwn6n. N Mpn6n. 180" Mpubn. _ Mpwnbn.
(NMpurbn. 254.0 cm) 3.01m 6.08 m (Npwnbn. 457.2 cm) 547 m 11.00 m
110" Mpno6n. N Mpno6n. 190" Mpubn. _ Mpwu6s.
(Mpwnbn. 279.4 cm) 3.32m 6.70 m (Mpwnbn. 482.6 cm) 578 m 11.61m™m
120" Mpuobn. N Mpunobn. 200" Mpu6n. _ MpwuGs.
(Mpwn6n. 304.8 cm) 3.63 M 7.31m (Mpwn6n. 508.0 cm) 6.08 m 12.23 m
130" Mpwn6n. N Mpuno6n.
(Mpwnbn. 330.2 cm) 3.93 ™m 7.93 ™M

® MNpoeKUNOHHbIE PACCTOAHNS B TabNMLLE NMPUBEAEHbI TOJIbKO B KA4eCTBE pekoMeHaaunun. Micnonb3yinTe nx B kKa4ecTse
OPUEHTUPOBOYHbIX 3HAYEHWI BO BPEMS YCTAHOBKM.
® [1119 TOYHO yCTaHOBKM UCMOJIb3YNTe CnpoeLmnpoBaHHoe nsobpaxeHne B popmarte 16:9.



<  ~@® OcHoBHble onepaumu

NMpoeunpoBaHne N3006paxeHnd

B paHHOM pa3pgesie onUCbIBalOTCH OCHOBHbIE onepaumm npoeuupoBaHuUd Ha 9KPaH NoAaHHbIX
Ha BXOZ4, N300pakeHui.

MoaroroBka
T
©® CHMMUTE KPbILLKY JINH3bI.
OFF - (I - ON
()

0 BcTaBbTe BUJIKY NUTAHUS B PO3ETKY

~

>

NATURAL  DYNAMIC

1 lNoakniounTe K AaHHOMY YCTPOMNCTBY

4 2 TloakntouynTe K po3eTke O/l STANDBY/ON
! p

Q
z
m
=
>

@)
LLHyp nuTaHus |
(nocTaBnsieTcsa @) [opuT kpacHas
namroyka

B KOMMJIEKTE)

CONTRAST

@
2
(o]
I
5

GIOIO0,
® DDDGE
@®@OD®E

o o @D

e Bksmounrte nuraHue

ON
(D O/I STANDBY/ON
t\—m O [0puT 3eN1EeHan Namnoyka

.ﬂ,ﬂﬂ BKJTIOHEHUA MUTAHNA TakKXXe MOXHO HaXKaTb KHOMKY
[STANDBY/ON (PEXXMM OXUIAHWS/BKI1.)] Ha yctpoiictse. (BB 12)

® £ .° o
SO o

o Cnpoeuupyvite n3aobpaxeHmne

El BuiGepute pexum Bxoga

@ D @ D @ D
| HDMI1 | | HDMI2 | | COMP. |
\ J \ J X J

JVC
(oo ) (svipeo ) m
PROJECTOR . S ’

~

® [1ns BbiBOpa pexmnmMa Bxoda Takke MOXHO HaxkaTb KHOMKY
[INPUT (BXOZ)] Ha ycTporictee. (B8 12)

FJ HaynuTe BocnponsseaeHune Ha BbIGpaHHOM YCTPONCTBE

WARNING

LAMP

o a OTperynupyiiTe nonoxeHune NPOeKLNOHHOIro 3KpaHa

STANDBY/ON

® [Mpouenypbl perynMpoBky NOMOXEHUS CM. B pasaene "YcTtaHOBKa NpoekTopa u
akpaHa”. (E8 19)
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Otperynupyite pasamep n3obpaxeHus
(yBenndeHune)

%V
Bonblue A MeHbLue e
» p > <

BbInosHUTE perynvpoBky TPUMMEPOM

Hactpownte pokycupoBky

BbINONHUTE HACTPOMKY MOBOPOTOM KOJbLA

OTKk/II04NTE NUTaHne

OFF
I’%

JoxanTeck NosiB/IeHNS OKHa NOATBEPXAEHNS

OFF

=,

&/I STANDBY/ON
0) Muraet kpacHas namnoyka

Pexxnum oxnaxpeHus

&/I STANDBY/ON
(O———— opuT KpacHas namnoyka

® [yTaHme Henb3s BbIKOYaTh B TeueHue npubnnantensHo 90 cekyHa nocne ero
BKJtOUEHUS. HaumHaliTe paboTy ¢ yCTPOMCTBOM no npotuecTsumn 90 cekyHn,

® [1n5 OTK/IIOYEHMS NUTAHMS TakKe MOXHO HaxaTb kHornky [STANDBY/ON
(PEXXM OXMOAHWNSA/BKI.)] Ha ycTpoiicTee. (EB12)

©® HafieHbTe KPbILLKY Ha NIMH3Y NOC/e UCMNOJIb30BaHUS, HTOObI MPeaoTBpaTuTb
3arpsi3HeHMe.

® BbiHbTE LWHYP NMUTaHWUS, €CNW He NpeanonaraeTcs UCnonb30BaTb
YCTPOWCTBO B TEYEHUNE OJINTENIbBHOrO BPEMEHMU.

@ COBETbI

U3006paxeHne MOXHO
BPEMEHHO CKpPbITb

M3006paxeHne MOXHO BPEMEHHO
CKPbITb.

(Hive) /I STANDBY/ON

Korpa nsobpaxeHue
CKpbITO, MUraeT
3esieHas naMmnoyka

® Haxxmute kHonky [HIDE (CKPbITb)]
eLle pas, 4Tobbl 0TOO6Pa3nTb
n3obpaxeHue.

® Korpa nsobpaxeHvie BDEMEHHO
CKPbITO, MNTaHUEe BbIKITIOYNTb
HEBO3MOXHO.

HA SAMETKY

e

Undopmauuna o pexume
oxJlaxaeHuns

©® PexnMOoM OxN1aXxaeHns Ha3blBaeTcs
DYHKLMS, C MOMOLLbIO KOTOPOM
oxNlaxaaeTcs namMna B Te4eHne
npnbnnantensHo 60 cekyHa nocne
3aBepLueHus paboTbl NpoekTopa.
OT1a pyHKUMS 3awmiaet
BHYTPEHHME YaCTu YCTPOWCTBA OT
nedopmaumm nnm NoBpeXaeHns
13-3a neperpesa namrbl. OHa
Takke 3awmLaeT naMmny ot
neperopaHunst  NPeXaeBPeMEHHOro
BbIXOAa N3 CTPOS.

® B pexunme oxnaxgeHus nHaukaTop
[STANDBY/ON (PEXM
OXWOAHUA/BKIL.)] muraet
KPacHbIM.

® [Nocne oKOHYaHWs pexuvma
OXJIXAEHNSA YCTPONCTBO
aBTOMaTUYeCKM BO3BpPaALLAETCS B
PEXNM OXMOAHWS.

® He nasnekamnTe WHyp NUTaHns B
pexmnMe oxnaxaeHusi. 3To MOXeT
COKPaTUTb CPOK CTyXObl namrbl 1
BbI3BaTb HEMONAAKM.

nnnedoauo SI9HE0HI(
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—( - -® ~  OcHoBHble onepauum

Ncnonb3oBaHue yaoOHbIX hyHKLUNI BO
Bpems npoeunpoBaHns

MO>XHO USMEHSATb pa3mMep IKpaHa npoeuupyemoro M306pa)|(e|-|m| Wun CKpbiBaTb BHELLUHUE 4YaCcTu
n3o6paxeHus, Ka4eCTBO KOTOPbIX HA OKPYXXaloLLell MOBEPXHOCTU CTAHOBUTCS XYXe.

HacTtpoiika pa3amepa 3kKkpaHa

Pa3mep akpaHa cnpoeupoBaHHOro N306paxeHst MOXHO U3MEHSATb
(dpopmat n3obpaxeHus).

OFF OPERATE ON

0
o

HDMI 2

z g

R £

o -

@

<

o

m

o

5 Q
o
=
5

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

CONTRAST

5}
s}
o2
=5

3

o]
X
[0}
I
5

n o OB

®

JVC

PROJECTOR

~
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ASPECT

©® Pa3mep akpaHa Takke MOXHO N3MeHUTb B NyHkTe "Aspect (Popmat n3obpaxeHuns)"”

B MEHIO HACTPOWKMU

@ MNpu Noaaye Ha BXof, U300PaXKEHWN C BbICOKMM paspeLleHneM COOTHOLLIEHME Pa3MepoB

(—~ 4.3 —16:9 — ZOOMJ

(EB29 - )

3KpaHa puKkcmpyeTcs Ha ypoBHe "16:9".

N BxogHoe nsobpaxeHue v npoeumpyemMmoe nsoodpaxeHune npu pasnnyHbIxX

HacTpoiKax pasmMepa 3KpaHa

AHaNOrNYHbIN
Haunbonee nogxopawmii
pa3amep akpaHa

NaHpwadTHbIN
MN306paxeHne BbITAHYTO
1o ropusoHTann

BxoaHoe Pa3mep akpaHa
n3obpaxeHne 4:3 16:9 YBenuyeHve
O O @ ol O Ol [~ Q o
O @ @) ol O Ol )
SDTV(4:3) dopmart n3obpaxeHus: K dopmar nsobpaxerns: | dopmat U3o6paxeHus:

AHaNOrNYHbIA
BepxHas n HUxHas
yacTu n3obpaxeHus
06pe3aHbl

O O
0O,
SDTV(4:3)
M306paxeHne 3anmcaHo

B nanawadTHOM
pexume (CBepXy 1 CHU3Y
YepHble NoocChl)

nporpammel
BocnponsseneHuns DVD

®dopmat n3o06paxeHus:
AHaNOrNYHbIN
Mpoeunpyetcs

MasneHbkoe
n3o6paxeHvie

) I
O O
®dopmat n3obpaxeHus:
NaHpwadTHbIN

1306paxeHue BbITAHYTO
10 ropU3oHTaNM

O o
OQO

®dopmart n3o0bpaxeHus:
AHaNOrNYHbIA
HanGonee noaxoasiumia
pa3mep aKpaHa

® B 3aBMCMMOCTN OT BXOOHOr0 M306paxeHus, BolOop BapuaHTta "4:3" MoXeT caenatb

n3o6paxeHne BbITAHYTLIM MO BEPTUKanu, Toraa kak npu Bblbope BapuaHTa "16:9"
pa3mMep akpaHa OyneTt Hanbonee NoAXOAALLMM.

MacknpoBka BHELLHUX rpaHuL, n300paxeHuns

N306paxkeHns C XyOLWnMM Ka4eCTBOM Ha rpaHnLax MoryT NpoeLmMpoBaThes C
MaCKMPOBKOM (CKPbITMEM) BHELLHMX rPaHunL, CNpoeLmpoBaHHOro

n306paxeHus.

G Cnpoeuupyrite n3obpaxeHme

<= 13006paxeHne ¢ XyALnmM Ka4eCcTBOM

Ha rpaHuuax.




9 3amackupyvite naobpaxeHme

Kl OTkpoiiTe MeHI0 HaCTPOKM

-

El BuiGepuTe nyHKThI "Setup (HacTtporika)” =

"Mask (Mackuposka)”

Image Setup. Video
1 BbIBOR, @ g T =
o
o
e e o

@ 2 NOATBEPKAEHME [ o

El BuiGepuTe 3HaYeHne MackMpoBKU

1 BBIBOR, B —
Image Profile

] o [ s

@ 2 NOATBEPXAOEHUE

Mpumep:

MameHeHne 3HaveHns napameTpa
"Mask (MackupoBka)” ¢

"Off (Bbikni.)" =»> "5%".

9 3aBepLUNTe HaCTPOUKY

@)

ﬂa\ HA SAMETKY

©® MacknpoBka BO3MOXHa, TOJIbKO
€CNK Ha BXo/, noJatoTcs
1M300paxeHns C BbICOKMM
paspeLleHmem.

ego.Lolrol]
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-~ ©® - Hactpoiw

MeHI0 HaCTPOUKM

CnpoeuupoBaHHble M306pa)K9HVIFI MOXXHO HAaCTpouTb HeoO6XoaUMbIM 06pa30M, U3MEeHAAa 3Ha4YeHunsa

napamMeTpoB N0 YMOJIYaHMIO.

OFF o QO ON

(HDMII ) (HDMI2) (COMF‘. )
VIDEO S-VIDEO ASPECT

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

© © 06

CONTRAST BRIGHT

+
— —

JVC

PROJECTOR

~
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Mpouenypbl padboTbl C MEHIO

Mpumep:

M3meHeHne 3HaveHus napameTpa "Aspect (Popmat nsobpaxeHus)”
c"4:3"Ha"16:9".

G OTKpoNTE MEHIO HAaCTPONKN

=

Bbi6epute nyHktbl "Video (Bugeo)” -
"Aspect (PopmaTt nsobpaxeHus)”

1 BbIBOR, B
“a@n

@ 2 NOATBEPXXAEHUE

9 YcraHoBute 3HayeHue "16:9”

1 BbIBOR, B
o [

@ 2 NOATBEPXXAEHUE

e 3aBepLunTe HaCTPOIKY



@) C)

MeHI0 HacTPOUKH

3HaveHus napamMeTpoB Ha CeEPOM CbOHe ABNAIOTCA 3aBOACKMMIN 3HAYEHNAMK MO YMOJTHaHUIO.
® 3HaveHns napamMeTpoB, KOTOPblE MOTYT ObITb HaACTPOEHbDbI, OTZINYAKOTCA ANd Pa3/IMYHbIX BXOOHbIX CUTHaNoB.

Image>Image Adjust

Contrast (KoHTpacTHOCTb)

PerynupyeTtcsi KOHTPACTHOCTb MPOELMPYEMOr0 N3006PpaKEHNS.
‘ (YepHobiii) — 30 ~ 30 (bBenblit)
Brightness (ApkocTtb)

Perynnpyetca SpkoCTb MpoeumpyemMoro n3oopaxeHus.
‘ (TemHniin) — 30 ~ 30 (CeeTnblin)
Color (LUBerT)
PerynnpyeTcs HacbILLLEHHOCTb LiBeTa NPOELMPYEMOro n300paxeHus.
‘ (CeTnbiit) — 30 ~ 30 (TemHbIA)
Tint (ToH)

HacTpanBaloTCs OTTEHKM MPOELIMPYEMOro N306paxkeHus.

‘ (KpacHbiit) — 30 ~ 30 (3eneHbiit)

Sharpness (Pe3kocTb)

Perynupyetcs kaieCcTBO BOCNPOU3BELEHUS FPaHUL, MTPOELMPYEMOro N3006paxeHus.
‘ (PasmbiTbili) — 30 ~ 30 (Peskui)

[ DNR

PerynupyeTcsi cteneHb GunbTpoBaHKs NoMex Ha NpoeLpyemMom n3obpaxkeHnu.
‘ (Cnaboe) 0 ~ 30 (CunbHoe)

®"KoHTpacTHOCTL", "ApkocTh"”, "LiBeT" n "Pe3KocTb" Takke MOXHO HACTPOUTb C MOMOLLGIO Ny/bTa ANCTAaHLUUOHHOIO
ynpasneHus (E§13).

® "ToH" MOXHO OTPEerynMpoBaTh TOMLKO NMpu nogade curHanoB NTSC Ha BUaeoBxoa unuv pa3dbemM Bxoaa S-video.

Ns3o0paxeHue — Temnepatypa ugeta

Color Temp(Temnepartypa uBeTa).
PerynupyeT TemMnepaTypy LiBeTa CrpoeLpoBaHHOr0O N300paxeHns.
Low (Hnakas) BbiGepuTe 3TOT NyHKT, 4TOObI NpMAaTh N300PaXEHMIO KPAaCHOBATbIN OTTEHOK.
Middle (CpenHsisi) BbiBepuTe 3TOT NYHKT, 4TOObI NONY4NTL cHanaHCMpPOBaHHOE N300paxKeHNe.
High (Bbicokas) BbiGepunTe 3TOT NYHKT, 4TOObI NpnaaTh N300PaXEHNIO CUHEBATLIN OTTEHOK.
KpacHbiin (MeHbLwe kpacHoro) — 255 ~ 0 (bonbLue KpacHOro)
User N 3eneHbliit (MeHbLue 3eneHoro) — 255 ~ 0 (BonbLue 3eneHoro)
(Monb3oBaTenbckas 1*)
CuHui (MeHbLue cunHero) — 255 ~ 0 (bonbLue cuHero)
KpacHbin (MeHbLue kpacHoro) — 255 ~ 0 (bonbLue kpacHoro)
User2* - _ ~
(Monb3osaTenbckas 2%) 3eneHbin (MeHbLue 3eneHoro) — 255 ~ 0 (bonbLue 3eneHoro)
CuHui (MeHbLue cuHero) — 255 ~ 0 (bonbLue cuHero)

* MOXHO OTPerynmpoBaTtb 1 COXPaHUTb MHTEHCMBHOCTb KPACHOM0, 3€JIEHOMO Y CUHETO LIBETOB.
® 3T0T NapaMeTp Takke MOXHO HACTPOUTL C MOMOLLBIO MyJbTa ANCTAHLUMOHHOMO ynpasneHus (EE13).

H
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MeHio HacTpouku (MpoaonxeHue)

NU3006paxeHue — Nlamma

B Gamma (Famma)

HacTtpaunBaeTcs rpafaumns OTTEHKOB LIBETOBOI raMMbl CMIPOELIMPOBAHHOIO M306paxeHust.

‘ Normal (HopmarsnbHas) Bbi6epuTe aTOT BApMaHT B HOPMaslbHbIX YCNOBUSIX.
A YctaHaBnuBaet rammy "A”
B YcTtaHaBnusaet rammy "B”
C YcTtanasnueaet rammy "C"

® BapuaHT "HopmanbHas" noaxoamT ois HopMasibHbIX YCI0BUIA, HO MO XeNaHUio MOXHO Takke BblOpaTb BapmaHTel "A", "B" n "C".
® OTOT NapameTp Takxe MOXHO HACTPOWTbL C MOMOLLbIO MyNbTa AMCTAHUMOHHOrO ynpasnexns (EE13).

U306paxeHne — CmeLleHue
[ Offset (CmewieHue)

Perynnpyetcsa apKkoCTb KPpaCHOro, 3e1eHOro 1 CUHErO LBETOB COOTBETCTBEHHO. (YPOBEHb CMELLEHUS)

KpacHbiit (MeHbLue kpacHoro) — 30 ~ 30 (BosblLe KPaCHOro)
3eneHbln (MeHbLue 3eneHoro) — 30 ~ 30 (Bonblue 3en1eHoro)
CuviHnin (MeHbLue cnHero) — 30 ~ 30 (bonbLue cnHero)

Us3o6paxeHue — PerynupoBka nukcenem

Pixel Adjust (PerynupoBka nukcenei)

BbinonHseTcs TouHag perynmposka 1 Onoka nukcener no KpacHOMY, 3eJIeHOMY 1 CUHEMY LIBETY COOTBETCTBEHHO B
rOPU30HTaNbHOM/BEPTUKAIbHOM HanpaBneHn Ha M306pa)KeHI/IVI.

KpacHsbIn no ropnsoHTanu (MepemewtaeT kpacHbIv BNeBo) 1 ~ 7 (MepemeLaeTt KpacHbI BNpaso)

3eneHbli No ropn3oHTanu MepemeltaeT 3eneHbili BNeBo) 1 ~ 7 (MNepemeLlaeT 3efeHblin BNpaso)

CuvHMIA NO rOpU3oHTaNn MepemewaeT cnHuii Bneeo) 1 ~ 7 (MepemeLltaeT CMHUIA BNPaBo)

3eeHblit No BepTukanm

(
(

KpacHbliin no BepTunkanm (Mepemewaet kpacHbi BHN3) 1 ~ 5 (lMepemelnaeTt KpacHbIli BBEPX)
(Mepemewaet 3eneHbii BHM3) 1 ~ 5 (MepemeLwtaeT 3eneHblii BBEPX)
(

3eneHbli No BepTuKanu MepemewaeT cnHu BHU3) 1 ~ 5 (MNepemeLaeT CMHUI BBEPX)

® [0pur30HTaNLHOE N BEPTUKAJIBHOE HAMpPaB/iEHUS MEHSAIOTCS MecTamMu Npu Pa3BopPoOTE N300paKeHNs BIEBO UM BMPaBO U
BBEPX UIN BHUS.

® [119 perynMpoBKu cneayeT UCMob30BaTb HEMOABMXHbIE M306PaXKEHNS C YETKUMUN KOHTYpaMM.
® Tak kak 9 PeKT OT u3mMeHeHust 6yaeT MUHUMaSbHBIM, ro MOXET OblTb CIIOXHO YBUAETb Ha HEKOTOPbIX N306PaKeHUSsIX.

Hactpoiika — NMpodunb naodbpaxeHuns
Image Profile (Mpodunb nsoépaxxeHuns)

HacTpansaeTtcs npodunb naobpaxeHus (Ctp. 36)

Cinema (Knnematorpadudeckmit) BbibepuTe 3TOT BapuaHT s IpoCcMOTpa M300paxeHus ¢ KuHeMaTorpadriyeckum kauecTBOM B 3aTEMHEHHOI KOMHaTE.
Natural (EcTecTBeHHbI) BbibepuTe 3TOT BapuaHT 151 NPOCMOTPA CPOELIMPOBAHHbIX N300PaXeHmii C UCXOAHbIM KAYECTBOM B 3aTEMHEHHOM KOMHATe.
Dynamic (OuHaMn4HbIR) BribepuTe 3TOT BapuaHT /15 POCMOTPA N300PaXeHNii C XOPOLLMM Ka4eCTBOM B iPKO OCBELLEHHON KOMHATE.

User1 (Monb3oBatenbckuin 1) BribupaeTcst npodub M306paxeHisi, COXpaHeHHbI kak “Monb3oBatensckuii 1",

User2 (Monb3oBaTenbekuin 2) BriGupaeTcst npodunb n306paxeHus, COXpaHeHHbI kak "Monb3oBaTensckuii 2",

User3 (Monb3oBaTtenbckuii 3) Bri6upaetcs npodub n306paxeHisi, COXpaHeHHbIi kak "Monb3oBatensckuii 3".

©® 3T0T NapameTp Takxe MOXHO HACTPOWTL C MOMOLLILIO MyJibTa AMCTAaHLMOHHOMO yrnpasneHus (E&13).



@) C)

HacTtpoiika — MNamsaTb npodpunein

Profile Memory (Mamatb npodpunei)

CoxpaHstloTCs unm yaanstioTcs npodunv n3obpaxeHnii.

(Sgg)e(p%i?ﬂrgb nonb3oBaTenbCckuii 1) CoxpaHsieTcs npodunb nsobpaxenus "Monb3osarensckuii 1.

(s(?(\)lsp%i?/:}zb noNb30BaTeNbCKNin 2) CoxpaHsieTcs npodunb nsobpaxenus "Monb3oBatensckmin 2.

(Sggfp%fﬂ.rsb Nonb3oBaTENbCKMI 3) CoxpaHsieTca npodunb nzobpaxenus "TMonsaoBarensckuii 3",

Clear User1 " “ g ” &
(YRanuTb nonb3osaTensckuii 1) BoaBpaluaetcs npodunb ndobpaxeHus "Monb3oBaTenbCckuii 1" K 3aBOACKUM HACTPOLiKam (ECTECTBEHHbII).
Clear User2 " “on o o
(YanTh nonb3oBaTenbekuii 2) BoaBpaluaetcs npodunb ndobpaxeHus "Monb3oBaTeNnbCkuii 2" K 3aBOACKUM HACTPOiKam (ECTECTBEHHbIN).
Clear User3

(YAaniTs nonb3oBaTensckuii 3) BosBpaluaeTcs npodub n3obpaxeHus "Monb30BaTeNbCkmin 3" K 3aBOACKMM HACTPOWKAM (ECTECTBEHHBIN).

Reset Cinema

(C6pocuTb knHemaTorpapuyeckuin)
Reset Natural

(CBpOCUTb ECTECTBEHHBII)

Reset Dynamic

(CHpoCUTb ANHAMUYHbI)

BoaBpaluaeTtcs npodunb ndobpaxeHuns "KnHemaTtorpadpuyeckumii” K 3aBoACKMM HACTPONKaM.

BoaBpalaetcs npodusb ndobpaxeHuns "ECTeCTBEHHbIN" K 3aBOACKMM HACTPOMKaM.

BoaBpaluaetcs npodusb naobpaxeHns "OuHaMunyHbIA" K 3aBOACKMM HACTPONKaM.

® B "Mpodune nzobpaxeHnsa” aanncoiaetcs "KoHTpacTHocTh", "ApkocTh"”, "LiBeT", "Pe3kocTb", "DNR",

"TemnepaTtypa ygeta”, "Namma” n "CmelleHme".

HacTpoiika — MonoxeHue naobpaxeHns

Picture Position (MonoxxeHue naodpaxeHus)

PerynupyeTcs nosioxeHue CrnpoeLmpoBaHHOro N306paxeHns rno ropusoHTan/sBepTukaiu.

©® 3HaueHue NoJIoXeHNs N306paxKeHNs N3MEHAETCS B 3aBUCUMOCTU OT BXOAHOMO CUrHana.
©® 3Ta HacTpOolika BO3MOXHA TOJbKO A1 aHANOrOBbIX BXOAHbIX CUrHAJOB.

HacTtpovika — YpoBeHb BXxogaHOro curHasna HDMI

HDMI Input Level (YpoBeHb BxoaHoro curHana HDMI)

HacTpanBaeTcs ypoBeHb BXOOHOIO CUrHana Ha pasbeme Bxoga HDMI.

Standard (CtaHgapTHbI) BbiGepuTe 3TOT BapmaHT Npu HOpMasibHbIX YCIIOBUSIX.

BbibepuTe 3TOT BapuaHT Npu HEAO0CTAaTOYHOM YeTKOCTU YePHO-0esion cocTaBnsoLLen

Enhanced (Yny4LueHHbIn) o
CMpOoeLmpoBaHHOIro n3obpaxeHuns npu nogade suaeocurHanos RGB ¢ yctpoiicts DVI.

©® OT1OT NapameTp NOSBASETCS TOMbKO NPU NPOELMPOBaHNM CUrHaNoB ¢ Bxoga HDMI.

HacTtpovika — MackupoBka

Mask (MackupoBka)

MackunpytoTcs (CKpbIBAIOTCS) BHELLHWE MPaHULLbl CMPOELMPOBAHHOIO N306paXeHUs.

2.5% MackupyeTcs 2,5% akpaHa.
5% MackupyeTtcs 5% akpaHa.
Off (Bbikn.) MackunpoBKa BbIK/IIOHEHA.

©® MacknpoBka BO3MOXHa TOJIbKO Mpu rnoaaye Ha BXo[ N300paxkeHuii ¢ BbICOKMM pas3peLleHnem.

Bupeo — KOMNOHEHTHbIN
COMP (KOMNOHEHTHbIN)

HaCTpaVIBaIOTCﬂ BXOAHblE CUTHaJbl pa3beMOB KOMIMOHEHTHOIO BMaeoBxooa.

Y Pb/Cb Pr/Cr BbibepuTe 3TOT BapuaHT Npu nogaye Ha BXomd KOMMOHEHTHbIX BUAEOCUIHASOB.

RGB Bbi6epuTe aTOT BapmaHT Npu nogaye Ha Bxoa BuaeocurHanos RGB.

SCART Bbi6epuTe aTOT BapmaHT Npu nogaye Ha Bxof BuaeocurHanos RGB v curHanos
CUHXpOHM3auuu ¢ pasbema SCART s eBponenckoro pbiHka.

©® 3T0T NapameTp NOSIBASETCS TONbKO NPY MPOELMPOBAHNN N306PaXEHNS C KOMMOHEHTHOIO BUAEOBX0AA.

H
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MeHio HacTpouku (MpoaonxeHue)

HDMI

HacTpanBaloTcs BxogHble curHanbl padbema Bxoga HDMI.
Auto (ABTO) ABTOMaTMHYECKM HACTPANBAKOTCHA BXOAHbIE CUIHAbI.
YCDbCr (4:4:4) Bbi6epuTe aTOT BapmaHT npu nogade Ha Bxof BuaeocurHanoB Y Cb Cr (4:4:4).
YCbCr (4:2:2) BbibepuTe aTOT BapuaHT npu nogade Ha Bxoa suaeocurHanos Y Cb Cr (4:2:2).
RGB BbiGepuTe aTOT BapuaHT Npu nogadye Ha Bxon, suaeocurHanos RGB.

® OTOT NapameTp NOoSBASETCS TOJIbKO NPU NPOoeurpoBaHnm n3obpaxeHus ¢ Bxoga HDMI.

Bupeo — dopmart nsodpaxeHus

Aspect (PopmaT nsobpaxeHus)

HacTpanBaeTcs pa3mep akpaHa (popmat n3obpaxeHus) aaa crnpoeLmpoBaHHOrO N306paxeHus.

4:3 YcTaHaBNMBaETCS COOTHOLLEHWE PA3MePOB 3KpaHa [1s CNPOELPOBAHHOI0 M300paxeHns paBHbIM 4:3.
16:9 YcTaHaBNMBaAETCS COOTHOLLEHWE Pa3MePOB 3KpaHa A/1s CPOELIMPOBAHHOTO N306paxeHus pasHbiM 16:9.
Zoom (YBenuyeHue) YBenuunpaeTcs n3obpaxeHue.

® [py nopaye Ha BXoA, 300paKeHUN C BbICOKMM paspeLLeHEM COOTHOLLEHME Pa3MeEPOB aKpaHa pUKCHMpyeTcs Ha ypoBHe 16:9.
©® 3TOT NapamMeTp TakKe MOXHO HACTPOUTL C MOMOLLLLIO My/bTa ANCTAHUMOHHOIO ynpasnexus (E813, 23).

Bupeo — PeXXumM njieHkun

Film Mode (Pexum nneHku)

BblﬁepMTe 3TOT NapaMeTp AJid NPoCMOTpPa KMHO, CHATOrO Ha nieHkKe.

Auto (ABTO) BbiGepuTe 3TOT BapmaHT AN HOPMasibHbIX YCI0BUIA.

Off (Bbikn.) BbibepuTe aTOT BapmaHT, ecnun Bbl He NnpocMaTpuBaeTe KMHO, CHATOE Ha MJIEHKY.

Bupeo — Cucrema uBetonepenayum

Color System (Cuctema uBetonepegaum)

HacTpanBaeTtcs cuctema ugetonepenaqu.
Auto (ABTO) CuncTtema LBeTonepesaym HacTpamBaeTCsd aBTOMATUYECKM.
NTSC BbibepuTe aTOT BapmaHT, eCnn UCMOoJIb3yeTcs cuctema upetonepenayn NTSC.
NTSC4.43 BbibGepuTe 3TOT BapmaHT, eCiv UCMoJib3yeTcs cuctema uetonepenadn NTSC4.43.
PAL BbibepuTe aTOT BapmnaHT, €Cnn NCMOoJIb3yeTcs cuctema upetonepenayn PAL.
PAL-M BbiGepuTe 3TOT BapmaHT, ECNY UCMNOJIb3yeTCcs cucTemMa Letonepegaun PAL-M.
PAL-N BbibepuTe aTOT BapmaHT, eCiin UCnosib3yeTcs cuctema upetonepenadn PAL-N.
SECAM BbibepuTe 3TOT BapmaHT, eCnin UCMOJIb3yeTCs cuctema upetonepeaaydn SECAM.

® OTot napamMeTp NoaBAAETCA TOJIbKO Npu npoeumpoBaHnn M306pa)KeHMI7I C BUOEeOBXoAa unu Bxoaa S-video.

Bupeo — YpoBeHb 4epHOro

Black Level (YpoBeHb 4epHOro)

PerynupyeTcsl ypoBeHb HEPHOrO.

0% BbiGepuTe 3TOT BapuaHT, eC/iv rpagaumm OTTEHKOB TEMHbIX HacTen n3o6paxeHus npu
° BbIOpPaAHHOM BapuaHTe 7,5% sBASOTCSH HEYETKMMN.

7.5% BbibepuTe aTOT BapyaHT, EC/M TEMHbIE HacTy M306PaxeHIs npu BbIGpaHHOM BapuaHTe 0% kaxyTcst pa3MbITbiMU.

® 570T NapamMeTp NOSABASETCS TOIbKO NPKY NOAAYe Ha BUAEOBXO4 Unn pasdbeM Bxoda S-video curHanos NTSC.
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YcTtaHoBka — lMNonoxeHne MmeHio

Menu Position (MonoxeHne meHo)

HaCTpaVIBaeTCﬂ NoJIOXKEeHME MEHIO Ha 9KpaHe.

Upper left (CBepxy cnesa) MeHto oToBGpaxaeTcsl B BepXHel 1eBOI HacTu akpaHa.

Upper center (Ceepxy no LeHTpy) | MeHio oTobpaxaeTcsi B BEpPXHe LeHTpasibHOM YacTu akpaHa.

Upper right (CBepxy cnpasa) | MeHio oTobpaxkaeTcsi B BEpXHe NpaBol YacTu akpaHa.

Left center (CneBa no ueHTpy)| MeHio oTobpaxaeTcs B IeBO LIEHTPaIbHOM YacTu aKpaHa.

MeHio 0ToBpaxaeTcs B LEeHTPanbHOM 4acTu aKkpaHa.

Right center (Cnpaea no ueHTpy) MeHio oToGpaxaeTcs B NPaBoO LIEHTPANbHOM YacTu 9KpaHa.

Lower left (CHM3y cnesa) MeHio oTo6paxaeTcsi B HXHEN NIEBO 4acTW aKpaHa.

Lower center (CHu3y no ueHTpy) | MeHio 0TOOpaxaeTCs B H/XHEN LEeHTPaIbHON YacTu 9KpaHa.

Lower right (CH13y cnpaBa) MeHto oToBpaxaeTcsl B HUXHEN MPaBoi HacTu akpaHa.

YcTaHoBKa — OTOOpaXxeHne MeHIo

Menu Display (OToGpa)xeHne MeHio)

HacTpanBaeTcst NpoAOIXNTENBHOCTb 0TO6pa)KeHI/l‘i| MEHIO.

MeHto oTobpaxaeTcs B TedyeHne 15 cekyHz,

On (Bkn.) MeHio oTo6paxkaeTcst MOCTOSHHO.

YcTtaHoBKa — 0T06pa)|(e|-me Ha3BaHug BugeoBxoana

Line Display (OToGpaxeHue HasBaHUS BUOE0BX0Aa)

HacTtpanBaeTcs Bpems 0ToOpaxkeHns Ha3BaHUs BUASOBX0Aa NP NepPeKSIloHeHNN.

OTob6paxaeTcs B Te4eHne 5 cekyHn,.

Off (Bbikn.) He oTobpaxaeTcs.

YctaHoBka — Pa3BopoT N0 ropu3oHTanu

Flip H (Pa3BopoT no ropusoHTanu)

BbibepuTe aTOT NYHKT, eCnu n306paxeHne NpoeLmpyeTcs ¢ 06paTHO CTOPOHbI 3KpaHa UK ECAIN NPOEKTOP NOABELLEH MOA, NMOTOKOM.

On (Bkn.) M306paxeHre pa3BopaymBaeTCs BAEBO UV BMPaBo.

N306paxeHne He pa3BopaqMBaeTCcs HU BIEBO, HU BNPaBo.

YctaHoBka — Pa3BopoT No BepTUKaau

Flip V (PasBopoT no BepTukanu)

BbiBepurTe 3TOT NYHKT, €C/IY NPOEKTOP NOABELLEH MO, MOTOJIKOM.

n (BKJl. 300paxeHne pa3BopadmBaeTCyd BBEPX NN BHUI.
On (B N306

N306paxkeHne He pa3BopaqMBaeTCs HY BBEPX, HU BHU3.

H

minodioe

A

30




~®  Hacrpoiikn
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MeHio HacTpouku (MpoaonxeHue)

YcTaHoBKa — PeXXum 60/bLUOM BbICOTbI

High Altitude Mode (Pe>xum 60sbLLOI BbICOTbI)

BbiGepuTe 3TOT NYHKT, ECNN NPOEKTOP PACTONOXEH B MECTE C HU3KIM aTMochepHbIM faBneHneM (6onbLue 900 METPOB Haf, ypOBHEM MOPS).

On (Bkn.) BknioyeH.

BbiknioyeH.

dyHkuum — LiBeT poHa
Back Color (LiBeTt ¢poHa)

HacTpaunBaeTcs LBeT aKkpaHa, oToOpaxaeMblii Mpy OTCYTCTBUN BXOAHOMO CUrHaa.

YctaHaBnmBaetcs "CuHMA" UBET akpaHa.

Black (HYepHbii1) YctanaBnvBaeTcs "HepHbln” LBET 9kpaHa.

dyHkuum — Tarimep OTKIOYEeHNS

Sleep Timer (Taimep OTKJIIOYEHUS)

HaCTpaMBaeTCﬂ BpeM4a 00 aBTOMaATUYEeCKOro nepekntoyeHnsa B peXxXmm OXXngaHug npm oTCyTCTBUMN BXOOHOIoO CUrHana.

15 [MepeknioyeHne B pexum oxuaaHms 4epes 15 MuHyT.
30 MepexnioyeHne B pexnum oxuaaHns yepes 30 MUHYT.
60 MepeknoyeHne B pexmnm oxuaaHus yepes 60 MUHyT.

I'IepeKmoqume B PEXNM 0XNOAaHUA HEe BbIMNOJIHAETCA.

®dyHkuum — Jlorotun D-ILA
D-ILA Logo (Jlorotun D-ILA)

HacTtpanBaeTcs otobpaxeHue norotuna D-ILA npu BkitoyeHUn.

OTob6paxaeTcs B TeueHne 5 cekyHn,.

Off (Bblkn.) He oToGpaxaeTcs.

DyHKUMYN — MOLWHOCTDb JIaMMbl

Lamp Power (MoLwwHOCTb namribi)

HacTpanBaeTcs BbIXOAHAS MOLLHOCTb flaMMbl MOACBETKU.

BbibepuTe 9TOT BapuaHT g1 HopMasbHbIX ycnoBuii (170 BT)

High (Bbicokas) BbibepuTte 3TOT BapuaHT, ECNK B SPKO OCBELLIEHHOI KOMHaTe 13o0paxeHune nnoxo BuaHo (200 BT).

® I3MeHEHVe MOLLIHOCTM NaMribl HE U3MEHSET CPOK €€ CIyX0bl.
® OT0T NapamMeTp HeNb3s USMEHUTb B Te4eHne nprubnmantensHo 90 cekyH, noce BKIOYEHMS YCTPOUCTBA.
® OTOT NapaMeTp HeNb3s U3SMEHUTb MOBTOPHO B TEYEHNE NpUBAn3nTesnibHo 60 cekyHn,.

dyHkuum — TecToBbIE TaOULbI

Test Pattern (TecToBbie TaGnuLbl)

OTo6paxaeTcs 6 TMNOB TECTOBLIX TabML,.

©® STOT MYHKT MOXHO 0TOGPA3NTL C MOMOLLBIO My/bTa ANCTAHLUMOHHOIO yripaeneHus (E& 13).
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Language (13bIk)

HacTtpanBaeTcs S93blk 9KpaHHOIr0 MEHIO.
HAGE ‘ ANOHCKWNA

AHMMNCKUIN

Deutsch Hemeukni
Espa?ol McnaHckui
Italiano NTanbaHcknin
Francais ®paHuysckuni
Portugues MopTyranbckui
Nederlands FonnaHackmin
Svenska LLBepckuin
Norsk Hopsexckni
HIsZ KuTaickuii (ynpoLueHHbIit)

Input (Bxon)

OTo6paxaeTcs BbIOpaHHbI/ B HACTOSILLNI MOMEHT BUAEOBXOA,

Source (UCTOYHUK)

OTOGDa)Ka}OTCFl TWUNbl TEKYLWMX BXOOHbIX BUOEOCUITHaNOB.

Lamp Time (Bpems paGoTbl namnbl)

OTo6paxkaeTcs KOIMYECTBO YaCoB paboThl NamMrbl MOACBETKM.

® 3TOT NYHKT MOXHO 0TOGPA3UTb C MOMOLLLIO MyNbTa AMCTaHUMOHHOrO yripasnexus (B8 13).

H
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~®  Hacrpoiikn

UHonBunayanbHas HacTpouka
npoeunpyemMbiX n300paxeHun

Mo>XHO HacTpPoUTb NpoeLmpyemMoe nsodpaxeHme, OOMBLLUCb HEOOXOAUMOI0O Ka4yecTBa N300paxkeHus, u
COXpPaHUTb U3MEHEeHHble 3HaYyeHund. (Mpodunb n3odpaxxeHuns)

Momumo 3apaHHbIX MO ymonyaHuio npodunen "Cinema (KuHematorpacdpuyeckuin)”, "Natural (EctecTBeHHbIN)"
n "Dynamic (AuHamMuyHbIA)", cywiecTByeT elle 3 Nosib30BaTesIbCKNX HAaCTPOIiK1 npoduns nsoopaxeHus.

OFF oo .. <. ON

HDMI 1 HDMI 2 COMP.
VIDEO S-VIDEO ASPECT

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

5)
mo
o2
=5

3

CONTRAST
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I
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®0000
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®

@

JVC

PROJECTOR

~
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N3meHeHune 3HaYeHmit napameTpoB Npoduns M300paxeHns No yMoN4YaHmIo

B npodune naobpaxeHus coxpaHstoTcs 3HadyeHus "KoHTpacTtHocTn", "ApkocTn”,
"LUpeTa", "Pe3kocTtn”, "DNR", "TemnepaTtypsbl ugeTa”, "MamMmmbl” n "CmeLueHna”.

0 Bbi6epute npounsib n3o6paxkeHus.

CINEMA NATURAL DYNAMIC

®0 06

e HacTtporiTte ka4yecTBO N3obpaxkeHus

Mpumep: Hactporika koHTpacTHocTu (Contrast).

Kl BuiGepuTte "Image (M306paxeHne)” = "Image Adjust
(HacTtpownka nsobpaxeHus)"

1 BbIBOR, |,
] [image Adjust »| | Contrast Y — |
= - Color Temp. ) | Brightness (|
@ ENTQ) m Gamma ) | color W — |
7/ offset [ | |
ol
ixel Adjust arpness [
Kj 2 NOATBEPXXAEHUE et > e 0
on o [ ——

A HacTtpowte napameTtp

1 BbIBOR /{\
() [1mage Adjust » | fcontast [ — ]
Color Temp. ) | Brightness [ — |
Gamma » | Color (N — |
Offset » Tint 4 . -
Pixel Adjust » Sharpness 0 I -
DNR o D T—
Contrast —

® "KoHTpacTtHocTh", "ApkocTb”, "LiBeT", "Pe3kocTb", "Temnepatypy useta”
n "FaMMy” MOXHO HACTPOUTb C MOMOLLIO MyfibTa AUCTAHLUNOHHOIO
ynpasnenus. (E8 13)

e TaKkxe MOXHO HaCTPOUTb ApYyrvue napamerTpbl

e 3aBepLINTe HaCTPOUKY

GENU

® [1n5 BO3BpATa 3HAYEHUIN Mo yMon4aHuio cOpPOCbTE COXPaHEHHbIE 3HAYEHUS C
MOMOLLBIO MYHKTA MEHI0 HacTporikn "Profile Memory (Mamate npodunei)”

(E228 - @)



USER| [ USER
2 )\ 3

G Bbi6bepute npodpunb n3obpaxeHns

HacTtpoliite kayecTBO n3obpaxeHusi

® MNpoLenypbl MIBMEHEHMS KayecTBa M300paxeHs ONncaHbl B MyHKTe

"M3aMeHeHMe 3HaYeHuin napaMeTpPoB NPoduna n3odpaxeHus rno

ymonuanuio™ (E8133).

"Profile Memory (lNamaTtb npopunen)”

1BHBOR\[1
@ ENTER B

@ 2 NOATBEPXXAEHUE

A CoxpaHuTe HaCcTPOIKM

1BHBOR\[1
@ ENTER B

@ 2 NOATBEPXAEHUE

CoxpaHurte npodunsb n3obpaxxeHns
Kl Bui6epuTte nyHkT "Setup (HacTtpoiika)" =

Image Profile »

Reset Cinema.

|Profile Memory ) |

Reset Natural

Picture Position 3

Save User3
Clear User1
Clear User2

Clear User3

Reset Dynamic

Image Profile »

Save User1

Reset Cinema

|Profile Memory ) |

Save User2

Reset Natural

Picture Position 3

Save User3
Clear User!
Clear User2

Clear User3

Reset Dynamic

e 3aBepLunTe HaCTpPOUKy

® [1ns BO3BpATa 3HA4YEHWN N0 YMOMYaHNO0 COPOCHbTE COXPaHEHHbIE 3HAYEHNs!
C NOMOLLbIO NMYHKTa MeHI0 HacTponku "Profile Memory (Mamate npodunen)

"(E2 28-H).

@) C)

4)» OCTOPOXHO

® HacTpoiikn ka4ecTBa n300paxeHns
He Oy[yT COXpaHeHbl B TOM Cly4yae,
€ecnv nepen, ux coxpaHeHnem Obin
BblIGpaHbl Apyrve npodunm
1300paxeHuin.

H
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< { @®  YcTpaHeHue HeucrpaBHOCTEl

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEU

Mepepn oTnpaBKoii ycTpoiicTBa ouLManbHOMY Anepy AJi PEMOHTa NPOBepPbTEe PaCMNoJIOXEHHbIe HUXKE MYHKTbI.

anIBeJJ,eHHbIe HWXe CUTyaunn He ABNFI0TCA HENCMPABHOCTAMMN.

B He cnenyet 6eCnokonTbLCS B CNEAYIOLLMX CUTYaLUMUSX, ECIIN HA 9KPaHE OTCYTCTBYIOT BUAMMbIE OTKIIOHEHWSI OT HOPMbI.
©® YacTb BepxHEN unu nepegHen NOBEPXHOCTM YCTPOMCTBA ropsyas.
® /13 ycTpoMcTBa pasgaeTcs CKpun.
® /I3HYTPU YCTPOCTBA CILILLMUTCS 3BYK €ro paboThl.

B BoinonHuTte cnenytoLime AenNCTBIS, ECAN YCTPONCTBO paboTaeT HEHOPMasbHO 13-3a CTATUYECKOr 0 3/IEKTPUYECTBA I BHELLHUX NMOMEX.
1 Jloxautechb NepexsitoyeHnst YyCTPOMNCTBA B PEXMM OXUAAHUS, U3BNEKMTE BUNIKY MTAHUS U3 PO3ETKU, @ 3aTEM CHOBA BCTaBbTE €e.
2 HaxmuTte KHOMKY NUTaHus CBepXy YCTPONCTBA, HTOObI CHOBA BK/IIOYUTL E€r0.

H Mpw BbIKIIIOYEHHO lamMne MOryT pa3aaBaTbCs 3BYKW, HO OHM HE CBUAETENbCTBYIOT 00 ONMacHOCTU.

n Yctponctso D-ILA n3rotoBneHo ¢ MCnofib30BaHNEM BbICOKOTOYHbIX TEXHOMOMMN, OOHAKO Ha 3KPaHe MOryT OTCYTCTBOBaTb
HECKOJIbKO MUKCENEN UNUN HEKOTOPbLIE MUKCENN MOTYT rOpPeThb MOCTOSHHO.

NMutaHue He nopaeTcq

BknioyeH nu LWHyp nuTaHnsa? BcTaBbTe WHYP (BUIIKY) MUTAHUS Kak cneayer. 21

MN3Bnekute LWHYp NUTaHns, Korga yCTPONCTBO HAXOAUTCA B
XOpOoLLO NI 3aKpbITa KPbILLKA JIAMMbI? pexvMe OXuUOaHus, 1 00 KOHLA 3aKPONTE KPbILLKY SlaMribl. 40
Mocne aToro CHoBa BCTaBbLTE LLUHYP MUTaHMS.

[Mocne OKoH4YaHUA pexrma OxXnaxaeHus CHOBa BKIOUYUTE 20

He HaxomuTcs v namna B PeXvMe OXNaxaeHns?
nuTaHve.

TeMHoOe npoeuvpyemMmoe n3obpaxeHme

MpoBepbTe NPOAOMKUTENBHOCTL PABOTHLI NaMrbl B MEHIO MHDOPMaLmN.
Ecnun cpok cnyx6bl namnbl CKOPO NOAOMAET K KOHLYY, MOArOTOBbTE 39-41
HOBBI 1aMMOBLIA GNOK MK 3aMEHUTE Ero Kak MOXHO CKOpee.

He 3akaH4MBaeTCs N CPOK CIyXObl
namnbl?

Mpwu BKAIOYEHUN NMUTaHNUS YCTPOMCTBO paboTaeT, HO Yepe3 HEeCKOJIbKO MUHYT BHe3arnHo oTKJlo4yaeTcs

He 3aKpbITbl M OTBEPCTVS NS LOCTYNA 1 Korpa ycTpocTBO HaxoamTCs B peXUME 0XUOAHUS, U3BNEKNTE

BbIXOMA BO3IYXA? BUJIKY NMUTAHUSA 1 yOanuTe BCE MOCTOPOHHME NPeaMeThl. 3,11
A Ayxa [Mocne aToro cHoBa BCTaBbTE BUJIKY.

He 3arpsasHeH nn ounbtp? Ounctute dunbTp. EEF 42

BuaeonsobpaxeHue He NoABASEeTCSA

CHsTaA NN KPbILLIKA INH3bI? CHUMUTE KPbILLKY JINH3bI. 21

MpaBunbHO N1 BbIGpaH BHELLHWIA BXOA? BbiGepurTe npaBusibHbIN BHELLHWIA BXOS, 21

[TpaBunbHO MM MOAKIOYEH UCTOYHIK Ayano- v BuaeocurHana? | MpaBuabHO NOAKAHYNTE NCTOYHNK ayaAno- U BUAEOCUIHana. 15-17

BKAi04EHO N1 MTaHWe UCTOYHMKA ayAvo- U BUAEOCUrHana? | BKNoyMTe NUTaHIe UCTOYHWKA ayano- 1 BUAEOCUTHANA W HAYHUTE BOCTIPOM3BOANTH BULEO 21

[MpaBunbHbIE N CUTHAJBI NOL4AKTCS OT

[MpaBnNbHO HACTPOWTE UCTOYHUK ayano- 1N BUOeoCurHana. EE15 -

MCTOYHMKA ayaAMo- U BUAEOCUrHana? P P YA A ER15-17
MpaBuALHO N BbIGPaHbLI HACTPOKM HacTtpoiite napameTpbl "COMP (KOMNOHEHTHbIN)" 1 "HDMI" 28-I
pasbema BUAeoBxoaa? B MEHIO HACTPOIKMN B COOTBETCTBUM C BXOAHbLIM CUrHANOM. EE28 -

He ckpbITo N1 BpeMeHHo n3obpaxeHne? | Haxmute kHonky [HIDE (CkpbiTh)], 4ToBbI CHOBA NoKa3aTh 1306paxeHue. 22

LiBeTa He NOABNAIOTCS UJIN BbIrNAAAT CTpaHHO

MpaBunbHO M HACTPOeHO n3obpaxeHne? | Hactpoiite napameTpsl "Color (LiBeT)" 1 "Tint (ToH)" B MEHIO HACTPOWKY. 26 -
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BupeonsobpaxxeHne BbIrNngguT pa3mMbiTo
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61113K0 K KPAHY N CANLLKOM AaNeKo OT Hero?

MpaBunbHO N1 HacTpoeHa GokycupoBka? | Hactporite GOKYCUPOBKY NPABULHO C MOMOLLBI0 HACTPOEYHOrO KOMbLLA. 22
He yCTaHOBIEHO N1 YCTPONCTBO CIIULLKOM o
Y yerp YCcTaHOBUTE YCTPONCTBO HA MPABUIbHOM PACCTOSIHUM OT 3KpaHa. 19, 20

YacTb BUAEOU300pa)KeHuil OTCYyTCTBYeT

He HacTpoeHa i1 mackupoBka YcTaHoBuTe 3HavyeHne napameTpa "Mask (Macknposka)” B o428
n306paxeHunsa? MEHIO HACTPOWKK paBHbiM "Off (Bbikn.)". ’
MpaBUbHO N PACTIONOXEHO M3meHnTe 3HaveHne napametpa "Picture Position (MonoxeHve
N306paxeHne? n3ob6paxeHust)" B MEHIO HACTPOIKM, 4TOObI yOeanTbCs, HTO 28 -

) nokasaHo Bce 13obpaxeHue.

MynbT AUCTAHUUOHHOIO yNpaBJ/IEHNS He pa60TaeT

Cobnioparite NonapHOCTb ((+) unu (=)) Npu yCTaHOBKE

MpaBunbHO N1 ycTaHOBNEHbI 6aTapen? 'DJ P () (=) mpwy 14
Gartapeli.

BaTtapeu paspsaxeHbl? YcTaHoBUTE HOBLIE HaTapew. 14

HeT v npenaTcTBuin Mexay nyabToM

OMCTaHLUMOHHOO YNpaBieHns 1 Y6epuTte BCe NOCTOPOHHME MPEeaMEThI. 14

naTynkom?

He HaxomuTcst v NyAbT AUCTAHLMOHHOTO Mpw MCNoNb30BaHUM NOAHOCUTE NYSbT AUCTAHLUMOHHOMO 14

yNpaBeHUs CILLKOM AaNeko OT ycTpoiicTa? | YNPaBieHus Ginxe K AaT4mky.

MutaHne BHe3anHoO OTKJIIOYaeTcs

He HacTpoeHO N1 BpeMS OTKIIIOHEHUS
nuTaHnsa?

M3meHnTe 3Ha4yeHne napameTpa "Sleep Timer (Taimep
OTKJI04EHMS)" B MeHI0 HacTpoiiku Ha "Off (Beikn.)"

EB31-A

{
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Y10 penartb, Korpa oroopaxarrcs
AaHHble coo0LLeHns

Coo0GLieHue MpuuyuHa (NnoapoGHOCTH)

He noaknio4eHo yCTPOMCTBO K BXOAHOMY Pa3bemy.
cowp BxoOHoW pa3zbeM NoAKIIYEH, HO HET curHana.

No input

=» [loganTte BXOOHOW BUOEOCUIHAI..

oS Ha Bxopa nogaetca BuaeocurHan, KOTOprI;l HEeBO3MOXHO NCMNMOJIb30BATb
B JAHHOM YCTDOVICTBG.

Frequency of input signalis out of range.

=p» [loganTe BXOLHOM BULAEOCUIrHAS, KOTOPbLI MOXHO MUCMNOJIb30BaTh.

3710 coobLeHMe oTobpaxaeTcs B ciydae, koraa BpemMst paboTbl 1amribl
npesbicuno 1900 yacos.

Y106bI YOpaTh 3TO cO0bLLEHNE, HaxXMUTe kHoMKy [EXIT (BbIXOL)].

Lamp replacement

EXIT

=»> [10AroTOBbTE HOBbIV NAMMOBbLIN B1I0K M 3aMEHUTE €ro Kak MOXHO CKopee.

9710 coobLeHne oTobpaxaeTcs B ciy4yae, koraa BpemMst paboTbl 1amribl
npesbicuio 2000 yacos.
B 9710 coobLLeHne 0TOBpaxaeTCs Npu Kaxka0M NpoeLnpoBaHnn.

T Y106kl yBpaTb 3TO CO0bLIEHME, HAXMUTE KHOMKY [EXIT (BbIXO4)].

EXIT

=> YcTaHOBUTE HOBbIV TAMMOBLI 610K U 06HYNUTE BpeMs paboTbl nammbl.
(EB39-41)
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NMHdopmauua o npepynpeauTesibHbIX
MHAMKaTopax

CyMmmMapHoe BpeMs paboTbl JaMMbl UM PEXUM NPeAYNPeXAEeHNs AaHHOro YCTPOMCTBa 0TOOpaXaeTcs C MOMOLLbIO MHAVNKATOPOB.
MHdopmaLms 0 COCTOSHUM MHAVUKATOPOB BO BpeMsl HOpMasbHOM paboThl NpuBeAeHa B pasaene "dnemMeHTbl ypaBneHus 1
}yHKUMOHANBHbIE BO3MOXHOCTU™ ( 11).

NHonkaTtop
Ne Content
STANDBY/ON LAMP WARNING

1 MopoxoouT Bpemsi 3ameHbl namnbl (EE 39 - 41)

(Korma cymmapHoe Bpemst paboTbl namnbl npesbicuio 1900 Yacos).
- Foput -

5 MopoLLen k KoHLY Cpok ciyx6bl namnbl (ER 39 - 41)
(Korma cymmapHoe Bpems paboThl namnbl npesbicnno 2000 yacos).
Jlamna He 3aropaeTcs 1 YCTPOCTBO He COCOBHO NPOeLMpOoBaTh M300paxXeHNs.

4 - Mwuraet [oput Jlamna noracna BO BpeMsi NPOeLPOBaHNS.
CHsTa KpbILLKa TamMmbl.

6 Henonapnka B pabdoTe Lenu
(PyHKLMOHaNbHas Henonaaka B LLENU MUKPOKOHTPOIIEPA).

2 Henonagka B pa6oTe uenn
(PyHKUMOHaNbHaS Hernonaaka B LLenu nuTaHus).

8 r BHyTpeHHss TeMnepaTypa C/MLIKOM BblCOKa

. B oput (Owmnbka BHYTPEHHEN TEMMepaTypbl).

9 HapyxHas TemnepaTypa Crnu1LIKOM BblCOKa
(Owmbka HapyXHOW TeMnepaTtypbl).

10 OxnaxgaoLwmini BEHTUNATOP He paboTaeT
(BeHTunsTop 3abnoknpoBaH).

AdencTeua B pexxumMme npeaynpexaeHns

Korpa ycTponcTBO NepexoamT B pexum npeaynpexaeHus (Homepa ¢ 3 no 10), oHO aBTOMaTMyYeCckm npekpatlaeT
npoeLnpoBaTb U3006paxKeHne N BKYAeT BEHTUNATOP OXNaxaeHns npmnbnmnantenbHo Ha 60 cekyHa.

[NMocne ocTaHOBKK BEHTUNATOPA OXNTaXXaeHNA N3Bneknte BUJIKY NMTaHnUAa N3 PO3eTKN.

3aTeM BbIMOJIHUTE ONMUCAaHHbIE HUXE ,El,el‘/'ICTBI/IFl.

Ne Mpoeepka [evicTne
3 ® Y6eaunTechb, 4TO BO BpeMsi paboTbl He Oblio yoapoB no
YCTPOWNCTBY.
4 - BknounTe nutaHne cHosa.
©® Y6eamTech, 4TO NaMnoBbI 610K U KpbiLLKa amMribl
5 YCTaHOBJIEHbI NMPaBUJILHO.
6
7 ® Y6eamTech, 4TO HUKaKMe NpeaMeThl HE 3aKpbIBAOT [LOXANTECH, NOKA YCTPONCTEO OCTHIHET
BEHTUIILMOHHBbIE OTBEPCTUS. KA ’ yerp )
8 lMocne aTOro CHOBa BKKOYUTE NUTAHME.
©® Y6eaouTech, 4TO HApYXXHas TeMrnepaTypa COOTBETCTBYET
9 HOpMe.
10

Ecnv nigukaTtop npenynpexaeHns 3aropaeTcs CHOBa, AOXANTECH OTKIIIOYEHMS BEHTUASTOPA OXNXAEHNS. 3aTeM U3BJIEKUTE
BUJIKY NMUTaHNSA 13 po3eTkn. ObpaTnuTeck K CBOEMY 0pULManbHOMY AUNepy 719 BbINONHEHUS PEMOHTA.

unarooHgedusmaH
OuHBaHed.LoL




—( ~{ @ YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEM
3amMeHa naMnbl

Jlamna aBngeTcs pacxoaHbiM MmaTtepuanom. Ecnu nsobpaxxeHme CTaHOBUTCSH TEMHbIM UJIU JlTaMnia He
BKJIIOYAETCH, 3aMEeHUTE J1TaMroBbiii 6J10K.

39

® Korpga nogxoauTt BpeMS 3aMeHbIl laMrbl, HA 9KpaHe 0T06pa>Kaech coolLeHne 1 3aropaetcd COOTBeTCTByIOLLI,I/lI‘/JI

vHaukaTtop. (Eg 37, 38)

4» OCTOPOXXHO

® /13BNeknTE LWHYP NUTAHUS U3 PO3ETKMU.
HeBbinonHeHme aToro TpeboBaHns
MOXET CTaTb MPUYMHON TPABM 1N
NopaxeHnst SNeKTPUYECKMM TOKOM.

® He BbINOMHANTE 3aMeHy laMribl cpasy
Xe MoCne NCMOIb30BaHNS YCTPONCTRA.
Mepen 3aMeHoON pariTe emy OCTbITb, NO
KpanHeln Mepe, B TeyeHne 14aca.
Temneparypa namnbl 0CTAETCS BbICOKOW
1 3TO MOXET CTaTb NPUHMHON OXOrOB.

® He gonyckarite ygapos no 1amnoBomMy
610ky. B npoTuBHOM cryyae namna
MOXET B30PBaThCS.

® He ncnonbagyite
JIerkoBocCniaMeHsoLLnAcs
mMarepwuan oJist O4nCTkn OT
NbIAY BHYTPEHHWX YacTen yCTPOMCTBA.
OTO MOXET CTaTb NPUYMHON Noxapa.

&0 HA3AMETKY

CpoK cnyXxO0bl lamMnbl

® Cpok cny>06bl namMmnbl 41t AHHOTO
YCTPOWCTBA COCTABASIET OKOJO
2000 yacoB. 3TO cpeaHuii CpokK
cnyx06bl, U Mbl HE AaeM HUKaKNX
rapaHTU TOYHOCTU 3TOM LMPbI.

® Cpok cnyx6bl 1amribl MOXeT ObITb
MeHbLue 2000 yacos npu
onpeaeneHHbIX YC0BUSX paboThl.

@ [0 OOCTUXEHMM KOHLLA CpoKa
cnyx06bl noTeps paboymx Ka4ecTs
npoucxoanT ObICTPO.

® Ecnun nsobpaxeHne CTaHOBUTCS
TEMHbIM NN LLBETA CTAHOBSATCS
HeOoObI4YHbIMW, 3aMEHUTE NIAMMOBbIN
610K Kak MOXHO CKopee.

MpuoOpeTeHune namnoBoro 6s10ka

OGpaTtutechb kK cBOEMY 0PULMANBEHOMY
avnepy.

B NamnoBbI 610K
Homep getanu: BHL5009-S

aMeHbl JlaMIbl

CHUMMUTE KPbILLUKY J1aMIbl

©® OTBEepHUTE BONTHI C MOMOLLIbIO KPECTOBOW OTBEPTKM.

OTBepHuTE 60/1TbI Ha IaMINOBOM 6J10Kke

® OTBepHUTE 6ONTHI C MOMOLLIbIO KPECTOBOM OTBEPTKM.

N3BnekuTe namMmnoBbivi 610K

©® Bo3bMUTECDH 3a PYHKY U U3BJIEKUTE NIAMIOBbIV BJ10K.




YcTraHoBUTE HOBbIV J1aMIOBbI OJ10K

3arsHuTe 60Tl 1aMMNOBOIro 6710ka

©® 3aTtaHnTe 60NTbl C MOMOLLLIO KPECTOBOI OTBEPTKM.

YcTaHoBuTe KpbILIKY 1aMIbl

® BcTaBbTe BEPXHIOK YacTb (C ABYMS BbICTYMaMM) KPbILLKM NaMmbl B YCTPOWCTBO.
® 3aTtaHnTe 60NTbl C MOMOLLLIO KPECTOBOI OTBEPTKM.

BbicTynbl

@ CAUTION

® icnonb3ynTte Ans 3aMeHbl TONbKO
OpUrvHanbHbIE NaMMNOBbIe BIIOKN.
Kpome Toro, He ncnonbayire
NMOBTOPHO CTapble IaMMoBble BIOKN.
OT0 MOXET CTaTb MPUYNHOW HENONAOKM.

® He npukacanTecb K NOBEPXHOCTU

HOBOW Namnbl. 3TO MOXET COKpPaTUTb
CPOK ee cny>0Obl 1 BbI3BaTb B3PbIB.

@ HA SAMETKY

Mocne 3ameHbl namMmnbl

©000000000000000000000000000000

® He ocTaBnanTe CHATbIN NamMMnoBbI
610K B AOCTYMHbIX AETAM MecTax
WA PSOM C FOPIOYMMIN MaTepuanamu.

® YTnnnanpyimiTte ncnonb30BaHHbIE
namMnoBble 610K Tak Xe, Kak
006bl4HbIE DJIYOPECLIEHTHbLIE TAaMIMbI.
Cnepnyiite MeCTHbIM NMpaBuiam
yTunan3auun.

narLooHgedusmaH
9MHaHed1oL
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(@ YcTpaHeHue HEMCMPABHOCTEM
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3ameHa namnbl (MpoaomkeHune)

OFF - (R - ON

HDMI 1 HDMI 2 COMP.
VIDEO S-VIDEO ASPECT

CINEMA NATURAL  DYNAMIC

© O
@

Q
)
5o
)

WARNING
o

® COpacbliBaiiTe Bpemsl paboTbl 1amribl
TOJNBbKO MOCSIE ee 3aMeHbl.

® 3anpeLaetcs cbpacbiBaTb BPEMS
paboThbl, NoKa famna Ucrnonb3yeTcs.
B npoTuBHOM cnyyae
npuénsnTeNbLHOE 3HaYeHne OJis
onpeneneHus BpeMeHu 3amMeHbl
MOXET OblTb HETOYHBIM U NlamMna
MOXeT B30pBaThCS.

COpoc BpemeHu pabdboTbl 1aMnbl

Mocne ycTaHOBKM HOBOW nnlaMnbl HE06X0AMMO COPOCUTL BpeMs ee paboThbl.

0 BcraBbTe BUJIKY NMUTAHUNSA B PO3ETKY

&/l STANDBY/ON
@ [opuT KpacHas namnoyka

e CopocbTe Bpems paboTbl 1aMnbl

©® HaxxumarnTe Ha KHOMKKW B yKa3aHHOM MOPSIAKE.

) rg;Q 1) o
@RV &V By

HaxmuTte v yaepxumBaiite 2 ceKyHAbl
unu ponbLue

® Vinpgukatopsl [LAMP (JTAMIMA)] n [STANDBY/ON (PEXXUM OXNOAHUA/BKIL.)]
Oy[yT Muratb nonepemMeHHo B TedeHne 3 cekyHp,. ocne aToro ycTponcTeo
NEepPEeKIIYNTCS B PEXUM OXNOAHUS.
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Ouuncrtka n 3ameHa punbTpa

PerynsapHo oumwainte punbtp, nHavye apPeKTMBHOCTb NOAAYN BO3AYyXA MOXET YXYALUNTLCS,

4YTO CTaHeT anI'-II/IHOﬁ HeuncnpaBHOCTMU.

a CHuMUTE BHYTPEHHNNA PninbTp

MogHMKnTE, HaXnMmas Ha BbICTYIN

® [Mpomorite GuAbTP BOAOM N BbICYLLUNTE B TEHW.

® [pu cnNbHOM 3arpsa3HeHn GUNbLTPA NCNONb3YNTE HENTPAbHOE MOKOLLEE
CpencTBo (MNONb3yMTECH NepyaTkamm).

® Mocne npomMbiBaHUs GubTpa BOAOM Nepes yCTaHOBKOM ybeanTech, HTO
OH MOJIHOCTbIO BbICOX. B NPOTVBHOM Clyqae 3TO MOXET CTaTb NPUYNHON
NOPaXeHUs 3NIEKTPUHECKNM TOKOM USIM MOTYT BO3HUKHYTb HEMOMAOKM.

® He ouunwarite GuUnbTP C MOMOLLLBIO MbIIECOCa UM PYYHOrO NMCTONEeTa Ang
06yBK/ 1 O4NCTKM BO3AYXOM. PUNbTP O4EHb MATKUIA U MOXET OblThb
NOBPEXOeH.

YcraHoBute punbTp Ha MecTo

Y6enuTtech, 4TO NEBbIN U
npasblii BbICTYMbI
3adunKCrpoBaHbl B YCTPONCTBE.

4)» OCTOPOXHO

® 3BNeKMTE LLIHYP NMUTAHNSA U3
po3eTku

0 HABAMETKY

Ecnun dunbTp noBpexaeH unm
CJILLKOM IFPSAA3HbLIA U He
noanaeTcs o4NCTKe

® YCcTaHOBUTE HOBBIN GUALTP. [PA3HBIN
GUNbLTP NCNaykaeT BHYTPEHHME YacTn
YCTPOMCTBA 1 CTAHET NPUYNHON
3aTEMHEHMS Y4acTKOB
BUOEOM300paxeHus.

® [1n9 npnobpeTeHnst HOBOro punbTpa
VN NPV NONaAaHnm rpsisn Ha
BHYTPEHHWE YacTn YyCTPOMCTBA
obpaTtuTech kK cBOeMy obuLManbHOMY
aovnepy.

B BHyTpEHHUI GUNbTp
Homep aetanu: LC32058-002A

narooHgedusmaH

OUH3aHedL1oLg
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UuTtepdenc RS-232C

YnpaBneHue yCTPOMCTBOM C MOMOLLbIO KOMMbIOTEpPa MOXeT NPOU3BOAUTLCA NYyTEeM NOAKJII0OYEHUS YCTPONCTBA
K KOMMbIOTEPY NOCPEeACTBOM NnepekpecTHoro kabensa RS-232C (9-koHTaKTHbIN pa3dbem D-Sub).

Xapaktepuctukn RS-232C

Pasbem Homep koHTakTa Curnan Henctere HanpasneHue curHana
Aianrioro ycTporierea 2 RxD [MonyyeHve gaHHbIX Yctpowncteo « K
3 TxD Mepenaya oaHHbIX YctponcTteo — MK
5 GND 3asemneHne -
1,4,6-9 He noaknoyeHsl - -

® B naHHom cny4ae MK o3HavaeT yCTporCTBO yrpaBieHuns, HanpruMep NepcoHasbHbIi KOMMbIOTEP.

Pexum ACUHXPOHHBbIN

AnunHHa cumBona 8 6uT

lMpoBepka 4eTHOCTUN Het

CrapToBbIil 6UT 1 J T DO(D1|D2| D3| D4|D5| D6 | D7 A

C n0 1 |
TONOBbLIN OUT CTapToBbIii 6UT CTonoBsbli 6UT

CKOopoCTb NepenayYn AaHHbIX 19200 6uT/c

dopmat gaHHbIX [BounyHbIN

KomaHaHbIM 3anpoc Mexay KOMMbIOTEPOM M AaHHbLIM YCTPOWNCTBOM cOCTOUT 13 “Header (3aronoeka)”,
“Unit ID (MpenTndmrkaTopa yctponctea)”, “Command (Komanabl)”, “Data (aHHbIx)” 1 “End (MpusHaka
KOHLA KOMaHabl)”.

® 3aronosok (1 6anT), NoeHTndukaTop yctpoicTea (2 6airita), Komanpa (2 6aiTa), AaHHble (n 6ainT),
MpunaHak KoHUa KomaHAab! (1 6anT).

B 3aronoBok
JaHHbIN OBOUYHBIN KO, yKa3blBaeT Ha Ha4yano coeguHeHuns.

JBONYHbIN KOA, Tun OnucaHue
21 KomaHpa ncnonHenmsa MK = YcTponcteo
3F KomaHpa 3anpoca MK = YcTponcteo
40 KomaHnpa otknuka Yctpowcteo — MK

Yctponcteo — MK

06 ACK (31oT curHan sosspatlaetca Ha MK, ecnu komaHaa
6blna npuHaTa 6e3 ownboK)

B VipeHTndurkaTop ycTponcTea
JaHHbI Kog, onpenenseT yCTPoOMNcTBO. [ BOMYHbIV KOA AN uaeHTudukaTopa ycTaHoBeH paBHbiM "8901".
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B KomaHapbl 1 gjaHHble

KomaHpa ncnonHeHus n gaHHble (LBOWYHbIN KOA)

KomaHpa

Twvn

OnucaHue pgaHHbIX

0000

[MpoBepka coeanHeHus

MpoBepka BO3MOXHOCTM COeAMHEHUS aHHOI 0 YCTPOCTBA U
KOMIMbOTEPA B PEXMME OXUAAHUS.

5057

MutaHne

B pexunme oxupaHmns

31: BkiioyaeT nutaHume.

Mpw BKNIOYEHHOM NMUTAHUN

30: BbikntoyaeT nutaHue. (Pexunm oxmngaHns)

4950

Bxon

Mpw BKAIOYEHHOM NUTaHUK
30: S-VIDEO

31: VIDEO
32: COMP.
36: HDMI 1
37: HDMI 2

5243

JucTaHuMoHHOEe
ynpaesieHne

OTI'IpaBJ'IﬂeT TaKOW Xe KOA, KaK U MOCTaBNSAEMbIV B KOMMJIEKTE
nynbT QUCTAHUMOHHOIO ynpaB/eHn4d.

©® Ko, AMcTaHUMOHHOrO ynpaeneHums” ( 45)

KomaHpga 3anpoca v AaHHble (OBOUYHbIN KOA,)

KomaHpa

Tuvn

OnucaHue gaHHbIX

5057

MutaHue

B pexuvme oXnagaHus unmv npuv BKIIIOYEHHOM NUTaHUN
30: Pexum oxugaHua

31: PeXum BKIKOYEHHOIO NMUTAHNS

32: B pexxme oxnaxneHus

34: Pexxim npeaynpexaeHns

4950

Bxon,

Mpwv BKIIOYEHHOM MUTaHNN
30: S-VIDEO

31: VIDEO
32: COMP.
36: HDMI 1
37: HDMI 2

H Mpur3Hak KoHLUA KOMaHAbI

JaHHbIN KOA, yKa3blBAET HA OKOHYaHWE coeanHeHus. [JBONYHbIN KO, AN HEro yCTaHOBJMIEH paBHbIM "0A™.

29hod|]
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)@ Mposee

Untepodenc RS-232C (MpononxeHune)

B Koa AMCTaHUMOHHOIO ynpaBieHus
©® [1BONYHBIV KO, OTNPAaBASETCSA BO BPEMS COEAINHEHUS.

KHornka nyneta o KHonka nynsta o
JANCTaHUMOHHOIO yrnpaBJieHUsA ﬂBOMquIM koa JANCTaHLUMOHHOIO yrnpaBJieHUsA ﬂBOMquIM koa
A 37 33 30 31 USER1 (Monb3oBaTenbckuii 1) 37 3336 43
v 37 333032 USER2 (Monb3oBaTensckuii 2) 37 3336 44
EXIT (BbIXOL) 37 3330 33 USERS (Monb3oBatensckuii 3) 37 33 36 45
ON (BKJ1.) 37333035 HDMI 1 3733 37 30
OFF (BbIKJ1.) 37 3330 36 HDMI 2 37 33 37 31
HIDE (CKPbITb) 37 33 31 44 INFO (MHOPMALMS) 37333734
MENU (MEHIO) 37 333245 GAMMA (FAMMA) 37333735
ENTER (BBOZ) 37333246 (TEM%%/?%E?&%ET ) 373337 36
> 87333334 (d:OPMATAv?gggIIAXEHMﬂ) 87333737
- 73039 oIy | ormaras
VIDEO (BUZEO) 37 3334 42 (KOHT%%EQ%TTM ) 37 3337 39
S-VIDEO 37333443 BRIGHT (SPKOCTb) (+) 37 33 37 41
COMP (KOMMOHEHTHbI) 373334 44 BRIGHT (PKOCTb) (-) 373337 42
TEST (TECT) 37 33 35 39 COLOR (LIBET) (+) 37 3337 43
(KMHEMATC(:)IINIE:ACI;\MHECKMVI)_ 37333639 COLOR (LBET) () 37333744
NATURAL (ECTECTBEHHbII) 37 33 36 41 SHARP (PE3KOCTb) (+) 37333745
DYNAMIC (IMHAMUYHBIN) 37 33 36 42 SHARP (PE3KOCTb) (-) 37333746
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Mpumepsbl coeanHeHnsa RS-232C

B naHHOM pasfene nokasaHbl NPUMEPbI COEANHEHUS C MOMOLLBIO MHTepdenca RS-232C.

B KomaHabl NCMONHEHUS

(Off (Bbikn.))

YctponcTteo — [K:

06 89 01 50 57 OA

Tun KomaHpa OnucaHue
Mposepka MK — YcTporicteo: 21 89 01 00 00 OA MboBEDKa COBAMHEHMS
coemmHeHus | YcrpoiicTso — MK: 06 89 01 00 00 OA POBEPKa CosA
MuTtaHve MK — Yctpoiicteo: 21 89 01 50 57 31 0A Mpw BKIIOYEHUN MUTAHVS U3 PEXMMA
(On (Bkn.)) Yctpoicteo — MK: 06 89 01 50 57 0A OXnaaHus
MutaHne MK — YcTporicteo: 21 89 01 50 57 30 OA Mpw BLIKJIIOYEHUN NMUTAHUS (PEXMM OXunaa-

HUS) N3 BKJIKOYEHHOIO COCTOAHUS

Bxon,
(KOMNOHEHTHbIN)

MK — YcTporicTtgo:
YctponcTteo — [K:

2189 01 49 50 32 0A
06 89 014950 0A

Mpwy BLIGOPE KOMMOHEHTHOMO BMAE0BX0AA

AdunctaHumoHHoe
ynpaBieHne
(MENU (MEHIO))

MK — YcTporicTtgo:
Yctponcteo — [K:

2189015243 3733 3245 0A
06 89 01 52 43 0A

AHANOMMYHO HAXATUIO KHOMKM
[MENU (MEHIO)] Ha nynbTe
OVCTaHLUMOHHOrO YyrpaBneHns

B Komanpghbl 3anpoca

YctponcTteo — [K:

4089 01 50 57 31 OA

Tun Komanoa Onucanuve
MK — YcTpowncTeo: 3F 89 01 50 57 0A n
ruranne YerpoiicTeo — MK: 06 89 01 50 57 0A PiA MONYEHMI MHPOPMALM
(On (Bkn.)) 0 BKJIIOYEHHOM MUTAHUN

Bxog (S-VIDEO)

K = YcTponcTtBo:
YctponcTteo — [MK:
YctponcTteo — [MK:

3F 89 01 49 50 OA
06 89 01 49 50 OA
40 89 01 49 50 30 0A

Mpwv nonyvyeHnn nupopmaumn
¢ Bxoga S-VIDEO

aanhod|y
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ABTOpCKMEe npaBa v npeaynpexaneHusa

47

® HDMI, norotun HDMI n HazeaHne MynbTUMeaNAHbINA NH-
Tepdenc BbICOKOro pa3peLleHns aBstoTCa TOProBbIMU
MapkamMu nam 3aperncTprupoBaHHbIMY TOProBbIMW MapKn
komnaHun HDMI Licensing LCC.

® B naHHOM YCTPOMCTBE MCNoNb3ytoTcs wpudThl Ricoh
TrueType pa3paboTaHHbIe U PACMPOCTPaHAEMbIE KOM-
naHuei Ricoh Co., Ltd.

‘ MpepynpexapeHus

XapakTtepuctukmn yctpomncrtea D-ILA

He npoeuunpyiite gonroe BpemMs HenoaBuXHble n3obpaxe-
HUS NN N300paXeEHUS C HEMOABWXHbIMM HYacTamMu. Henoga-
BUXKHbIE YaCTV N300paxeHunii MOryT OCTaTbCs Ha aKpaHe.
970 0c06eHHOCTb ycTponcTB D-ILA 1 He aBnseTcs Hemno-
napkoi. Takoe n3obpaxeHne NCHE3HET YepPe3 HEKOTOPOE
BpeMS.

dnntenbHoe XpaHeHne yCTPOMNCTB
06e3 1cnonbL30BaHUS

OnntenbHoe xpaHeHue ycTpolicTBa 6e3 1Ccrnoib30BaHUA
MOXeT CTaTb NMPUYMHOI Henonaaok B pabote. Bpems
OT BPEMEHW BKJIIOHANTE U UCMNONb3YNTE YCTPOWCTBO.

CoBeTbl Npy NpocMoTpe

Mpn onNTENBHOM NPOCMOTPE U300pPaAXKEHUS HA AKpaHe
rnasa MoryT yctaTb. [lepnogmnyeckm gasante CBOMM
rnasam HebOJIbLLIOW OTAbIX.

Cpepna ncnonb3oBaHus

® 13b6erainTe nonagaHns NPSMOro CO/THEYHOro CBEeTa Un
OCBeLLIEHNS Ha 9KpaH. 3aropaxmBaiiTe CBeT 3aHaBeC-
kamun. N3o06paxeHns 6yayT XOPOLLO BUOHbI, ECNN 3aTEM-
HUTb KOMHaTYy.

® He ncnonb3yiTe YCTPONCTBO B 3a4bIMJIEHHbLIX MOMELLLE-
HUSAX. OTO MOXET CTaTb MPUYMHON €ro NOBPEXOEHUS.

3ameHa getanen

©0000000000000000000000000000000000000000000000000

B naHHOM yCTpOMNCTBE €CTb AeTanu (ONTU4eckue 4acTu,
OxNaxaaLuii BEHTUNATOP U T.4.), KOTOpble HE06X0ANMO
3aMeHATb ANs noaaepXaHnsa HOpPManbHOM PaboTbl YCTPOW-
ctBa. NpnbnnantensHoe Bpems paboTbl 4O 3aMeEHbI AeTa-
nei rnaBHbLIM 06pa3oM 3aBUCUT OT YCII0BUIN MICMONb30BaA-
HUS 1 OKpyxatoLLen cpeabl. ObpaTtuTech K CBOEMY OpULM-
aflbHOMY AUNnepy AN 3aMeHbl AeTanen.

Mpouenypbl TEXHUYECKOro 00Cy>XMBaHUA

pa3b Ha Kopnyce

©® AKKypaTHO yaanuTe rpsid3b C KOpryca MArkoi TKaHbto.
B cnyyae cunbHOro 3arpsi3HeHnst HaMo4YUTe TKaHb BO-
[0, BBDKMUTE HACYX0 M NPOTPUTE CHavana BNaXHoOn
TKaHblo, a 3aTeM cyxoii. ObpaTnUTe BHMMaHWE Ha cneay-
loLe npenynpexaeHus, Tak kak ecnm nx He cobnoaatsb,
COCTOSIHME KOPIyCa MOXET YXYALNTLCS N MOXET OT-
CNoUTLCS Kpacka.
+ He ounwarite koprnyc pactsoputenemM unv 6€H3MHOM.

- He pacnbingite Ha HEro neTydne XmmMukaTbl, Takme Kak
MHCEKTUUMADI.

- He ponyckante onmTenbHOro CONPUKOCHOBEHUS C pe-
3MHOBbLIMU UK NJIACTUKOBBLIMU N3OENNSAMMU.

psi3b B OTBEPCTUSAX AN AOCTyNna BO3Ayxa

©® Bocnonb3ynTech MbiIeCOCOM, YTOObI yAANUTL FPA3b.
Takxe ong yoaneHus 3arpsa3HeHin MOXHO UCMOb30-
BaTb KaHb. ECnun ponyckatb CKOMMeHne rpsasn B OTBEpP-
CTUSX ANA A0CTyNna BO34yxa, TEMNepaTypy BHYTpU yC-
TporicTBa 6yaeT HEBO3MOXHO OTPEryMpoBaTh, YTO MO-
XET NPUBECTU K HEMONaakam.

3arpsidHeHne N1H3bI

©® CymwwanTe rpssb C NMH3bI C MOMOLLbIO MMEIOLLMXCS
B NpoAaxe BO3AyXOAYBHbIX YCTPOWCTB nn cneumanb-
HbIX cCandeTokK A O4MCTKM OHKOB N Kamep.
He ncnonb3yiite Xnakme YnCTsawme cpeactaa. 310 Mo-
XXET NPUBECTU K OTC/IOEHNIO MIIEHKM C MOBEPXHOCTHU
JINH3bI.

TpaHcnopTMpOBKa yCTPOWCTBA

[Mepen TPaHCNOPTMPOBKOM N MOPCKOW NEPEeBO3KOM yC-
TPOMCTBA, 3aKpenuTe 3alnTHbIN MaTtepuan CBEPXY U CHU3Y
NNH3bI. B NpOoTHMBHOM Cny4ae B pesynbTare yaapoB nH3a
MOXeT ObITb MOBpeXaeHa.

3akpennanTe 3alMTHBIN MaTepuan nocne Toro, kak ycra-
HOBUTE JINH3Y MO LEHTPY.
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YcTaHOBKa yCTPOMCTBA

Heobxoammo NpuHATL Mepbl 419 3aLMThl YCTPOMCTBA OT ONPOKMAbIBAHUSA MY NaAeHUs B Lensx 6e30nacHOCTU
1 NpenoTBpaLLeHNs HECHACTHbIX C/ly4aeB BO BPeEMS Ype3BblYaliHbIX CUTyaL M, BKIKOYAa 3eMNETPSACEHUS.

Mpwn ycTaHOBKE OAHHOIM0 YCTPOWCTBA Ha BO3BbILLEHUN UITX N0, MOTONIKOM CHUMUTE 4 HOXKM C HUXKHEN NOBEPX-
HOCTU N NCNONb3YITe BCe 4 OTBEPCTUSA A9 3aKpenseHns yctponcTea bontamu M5.
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B HuxHa9 NnOBEpXHOCTb

4 TOYKM
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OTBepcTuda ans 3abopa Bo3ayxa

Mepbl NPeAo0CTOPOXXHOCTU MPU YCTAaHOBKE

©® [1n9 yCTaHOBKM OAHHOI0 YCTPOICTBA TPEOYTCH 0COObIN
onbIT 1 HaBblk1. O6s3aTENBHO 0OPATUTECH K CBOEMY AM-
Niepy unv cneumanucTy Ans BoiNOHEHUS MOHTaxa.

® nybuHa oTBEpCTMiA ans 60NaTOB (OnnHa 6onTa) paBHa
30 MM. NcnonbayiiTe 60Tkl kopoye 30 MM, HO
ONvHHee 19 mm.

® [Npun ycTaHOBKE Ha BO3BbILLEHNM 0OecneybTe 40CTaTou-
HO€ KONM4YecTBO CBOOOHOIO NPOCTPaHCTBA (BbiCOTa
HOXek 21,5 MM 1nn 6osbLLE) BOKPYr YCTPONCTBA, HTOObI
OTBEPCTUS AJ1s 4OCTyrna Bo3ayxa He Oblnuv 3aKpbIThl.

©® BHe 3aBMCMMOCTM OT TOr0, MPOAOJIKAET NN AENCTBOBATb
rapaHTus Ha yCTPOKMCcTBO, komnaHmnsa JVC He HeceT OTBET-
CTBEHHOCTb 32 JloOble NOBPEXAEHUNS N3OS, BbI3BaH-
Hbl€ YCTAHOBKOWM YCTPOWMCTBA C MOMOLLbIO NOTOJIOYHbIX
KPEMNNEHUN, N3roTOBJIEHHbIX HE KOMMNaHmen JVC, nnm He-
noaAxXoasaLWVIMN YCOBUAMU AS19 YCTAHOBKW MO, MOTOJIKOM.

® [Mpuv NCNONB30BaHMN NOABELLEHHONO NOA, NOTOSIKOM yC-
TponcTea obpallanTe BHUMaHME Ha TeMnepaTypy okpy-
xatower cpenbl. MNpu ncnonb3oBaHnM oborpesaTens
Temneparypay notoska 6yaeT Bbille 0X1AaeMON.
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TexHun4yeckue XxapakTepucTukm

HaseaHue yctponcrtea

HassaHne mopenn

[MpoekTop D-ILA
DLA-HD1

Tun matpuubl/Pasmep

Yctponcteo D-ILA *1*2 / 0,7" (1920 nukcenei x 1080 nukcenein) x 3
(O6LLEee KoNMYeCcTBO NUKCenen: okono 6,22 MMNANoHa)

[MpoekunoHHasa nnMH3a

Jlnnaa ¢ geykpatHbiM (2.0x) py4HbIM yBenunyeHnem (1,4:1 - 2,8:1)
(YBenuyenne/dokyc: PydHoi)

Jlamna noacBeTKkn

PTyTHas namna CBEpPXBbICOKOI O AaBieHNs MoLLHOCThio 200 BT
[Homep petanu: BHL5009-S]

Pasmep akpaHa

MpnbnusntensHo ot 60" oo 200" (Popmat nsobpaxeHusa: 16:9)

[MpoekunoHHOe paccTosHne

MpnbnusntensHo ot 1,8 Mmoo 12,2 m

Cuctema LBeTonepena4yn

NTSC, NTSC4.43, PAL, PAL-M, PAL-N, SECAM
(ABTOMaTM4YECKOE/pYyHHOE NepekstoyeHmne)

®dopmat aHanoroBoro BMAEOBXoaAa

480i, 480p, 576i, 576p, 720p/50 ', 720p/60 My, 1080i/50 'y, 1080i/60 Iy

dopmart undpPoBOro BUOEOBX0OAA

480i, 480p, 576i, 576p, 720p/50 'y, 720p/60 Iy, 1080i/50 'y, 1080i/60 Iy,
1080p/24 'y, 1080p/50 'y, 1080p/60 'y, VGA 6001

PaspelueHne

1920 To4yek x 1080 Touek

Pasbembl BXOO0B

Bupoeosxon, 1-npoBoaHoNn, wtekepHoe rHesno RCA x 1

(VIDEO) 1,0 B (p-p), 75 OM, CUHXPOHHBbI

= S—vid 1-npoBogHon, MuHM DIN 4-1TbIpbKOBbIN X 1
X0A, 5-video Y:1,0B (p-p), 750

(S-VIDEO) ;0 B (p-p), M

C: 0,286 B (p-p), 75 Om (NTSC); 0,3 B (p-p), 75 Om (PAL)

KOMMNOHEHTHbIV BUOEOBXOA,
(COMPONENT)

1-npoBoaHown, wtekepHoe rHe3no RCA x 3
Y: 1,0 B (p-p), 75 Om
C,/P,, C./P.: 0,7 B (p-p), 75 Om

Bxog HDMI
(HDMI 1, HDMI 2)

2-npoBogHoi, HDMI 19-wwTbipbKoBbIN X 2 (coBMecTuMbI ¢ HDCP) *3

MapameTpbl NUTaHNS

110 B - 240 B nepemeHHoro Toka, 50/60 'y,

MoTpebnsemas MOLLHOCTb

280 BT (B pexumMe oxunganus: 2,7 BT)

[MapameTpbl OKpy>XatoLLen cpeabl

Temnepatypa: ot 5°C no 35°C
BnaxHocTtb: oT 20% 1o 80% (6e3 koHaeHcaumm)
(Temnepatypa xpaHeHus: ot —10°C no 60°C)

BbicoTa ycTaHOBKMU

Huxe 5000 ¢pyToB (NpnbnuautenbHo 1542 m)

Pasmepsl (LUnpurHa x BeicoTa x [ny6uHa)

455 Mmx 172,5 MM x 418,5mMm (177/8"x67/8" x 16 1/2")
(Bes yyeTa IMH3bI 1 BLICTYNAIOLLEN YaCTN)

Macca

11,6 kr (25,5 dyHTOB)

Akceccyapbl

(Cm. cTpaHumuy 10)

*1 D-ILA pacwundpoBeiBaeTcs 1 nepesoautcs kak Direct drive Image Light Amplifier — Mpamoit ycunutens cBeta OT n3o06paxeHus.
*2 Yctpoiictea D-ILA n3rotaBnnBaioTcs C UICNOJIb30BAHMEM BbICOKOTOYHbIX TEXHONOMMIA. PaboTOCNOCOBHOCTL NUKcenemn
coctaBnseT 99,99%. Tonbko 0,01% vnun MeHbLUe NUKcenel NMMB0 He ropsiT, MO0 ropsaT NOCTOSIHHO.
*3 HDCP paclwmdpoBbiBaeTcs 1 nepesoamtcs kak High-Bandwidth Digital Content Protection system —
Cuctema 3aLLmThl LUMPOKOMOIOCHbIX LLMMPOBLIX AaHHbIX.
M3o06paxeHune ¢ pazbema Bxoga HDMI MoxeT He oToOpaxaTbes U3-3a 3MeHeHus xapaktepuctmuk HDCP.

+ KOHCTPYKLMS 1 TEXHUYECKNE XapaKTePUCTMKN MOTYT ObiTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTebHOro yBeAOMIIEHS.
* MoMHWTE, YTO HEKOTOPbIE N30BPAXEHNS 1 UINIOCTPALMN MOTJI ObITb YMEHbLLUEHbI, YBEIMYEHbI U N3MEHEHbI B COOTBETCTBMM
C KOHTEKCTOM, 4TOObI 06n1er4ynTb NoHMMaHne. M3o6paxkeHns MOryT OT/IM4aTbCs OT PeasibHOro BHELLHEro BUaa Usaenus.
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ONA OBCITY>)KMBAHUA (Tonbko Ha Tepputopumn CLLIA)

YBAXAEMOMY KIIUEHTY ——

BINATOOAPUM BAC 3A NMPUOBPETEHWE OAHHOIO
YCTPOUCTBA KOMIMNAHNWN JVC.

Mbl XOTM NMOMOYb BAM OBUTBLCA OT HEIO
HANNYYLNX PE3YJIBTATOB.

VI-d 4d01x30duU
d40103ro4dd vii-a

HY>XEH COBET MO NOAKNIOYEHWUIO?
TPEBYETCA NOMOLLb MO YMNPABJIEHUIO?
XOTUTE Y3HATb AOPEC CEPBUCHOI'O LUEHTPA JVC?
XEJNAETE NPUOBPECTU AKCECCYAPbI?

komnauus JV G BcErmA PADA nOMOuUb!
BECMNATHAS NIVHUS: 1(800)252-5722

http://www.jvc.com

[Ona rapaHTunHOro obcnyxnBaHns He 3abyabTe COXPaHUTb JOKYMEHT,
noaTBepPXAaroL M MOKYIIKY.

He nbiTantecb 06C11y)KVIBaTb YCTPOﬁCTBO CaMOCTOATEJIbHO

OcTOpOXHO

Bo nsbexxaHne nopaxeHnst ANeKTPUYEeCKM TOKOM He OTKpbIBalTe Kopnyc.
BHyTpwW HEro HeT YacTen, KoTopble MOXeT 06CnyXuBaTh Nonb3oBaTeNb.

Mo noBoady pemoHTa o6paTUTeCh K HALWUM KBanUULMPOBaHHLIM CEPBUCHBLIM
crneyuanucTam.

OTtneyartaHo B AnoHun
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